
IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE UCHÁDZAČA
	Obchodné meno alebo názov 


	



	
	+ uveďte postavenie v skupine dodávateľov (napr. vedúci člen, člen, a pod.)ak je relevantné 

	
	Právna forma:
	

	
	Zatriedenie uchádzača podľa veľkosti podniku 
(podľa prílohy č. I Nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy)

	
	|_|     mikropodnik
	|_|     malý podnik

	
	|_|     stredný podnik
	|_|     veľký podnik

	

	Názov skupiny dodávateľov 
	Uveďte len v prípade, ak je relevantné


	Sídlo alebo miesto podnikania 

	


	Telefón

	

	e-mail

	

	

	Registrácia

	


	

	Štát

	

	

	Zoznam osôb oprávnených
konať v mene spoločnosti

	

	

		

	IČO
	IČ DPH
	DIČ

	
	
	
	

	

	Bankové spojenie

	názov, adresa a sídlo peňažného ústavu/banky


	IBAN
	

	BIC/SWIFT kód
	

	





V ..............................  dňa ..............	meno, priezvisko,  titul,  funkcia, 
podpis osoby (osôb) oprávnenej konať za uchádzača
(v prípade skupiny v mene každého člena skupiny)
a pečiatka


Príloha č. 1 súťažných podkladov
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VYHLÁSENIA UCHÁDZAČA


Vyhlasujeme, že súhlasíme s podmienkami verejnej súťaže na výber zhotoviteľa stavby „Výhybňa Slatinka, diaľkové ovládanie, opakovaná súťaž“.

1. ktoré určil obstarávateľ v oznámení o vyhlásení verejnej súťaže, v súťažných podkladoch a ich prílohách a bez výhrad súhlasíme s obchodnými podmienkami obstarávateľa (návrh zmluvy s prílohami uvedenými v Prílohe č. 3 súťažných podkladov), podkladovou dokumentáciou, ktorá tvorí súčasť súťažných podkladov pre vypracovanie ponuky a spôsobom určenia ceny.

2. Vyhlasujeme, že všetky predložené doklady, dokumenty a údaje uvedené v ponuke sú pravdivé a úplné.

3. **(týka sa iba skupiny – obchodné meno, adresa alebo sídlo a osoba oprávnená konať za člena skupiny)
................................................................. 
................................................................. 
vyhlasujeme, že v predmetnej verejnej súťaži vytvárame skupinu. V prípade prijatia našej ponuky zo strany obstarávateľa podľa § 55 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vyhlasujeme, že ešte pred prijatím Zmluvy vytvoríme určitú právnu formu  a  vyhlasujeme, že všetci členovia skupiny ručia spoločne a nerozdielne za záväzky skupiny voči Objednávateľovi, ktoré vzniknú pri realizácii predmetu Zmluvy na základe uzavretej Zmluvy, a to majetkom všetkých členov skupiny. Každý člen skupiny 

s p l n o m o c ň u j e
................................................................. 
(obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania osoby splnomocnenej konať za skupinu)
ako osobu oprávnenú konať a podpisovať za členov skupiny vo veciach týkajúcich sa uvedeného predmetu zákazky.
Vyhlasujeme, že v prípade založenia združenia, na základe zmluvy o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka, v zmluve o združení splnomocníme niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných účastníkov združenia v  plnom rozsahu a zodpovednosti pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie právnych úkonov a bude určené spoločné meno združenia ................................. (ak sa už vie), pod ktorým bude združenie vystupovať.

4. **Vyhlasujeme, že pri vypracovaní ponuky sme využili služby/podklady* týchto osôb:
(týka sa iba uchádzača, ktorý využil služby alebo podklady inej osoby pri vypracovaní ponuky)
................................................................
(uviesť menovite v rozsahu meno a priezvisko, obchodné meno alebo názov, adresa pobytu, sídlo alebo miesto podnikania a identifikačné číslo, ak bolo pridelené)

5. Vyhlasujeme, že sme / nie sme* v konflikte záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

6. Vyhlasujeme, že iné osoby, prostredníctvom ktorých preukazujeme splnenie podmienok účasti (finančné a ekonomické postavenie a/alebo technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť), sú / nie sú* v konflikte záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

7. Vyhlasujeme, že osoby, ktorých služby alebo podklady sme pri vypracovaní ponuky využili (ak sme ponuku nevypracovali samostatne) sú / nie sú* v konflikte záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

8. Vyhlasujeme, že sme v súvislosti s touto verejnou súťažou neuzavreli a neuzavrieme s iným hospodárskym subjektom dohodu narúšajúcu alebo obmedzujúcu hospodársku súťaž. Sme si vedomí všetkých právnych dôsledkov, ktoré môžu pre nás vyplývať z nepravdivosti tu uvedených údajov a skutočností.
9. Vyhlasujeme, že v spoločnostiach, ktoré zastupujeme v predmetnom verejnom obstarávaní, a ktoré zároveň budú vykonávať plnenie zákazky, nefiguruje ruská účasť, ktorá prekračuje limity stanovené v článku 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31. júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/576 z 8. apríla 2022. Predovšetkým vyhlasujeme, že: 
a. dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho konzorcia), nie je ruským štátnym príslušníkom ani fyzickou alebo právnickou osobou, subjektom alebo orgánom so sídlom v Rusku;
b. dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho konzorcia), nie je právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorých vlastnícke práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 % subjekt uvedený v písmene a) tohto odseku; 
c. ani ja, ani spoločnosť, ktorú zastupujeme, nie sme fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán, ktorý koná v mene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene a) alebo b) uvedených vyššie;
d. subjekty uvedené v písmenách a) až c) nemajú účasť vyššiu ako 10 % hodnoty zákazky v subdodávateľovi, dodávateľovi alebo v subjekte, na ktorého kapacity sa dodávateľ, ktorého zastupujem spolieha.

10. Vyhlasujeme, že táto ponuka a realizácia plnenia podľa zmluvy, ktorá bude výsledkom daného verejného obstarávania zo strany hospodárskeho subjektu, ktorý zastupujem, nie je v rozpore so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií v znení neskorších predpisov, a teda najmä neporušuje akúkoľvek medzinárodnú sankciu upravenú v akomkoľvek predpise o medzinárodnej sankcii podľa § 2 písm. b) zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií v znení neskorších predpisov.

11. [bookmark: _Hlk158800207]Vyhlasujem, že súhlasím bez výhrad so zmluvnými podmienkami dodania/poskytnutia predmetu zákazky stanovenými obstarávateľom uvedenými v návrhu Zmluvy, ktorá bude uzavretá s úspešným uchádzačom a tvorí prílohu č. 3 Súťažných podkladov



V ..............................  dňa ..............	meno, priezvisko,  titul,  funkcia, 
podpis osoby (osôb) oprávnenej konať za uchádzača
(v prípade skupiny v mene každého člena skupiny)
a pečiatka







Poznámka: 
1. [bookmark: _Príloha_č._4]počet podpísaných osôb musí byť v súlade s údajmi zapísanými v Obchodnom registri Slovenskej republiky, resp. v obdobnom registri/zozname vedenom v krajine sídla uchádzača (v prípade skupiny za každého člena skupiny), resp. s priloženým splnomocnením. Podpis osoby (podpisy osôb) oprávnenej na podpis ponuky (v prípade skupiny splnomocnený člen skupiny), ako aj podpis osoby na prípadnom splnomocnení, musí byť osvedčený notárom v prípade, že tento doklad nie je podpísaný autorizovaným kvalifikovaným elektronickým podpisom v zmysle zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente).
*   	uchádzač nehodiace sa preškrtne
**	uchádzač preškrtne celý bod, ak sa takéto vyhlásenie – obsah bodu na neho nevzťahuje.


image1.emf
Zákazka: 

„Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, 

Liptovský Hrádok - Paludza“ 

Železnice Slovenskej republiky  

31364501 

2020480121 

 

Klemensova  

8 

Bratislava 

913 61 

Bratislavský kraj 

Slovensko 

 

Valky.lubomir@zsr.sk 

+421 22029XXXX 

 

Hlavný kupujúci: Áno 

Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá zadáva zákazky alebo uzatvára rámcové dohody na stavebné  

práce, tovar alebo služby určené pre iných kupujúcich:  Nie 

Centrálna obstarávacia organi zácia, ktorá nadobúda tovary a/alebo služby určené pre iných kupujúcich:  

Nie 

 

ID kupujúceho: ORG-0002 (Železnice Slovenskej republiky)  

Typ kupujúceho podľa právnych predpisov:  Subjekt s osobitnými alebo výhradnými právami  

Hlavná činnosť obstarávateľa:  Železničné služby 

Profil kupujúceho (URL):  https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie -

profilov/detail/525903 

 

Poskytovateľ služieb 1 

ID poskytovateľa služieb: ORG -0001 (Úrad pre verejné obstarávanie)  

Typ poskytovateľa služieb: TED eSender  

 

Smernica 2014/25/EÚ 

 

Referenčné číslo: 34578/2025/O150 

Názov: „Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. 

etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ 

 

 

Opis: Uskutočnenie stavebných prác na stavbe s názvom  „Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, 

úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“. 

Účelom stavby je modernizácia železničnej infraštruktúry v úseku Liptovský Mikuláš  – Poprad - Tatry 

(mimo), 5. etapa – Liptovský Hrádok – Paludza. Prestavba existujúcej železničnej dopravnej cesty za 

účelom zlepšenia jej technického vybavenia a použiteľnosti a to zabudovaním moderných a 

progresívnych prvkov a tým zlepšenia jej parametrov. Stavba m usí spĺňať po realizácii požiadavky v 

zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, vyhlášky MDPT SR č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh, platných 

STN noriem, EN noriem a platných predpisov ŽSR. 

 

 

Druh zákazky: Stavebné práce  

 

Predpokladaná hodnota: 862 226 892,96 
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Príloha č. 6 súťažných podkladov



Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“



[bookmark: _GoBack]

ZOZNAM INÝCH OSÔB,

PROSTREDNÍCTVOM KTORÝCH UCHÁDZAČ PREUKAZUJE SPLNENIE 
PODMIENOK ÚČASTI  TECHNICKEJ/ODBORENEJ SPÔSOBILOSTI





		P.č.

		Meno a priezvisko /

Obchodné meno alebo názov

		Adresa pobytu alebo sídlo

		Identifikačné číslo alebo

dátum narodenia

(ak nebolo pridelené identifikačné číslo)

		Podmienka účasti

(s odvolávkou na konkrétny §)

		Zápis v Zozname hospodárskych subjektov

(ÁNO/NIE)



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		











Dátum: .........................................	Podpis uchádzača: .........................................





Poznámka:

Pri preukazovaní technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti takouto osobou v zmysle § 34 ods. 3 ZVO pri podmienke účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO postačí, ak ju táto osoba spĺňa vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú bol(a) jej zdroj a/alebo kapacita poskytnutá.
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Príloha č. 7 súťažných podkladov   Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“           

ZOZNAM PRIAMYCH SUBD ODÁVATEĽOV 

 

Dolu podpísaný zástupca uchádzača ....................................... týmto čestne vyhlasujem, že na plnení predmetu vere jnej súťaže na predmet zákazky  „Modernizácia 

železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok  - Paludza“, ktorá bola vyhlásená 

obstarávateľom: Železnice Slovenskej republiky, so sídlom: Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 31  364 501 

 

☐ sa nebudú podieľať subdodávatelia a  celý predmet zmluvy o dielo  splníme vlastnými kapacitami  

☐ sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:  

 

p. č. Obchodné meno / Názov subdodávateľa  IČO 

Podiel na realizácii 

zákazky v % 

Predmet subdodávky 

Oprávnená osoba 

(meno, priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia)  

1.        

2.        

3.        

 

* Navrhovaný subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 a § 32 ods. 7 ZVO a  nemôžu u neho existovať 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a  ods. 7 a 8 ZVO a podľa § 10 ods. 4  ZVO (nesmie mať sídlo v treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou 

Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účin ný prístup k verejnému 

obstarávaniu v tomto treťom štáte pre ho spodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike); splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO 

preukazuje subdodávateľ len vo vzťahu k  tej časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť.  

 

 

Dátum: .............................   Podpis uchádzača: ..................................... 
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Príloha č. 7 súťažných podkladov



Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“



						

[bookmark: _GoBack]

ZOZNAM PRIAMYCH SUBDODÁVATEĽOV



Dolu podpísaný zástupca uchádzača ....................................... týmto čestne vyhlasujem, že na plnení predmetu verejnej súťaže na predmet zákazky „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“, ktorá bola vyhlásená obstarávateľom: Železnice Slovenskej republiky, so sídlom: Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 31 364 501



☐	sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zmluvy o dielo splníme vlastnými kapacitami

☐	sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:



		p. č.

		Obchodné meno / Názov subdodávateľa

		IČO

		Podiel na realizácii zákazky v %

		Predmet subdodávky

		Oprávnená osoba

(meno, priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia)



		1.

		

		

		

		

		



		2.

		

		

		

		

		



		3.

		

		

		

		

		







*	Navrhovaný subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 a § 32 ods. 7 ZVO a nemôžu u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 ZVO a podľa § 10 ods. 4 ZVO (nesmie mať sídlo v treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike); splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO preukazuje subdodávateľ len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť.





Dátum: .............................		Podpis uchádzača: .....................................
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Príloha č. 8 súťažných podkladov  Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“   Spôsob určenia ceny 

 

1. V súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o cenách“) sa považujú jednotkové ceny uvedené v  ponuke uchádzača za ceny pevné. 

2. Navrhovaná zmluvná cena celkom musí byť stanovená podľa §  3 zákona o cenách. 

3. Ceny budú vyjadrené v EUR a budú platné počas celého trvania Zmluvy.  

4. Uchádzač uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom bez DPH. Zároveň uchádzač v  ponuke uvedie, či 

je alebo nie je platiteľom DPH v  Slovenskej republike. 

5. Navrhovaná zmluvná cena celkom musí pokryť náklady na celý predmet zákazky  a všetky záväzky 

uchádzača v zmysle súťažných podkladov z hľadiska komplexného zhotovenia Diela.   

6. Uchádzač stanoví navrhovanú z mluvnú cenu celkom vyplnením výkazu výmer do súboru, ktorý 

obstarávateľ zverejnil prostredníctvom funkcionality  elektronického prostriedku JOSEPHINE  

(Príloha č. 9b súťažných podkladov). Ocenený výkaz výmer bude súčasťou ponuky uchádzača  a bude 

tvoriť prílohu Zmluvy. Meniť alebo vymazávať akékoľvek informácie, alebo meniť formát vo výkaze 

výmer je zakázané. Doplňovať akékoľvek informácie vo výkaze výmer je zakázané okrem informácií 

a údajov do stĺpca s názvom: 

 „Jednotková cena (EUR)“, pričom táto jednotková  cena bude platná a záväzná počas celého trvania 

Zmluvy. Uchádzač ostatné hodnoty (cenu celkom, atď.) do elektronickej formy nevypĺňa, program 

sám doplní správne hodnoty, resp.  ich prenesie do súvisiacich prepojených tabuliek vo výkaze 

výmer.  

 „Špecifikácia (materiál/technológia)“, do ktorého je uchádzač povinný uviesť konkrétny a 

technicky zadefinovaný druh materiálu/technológie a aj výrobcu materiálu v  prípade ak použije 

na ocenenie ekvivalent, t.j. iný materiál/technológiu ako je v  popise položky uvedený. Popis 

položky s uvedením materiálu/technológie, resp. výrobku/výrobcu (napr. vo výkaze výmer je 

použitá formulácia „ako napríklad Tensar“ a  pod. alebo je uvedený konkrétny materiál od 

konkrétneho výrobcu) je uvedený len orientačne a  má odporúčací charakter, resp. slúži výlučne na 

predstavu o budúcich požadovaných materiálovo -technických vlastnostiach. V prípade,  že  

uchádzač  do  stĺpca  s  názvom  „Špecifikácia  (materiál/technológia)“  neuvedie  konkrétny  druh  

materiálu/technológie,  je  povinný zabu dovať  materiál/technológiu,  ktorý/á  je  uvedený/á  v  

popise  položky,  okrem  prípadu  schválenia  iného  materiálu/technológie  zo  strany obstarávateľa 

v súlade s podmienkami uvedenými v  Zmluve.   

7. Položky s rovnakým názvom (údaj uvedený v  stĺpci s názvom „Popis“) musia mať rovnakú jednotkovú 

cenu. V prípade, že uchádzač uvedie pre položky s  rovnakým názvom odlišnú jednotkovú cenu, rozdiel 

je povinný zdôvodniť v tabuľke „Rozdielna jednotková cena položky s  rovnakým názvom“ do 

samostatného súboru „Zdôvo dnenie jednotkovej ceny“, ktorý obstarávateľ zverejnil prostredníctvom 

funkcionality elektronického prostriedku JOSEPHINE (Príloha č.  9c súťažných podkladov), ktorý 

bude súčasťou ponuky uchádzača. U chádzač doplní údaje do stĺpcov  „SO/PS“, „PČ“, „Kód položk y“, 

„Popis“ a „Zdôvodnenie“. Zdôvodnením sa rozumie vysvetlenie rozdielu v individuálnej kalkulácii 

jednotkovej ceny. 

8. Všetky ceny je uchádzač povinný uviesť v  EUR so zaokrúhlením na dve desatinné miesta.   

9. Uchádzač musí oceniť všetky položky vo výkaze výmer. V  prípade, že uchádzač niektorú položku 

zahrnie do ceny inej položky, do jednotkovej ceny pôvodnej položky uvedie 0  a zároveň je povinný 

ocenenie zdôvodniť v tabuľke „Nulová jednotková cena položky“ do s amostatného súboru 

„Zdôvodnenie jednotkovej ceny“, ktorý obstarávateľ zverejnil prostredníctvom funkcionality 

elektronického prostriedku JOSEPHINE (Príloha č.  9c súťažných podkladov), ktorý bude súčasťou 

ponuky uchádzača. Uchádzač doplní údaje do stĺpcov „ SO/PS“, „PČ“, „Kód položky“, „Popis“ a 

„Zdôvodnenie“. Zdôvodnením sa rozumie komentár (vysvetlenie), do ktorej súvisiacej položky je 

predmetná položka ocenená 0 zahrnutá.  

10. Ceny uvedené vo výkaze výmer majú byť úplné kompletné hodnoty za práce uvedené v daný ch 

položkách, vrátane všetkých nákladov a výdavkov potrebných na realizáciu a súvisiacich s realizáciou 

diela, spolu so všetkými prípadnými pomocnými prácami a montážami a všetkými všeobecnými 

rizikami, záväzkami a povinnosťami uloženými v súťažných podkla doch, na základe ktorých sa 

vypracujú ponuky. Fixné náklady, zisk a náhrady za všetky povinnosti sú rovnomerne rozložené vo 

všetkých jednotkových cenách.  
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Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“
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1. V súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o cenách“) sa považujú jednotkové ceny uvedené v ponuke uchádzača za ceny pevné.

2. Navrhovaná zmluvná cena celkom musí byť stanovená podľa § 3 zákona o cenách.

3. Ceny budú vyjadrené v EUR a budú platné počas celého trvania Zmluvy.

4. Uchádzač uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom bez DPH. Zároveň uchádzač v ponuke uvedie, či je alebo nie je platiteľom DPH v Slovenskej republike.

5. Navrhovaná zmluvná cena celkom musí pokryť náklady na celý predmet zákazky a všetky záväzky uchádzača v zmysle súťažných podkladov z hľadiska komplexného zhotovenia Diela. 

6. Uchádzač stanoví navrhovanú zmluvnú cenu celkom vyplnením výkazu výmer do súboru, ktorý obstarávateľ zverejnil prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku JOSEPHINE (Príloha č. 9b súťažných podkladov). Ocenený výkaz výmer bude súčasťou ponuky uchádzača  a bude tvoriť prílohu Zmluvy. Meniť alebo vymazávať akékoľvek informácie, alebo meniť formát vo výkaze výmer je zakázané. Doplňovať akékoľvek informácie vo výkaze výmer je zakázané okrem informácií a údajov do stĺpca s názvom:

· „Jednotková cena (EUR)“, pričom táto jednotková cena bude platná a záväzná počas celého trvania Zmluvy. Uchádzač ostatné hodnoty (cenu celkom, atď.) do elektronickej formy nevypĺňa, program sám doplní správne hodnoty, resp. ich prenesie do súvisiacich prepojených tabuliek vo výkaze výmer. 

· „Špecifikácia (materiál/technológia)“, do ktorého je uchádzač povinný uviesť konkrétny a technicky zadefinovaný druh materiálu/technológie a aj výrobcu materiálu v prípade ak použije na ocenenie ekvivalent, t.j. iný materiál/technológiu ako je v popise položky uvedený. Popis položky s uvedením materiálu/technológie, resp. výrobku/výrobcu (napr. vo výkaze výmer je použitá formulácia „ako napríklad Tensar“ a pod. alebo je uvedený konkrétny materiál od konkrétneho výrobcu) je uvedený len orientačne a má odporúčací charakter, resp. slúži výlučne na predstavu o budúcich požadovaných materiálovo-technických vlastnostiach. V prípade,  že  uchádzač  do  stĺpca  s  názvom  „Špecifikácia  (materiál/technológia)“  neuvedie  konkrétny  druh  materiálu/technológie,  je  povinný zabudovať  materiál/technológiu,  ktorý/á  je  uvedený/á  v  popise  položky,  okrem  prípadu  schválenia  iného  materiálu/technológie  zo  strany obstarávateľa v súlade s podmienkami uvedenými v Zmluve.  

7. Položky s rovnakým názvom (údaj uvedený v stĺpci s názvom „Popis“) musia mať rovnakú jednotkovú cenu. V prípade, že uchádzač uvedie pre položky s rovnakým názvom odlišnú jednotkovú cenu, rozdiel je povinný zdôvodniť v tabuľke „Rozdielna jednotková cena položky s rovnakým názvom“ do samostatného súboru „Zdôvodnenie jednotkovej ceny“, ktorý obstarávateľ zverejnil prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku JOSEPHINE (Príloha č. 9c súťažných podkladov), ktorý bude súčasťou ponuky uchádzača. Uchádzač doplní údaje do stĺpcov „SO/PS“, „PČ“, „Kód položky“, „Popis“ a „Zdôvodnenie“. Zdôvodnením sa rozumie vysvetlenie rozdielu v individuálnej kalkulácii jednotkovej ceny.

8. Všetky ceny je uchádzač povinný uviesť v EUR so zaokrúhlením na dve desatinné miesta. 

9. Uchádzač musí oceniť všetky položky vo výkaze výmer. V prípade, že uchádzač niektorú položku zahrnie do ceny inej položky, do jednotkovej ceny pôvodnej položky uvedie 0 a zároveň je povinný ocenenie zdôvodniť v tabuľke „Nulová jednotková cena položky“ do samostatného súboru „Zdôvodnenie jednotkovej ceny“, ktorý obstarávateľ zverejnil prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku JOSEPHINE (Príloha č. 9c súťažných podkladov), ktorý bude súčasťou ponuky uchádzača. Uchádzač doplní údaje do stĺpcov „SO/PS“, „PČ“, „Kód položky“, „Popis“ a „Zdôvodnenie“. Zdôvodnením sa rozumie komentár (vysvetlenie), do ktorej súvisiacej položky je predmetná položka ocenená 0 zahrnutá.

10. Ceny uvedené vo výkaze výmer majú byť úplné kompletné hodnoty za práce uvedené v daných položkách, vrátane všetkých nákladov a výdavkov potrebných na realizáciu a súvisiacich s realizáciou diela, spolu so všetkými prípadnými pomocnými prácami a montážami a všetkými všeobecnými rizikami, záväzkami a povinnosťami uloženými v súťažných podkladoch, na základe ktorých sa vypracujú ponuky. Fixné náklady, zisk a náhrady za všetky povinnosti sú rovnomerne rozložené vo všetkých jednotkových cenách.

11. Tabuľky „Pracovné sily“, „Zariadenia a iné“ budú ocenené uchádzačom jednotkovými cenami, ale do navrhovanej zmluvnej ceny celkom sa nezarátavajú.

12. Uchádzač si musí spolu s výkazom výmer preštudovať aj všetky ostatné súvisiace dokumenty v súťažných podkladoch (technické špecifikácie v textových častiach, výkresy, zmluvné podmienky, pokyny pre uchádzačov, atď.), aby sa dôkladne oboznámil s detailným popisom požadovaných prác a so spôsobom, akým sa zrealizujú. V prípade, že názov prevádzkového súboru alebo stavebného objektu nevystihuje špecifikáciu v textových častiach, platí podrobný popis v technických špecifikáciách. Pri odvoze materiálov na skládky sa kalkulujú aj poplatky za skládku. Ak chýba osobitná položka poplatku za skládku, uchádzač priloží k ocenenému výkazu výmer komentár (vysvetlenie), do ktorej súvisiacej položky je predmetný poplatok zahrnutý s uvedením hmotnosti vybúraných konštrukcií.

13. Uchádzač musí pri oceňovaní brať do úvahy a zahrnúť do ceny jednotlivých súvisiacich položiek aj:

1. zisk, režijné náklady, náklady na mzdy, dane, odmeny, odlučné, ubytovanie, diéty, cestovné a všetky priame a nepriame výdavky spojené s poskytovaním potrebných pracovníkov, náklady za nočné zmeny, prácu nadčas, počas víkendov a sviatkov, resp. dní pracovného voľna a pokoja (vrátane príplatkov), vrátane poplatkov za prenájom priestorov, elektrinu, vodného a stočného, tlače a kopírovania, spotrebného materiálu, telekomunikačných poplatkov a pod.,

1. náklady spojené s kompletizačnou činnosťou (vytýčenie inžinierskych sietí, ktoré nie sú v majetku a správe ŽSR, koordinácia Podzhotoviteľov, náklady spojené s odovzdávaním diela, preberacie konania, atď.), 

1. náklady spojené so zriadením, údržbou a odstránením zariadenia staveniska, 

1. vedľajšie rozpočtové náklady - zariadenie staveniska, prevádzkové vplyvy (vplyv okolia na práce, napr. výluky, cestná doprava) a územné vplyvy (špeciálne podmienky, ako napr. časové obmedzenia na vykonávanie prác a pod.),

d) náklady na dovoz materiálu a uloženie materiálu na stavenisko, na skládkové plochy, manipulačné plochy určené pre úpravu materiálu vrátane nákladov na prípadné potrebné úpravy prístupových komunikácií na tieto miesta, mimostaveniskovú dopravu, balné a skladné, presun dodávok vrátane poplatkov za dopravnú cestu a súvisiacich nákladov, dodanie a dovoz zabudovaných materiálov a zariadení, dodanie a dovoz pomocných materiálov a konštrukcií (napr. spevnené plochy, lešenia, pojazdné plošiny a iné montážne zariadenia, vozíky pre betonáž, značky, tabule, atď.), presun hmôt a dodávok (pokiaľ nie je samostatnou položkou objektu), 

e) dozor a kontrolu správcov cudzích sietí a zariadení, 

f) náklady na schválenie projektu organizácie dopravy, náklady na zhotovenie dočasných obchádzok, premostenie výkopov, náklady na čiastočné uzavretie a užívanie verejných komunikácií, ak sú nutné pre vyhotovenie Diela, náklady na čistenie komunikácií spôsobených stavebnou činnosťou, náklady na udržiavanie prístupových ciest a chodníkov vrátane opatrení proti prašnosti užívaných komunikácií,

g) náklady na dočasné prevedenie vody vrátane zhotovenia a odstránenia dočasných hrádzok z akéhokoľvek materiálu a potrubí, náklady na odvodnenie a čerpanie podzemných vôd, za vypúšťanie a prípadné čistenie v zmysle platnej legislatívy, náklady na opatrenia, ktoré zamedzia kontaminácií vôd toxickými látkami, olejom, odpadom z premývania rôznych stavebných materiálov atď.,

h) náklady na zabezpečenie ochrany životného prostredia, náklady na ochranu nadväzujúcich alebo susediacich pozemkov proti znečisteniu alebo poškodeniu

i) náklady na zabezpečenie ochrany zdravia a bezpečnosti pri práci,

j) všetky všeobecné riziká, záväzky (ako napr. poistenie, zábezpeky), apod. 

14. Uchádzač si do navrhovanej zmluvnej ceny celkom zahrnie aj náklady na dočasné zábery pozemkov, potrebné pre realizáciu stavby. Ide najmä o skládkové plochy, prístupové cesty a manipulačné plochy nachádzajúce sa mimo pozemkov v majetku ŽSR, ktoré sú požadované pre realizáciu stavby podľa predloženého POV. Uvedeným sa myslí nielen zahrnutie priamych nákladov na úpravu pozemkov, ale aj zahrnutie všetkých nákladov potrebných na zabezpečenie týchto pozemkov vrátane prístupov, nájomných zmlúv a z toho vyplývajúcich poplatkov pre realizáciu stavby. 

15. Výrobná dokumentácia, dielenské výkresy a montážne schémy nie sú predmetom projektovej dokumentácie. Ak si realizácia vyžaduje, aby časť/časti trvalých prác naprojektoval úspešný uchádzač/Zhotoviteľ (napr. technologické zariadenia), uchádzač si do navrhovanej zmluvnej ceny celkom zahrnie všetky tieto záväzky a náklady spojené so spracovaním projektu, zabezpečenia údajov a výkresov, osvedčení, očakávaných schválení, opakovaných podaní, zmien, dodatkov diela (napr. zabezpečovacie zariadenie, podporné konštrukcie (skruž), jej statické posúdenie, projekt presného umiestnenia polohy riadených stýkačových spínačov, atď.).

16. Prevádzkové náklady a ostatné náklady ŽSR spojené s realizáciou stavby (napr. za vytýčenie inžinierskych  sietí v majetku a správe ŽSR, vypínanie a zapínanie VN a NN, dozor zodpovedného príslušného správcu ŽSR pri prácach v rámci jednotlivých ROV, výluková činnosť, stráženie priecestí, vypínanie a zapínanie zabezpečovacieho a oznamovacieho zariadenia, vypínanie a zapínanie trakčného vedenia,  prenájom koľajových žeriavov, mostných provizórií od ŽSR a iné výkony zložiek ŽSR) si nebude uchádzač/Zhotoviteľ účtovať a teda tieto náklady nebudú súčasťou jednotkových cien v ocenenom výkaze výmer a navrhovanej zmluvnej ceny celkom, nakoľko budú poskytované úspešnému uchádzačovi/Zhotoviteľovi na základe vnútropodnikovej objednávky ŽSR.

17. Množstvá stanovené pre položky vo výkaze výmer predstavujú objem jednotlivých druhov prác, ktoré bude potrebné vykonať v rámci Zmluvy a uvedené sú tak, aby umožnili vypracovať ponuky na jednotnom základe. 

18. Úspešný uchádzač/Zhotoviteľ na vlastné náklady musí vyhotoviť dokumentáciu skutočného realizovania stavby (DSRS) projektantom s platným osvedčením v zmysle legislatívy SR. Ocenenie tejto dokumentácie je uchádzač povinný zahrnúť do jednotkových cien položiek jednotlivých stavebných objektov a prevádzkových súborov. 

19. V prípade, že uchádzač predkladá ekvivalentné riešenie, musí mať v jednotkovej cene ekvivalentného riešenia zahrnuté všetky povinnosti a náklady spojené so zabudovaním ekvivalentu do diela vrátane projektu, zabezpečenia údajov a výkresov, osvedčení, očakávaných schválení, opakovaných podaní, zmien, dodatkov diela. Pri návrhu uchádzača na prípadnú zámenu rovnocenných produktov je preto potrebné oceniť všetky spolupôsobiace materiály a zariadenia v stavebnej konštrukcii (súbore).

20. V prípade, že uchádzač v časovom harmonograme prác nezohľadní zimné prestávky a bude uvažovať s realizáciou jednotlivých prác v zimných mesiacoch, musí mať v jednotkových cenách týchto prác zahrnuté aj náklady na prípadné opatrenia pre zimné práce, ako aj náklady na opatrenia pre zabezpečenie železničnej dopravy v zimnom období (napr. zabezpečenie čistenia výhybiek v prípade ich nezapojenia do elektrického ohrevu). 

21. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za posúdenie súladu diela s platnými TSI notifikovanou osobou (tzv. „porealizačné posúdenie“). 

22. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za monitoring zložiek životného prostredia. 

23. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za archeologický výskum.  

24. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za hlukovú štúdiu po realizácii stavby.

25. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za realizáciu ochrany pred bludnými prúdmi.

26. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za korózny prieskum pre objekty NDS na diaľnici D1.

27. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za realizáciu ochrany pred bludnými prúdmi pre objekty NDS v zmysle záverov korózneho prieskumu.

28. Do navrhovanej zmluvnej ceny celkom uchádzač započíta (v tabuľke „Všeobecné požiadavky“) cenu za položky súvisiace s bludnými prúdmi (položky č. 8, 9, 10, 11, 12). 

29. Cenu predmetu zákazky možno zmeniť len na základe zmeny Zmluvy v súlade s § 18 ZVO. 

30. Navrhovanú zmluvnú cenu celkom stanovenú v ponuke nebude možné úspešným uchádzačom/Zhotoviteľom prekročiť ani meniť, okrem prípadov uvedených v Zmluve.
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Príloha č. 9 súťažných podkladov    Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“   Opis predmetu zákazky 

1. Predmet zákazky  

Uskutočnenie stavebných prác na stavbe s  názvom „Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, 

úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ 

. 

 

2. Cieľ stavby 

Modernizácia železničnej infraštruktúry v  úseku ŽST Liptovský Hrádok  – Liptovský Mikuláš (výhybňa 

Paludza). Prestavba existujúcej železničnej dopravnej cesty za účelom zlepšenia jej technického 

vybavenia a použiteľnosti a to zabudovaním moderných a  progresívnych prvkov a tým zlepšenia jej 

parametrov. Stavba musí spĺňať po realizácii požiadavky v zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v  znení neskorších predpisov,  vyhlášky MDPT SR č. 

350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh, platných STN noriem, EN noriem 

a platných predpisov ŽSR. 

 

3. Rozsah stavebných prác 

Úsek železničnej trate ŽST Liptovský Hrádok  – Liptovský Mikuláš (výhybňa Paludza) je súča sťou 

dvojkoľajnej železničnej trate Bratislava  – Žilina – Košice – Čierna nad Tisou – štátna hranica s 

Ukrajinou, ktorá je súčasťou vetvy Va. koridoru č. V., súčasťou trasy E 40 podľa dohody AGC 

(Európska dohoda o medzinárodných železničných magistrálach)  z r. 1985 a súčasťou trasy C -E 40 

podľa dohody AGTC (Európska dohoda o najdôležitejších trasách medzinárodnej kombinovanej 

dopravy) z r. 1993. 

Hlavnými kritériami modernizácie železničnej infraštruktúry predmetného úseku trate je:  

• dosiahnutie parametrov vyplývajúcich z dohôd AGC a AGTC a predpisu Z10:  

- zvýšenie traťovej rýchlosti, 

- zvýšenie priestorovej priechodnosti,  

- zvýšenie únosnosti železničného spodku,  

- zvýšenie bezpečnosti prevádzky,  

- zvýšenie bezpečnosti cestujúcich,  

• zvýšenie kultúry, komfortu a plynulosti cestovania, 

• zníženie negatívnych dopadov železničnej prevádzky na obyvateľstvo,  

• zlepšenie a skvalitnenie životného prostredia.  

 

Súčasný stav 

Predmetom riešenia je časť súčasného traťového úseku Liptovský Mikuláš  – Poprad – Tatry (mimo), 

ktorý je v súčasnej dobe dvojkoľajný. Predmetný úsek pre 5. etapu stavby, začína pred ŽST Liptovský 

Hrádok v sžkm 243,179 (nžkm 240,100) a končí pred výhybňou Paludza v sžkm 263,476 (nžkm 

258,650). Dĺžka riešeného úseku je v pôvodnom trasovaní 20,297 km  (v novom 18,550 km). Trať je 

elektrifikovaná jednosmernou trakčnou sústavou 3kV. Prevádzka na trati je pravostranná, s možnosťou 

jazdy po obidvoch traťových koľajách obidvomi smermi. Traťová rýchlosť je v úseku Liptovský 

Hrádok – Liptovský Mikuláš 100 km/h  s miestnymi obmedzeniami. Traťové zabezpečovacie 

zariadenie univerzálny trojznaký autoblok.  

Železničná trať je v súčasnosti rozdelená na 2 traťové úseky:  

 Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš, 

 Liptovský Mikuláš – výh. Paludza, 

a 2 železničné stanice: 

 ŽST Liptovský Hrádok, 

 ŽST Liptovský Mikuláš. 

Všetky stanice majú charakter medziľahlých staníc.  

 

V predmetnom úseku sa nachádzajú železničné zastávky Podtureň, Okoličné, Liptovský Ján, Závažná 

Poruba. V definitívnom stave sa v danom úseku budú nachádzať dve železničné stanice  – ŽST 

Liptovský Hrádok a ŽST Liptovský Mikuláš. ŽST Liptovský Mikuláš sa bud e nachádzať v novej 

polohe. V súčasnom stave sú všeobecne káblové vedenia telekomunikačnej a  zabezpečovacej techniky 
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Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“



Opis predmetu zákazky

1. [bookmark: _Toc390954158]Predmet zákazky 

Uskutočnenie stavebných prác na stavbe s názvom „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“

.



2. Cieľ stavby

Modernizácia železničnej infraštruktúry v úseku ŽST Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš (výhybňa Paludza). Prestavba existujúcej železničnej dopravnej cesty za účelom zlepšenia jej technického vybavenia a použiteľnosti a to zabudovaním moderných a progresívnych prvkov a tým zlepšenia jej parametrov. Stavba musí spĺňať po realizácii požiadavky v zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  vyhlášky MDPT SR č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh, platných STN noriem, EN noriem a platných predpisov ŽSR.



3. Rozsah stavebných prác

Úsek železničnej trate ŽST Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš (výhybňa Paludza) je súčasťou dvojkoľajnej železničnej trate Bratislava – Žilina – Košice – Čierna nad Tisou – štátna hranica s Ukrajinou, ktorá je súčasťou vetvy Va. koridoru č. V., súčasťou trasy E 40 podľa dohody AGC (Európska dohoda o medzinárodných železničných magistrálach) z r. 1985 a súčasťou trasy C-E 40 podľa dohody AGTC (Európska dohoda o najdôležitejších trasách medzinárodnej kombinovanej dopravy) z r. 1993.

Hlavnými kritériami modernizácie železničnej infraštruktúry predmetného úseku trate je:

•	dosiahnutie parametrov vyplývajúcich z dohôd AGC a AGTC a predpisu Z10:

-	zvýšenie traťovej rýchlosti,

-	zvýšenie priestorovej priechodnosti,

-	zvýšenie únosnosti železničného spodku,

-	zvýšenie bezpečnosti prevádzky,

-	zvýšenie bezpečnosti cestujúcich,

•	zvýšenie kultúry, komfortu a plynulosti cestovania,

•	zníženie negatívnych dopadov železničnej prevádzky na obyvateľstvo,

•	zlepšenie a skvalitnenie životného prostredia.



Súčasný stav

[bookmark: _Hlk44516195]Predmetom riešenia je časť súčasného traťového úseku Liptovský Mikuláš – Poprad – Tatry (mimo), ktorý je v súčasnej dobe dvojkoľajný. Predmetný úsek pre 5. etapu stavby, začína pred ŽST Liptovský Hrádok v sžkm 243,179 (nžkm 240,100) a končí pred výhybňou Paludza v sžkm 263,476 (nžkm 258,650). Dĺžka riešeného úseku je v pôvodnom trasovaní 20,297 km (v novom 18,550 km). Trať je elektrifikovaná jednosmernou trakčnou sústavou 3kV. Prevádzka na trati je pravostranná, s možnosťou jazdy po obidvoch traťových koľajách obidvomi smermi. Traťová rýchlosť je v úseku Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš 100 km/h s miestnymi obmedzeniami. Traťové zabezpečovacie zariadenie univerzálny trojznaký autoblok.

Železničná trať je v súčasnosti rozdelená na 2 traťové úseky:

· Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš,

· Liptovský Mikuláš – výh. Paludza,

a 2 železničné stanice:

· ŽST Liptovský Hrádok,

· ŽST Liptovský Mikuláš.

Všetky stanice majú charakter medziľahlých staníc.



V predmetnom úseku sa nachádzajú železničné zastávky Podtureň, Okoličné, Liptovský Ján, Závažná Poruba. V definitívnom stave sa v danom úseku budú nachádzať dve železničné stanice – ŽST Liptovský Hrádok a ŽST Liptovský Mikuláš. ŽST Liptovský Mikuláš sa bude nachádzať v novej polohe. V súčasnom stave sú všeobecne káblové vedenia telekomunikačnej a zabezpečovacej techniky ŽSR uložené v zemi v ryhách, v malom rozsahu a pri prechodoch popod koľaje v káblových žľaboch, resp. v chráničkách.



Navrhovaný stav

Hlavnými kritériami modernizácie predmetného traťového úseku pre dosiahnutie daného účelu stavby sú v stručnom vyjadrení:

· zvýšenie traťovej rýchlosti do 160 km/h vrátane v čo najdlhších úsekoch bez náhlych rýchlostných skokov (do 20 km/h),

· priechodnosť vozidiel pre kinematický obrys vozidla UIC C a priechodný prierez UIC GC

· únosnosť železničného zvršku a zodpovedajúca únosnosť železničného podvalového podložia pre triedu zaťažiteľnosti D4 UIC (hmotnosť na nápravu 22,5t),

· priechodnosť železničných mostných stavieb pre zaťažovací vlak UIC-71 a priestorovú úpravu podľa STN 73 6201, nové mosty navrhovať na zaťažovací vlak triedy T,

· prestavba železničných staníc pre dosiahnutie užitočných dĺžok hlavných a koľají na obchádzanie minimálne 750 m, ostatných dopravných koľají 700 m (výnimočne 650 m), nástupištia s hranami 550 mm nad temenom koľajnice (TK) dĺžky 250 m vo všetkých zastávkach a staniciach, v staniciach s pravidelným zastavením vlakov EC, IC, Ex alebo R dĺžky 400 m, peronizácia s bezkolíznym – mimoúrovňovým prístupom cestujúcich a s úpravou všetkých komunikácií pre chodcov v priestoroch staníc a zastávok pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu,

· vylúčenie všetkých úrovňových priecestí – krížení s cestnými komunikáciami, t.j. vybudovanie nových konštrukcií nadjazdov, podjazdov a podchodov so súvisiacimi cestnými komunikáciami,

· komplexná prestavba trakčných vedení, zmena trakčnej napájacej sústavy na striedavú 25 kV/50 Hz, trakčné vedenie bude priečne aj pozdĺžne delené do samostatných celkov s možnosťou miestneho i diaľkového ovládania odpojovačov,

· pokiaľ to prestavba železničných zastávok a staníc vyžaduje, rekonštruujú sa aj dotknuté silnoprúdové rozvody a elektrické osvetlenie, vybuduje sa elektrický ohrev, riadenie technologických procesov napájania pevných trakčných zariadení a vybraných elektrických odberov sa uskutoční miestnymi riadiacimi systémami ako aj diaľkovo riadenými systémami z dispečerských centier – Bratislava, Poprad,

· nové staničné zabezpečovacie zariadenie 3. kategórie na princípe elektronických stavadiel s väzbami na vlakový zabezpečovač, resp. systémy automatického riadenia rýchlosti vlakov, staničné elektronické stavadlá sa vybudujú pred koľajovými úpravami tak, aby zmenou programu sa SZZ prispôsobovalo stavebným postupom prestavby stanice,

· nové traťové zabezpečovacie zariadenie, ktoré sa vybuduje systémom automatických hradiel s nadstavbou pre kontrolu rýchlostí, pričom elektronické stavadlo SZZ plní funkciu traťového zabezpečovacieho zariadenia (TZZ) v priľahlých úsekoch trate. Súčasťou TZZ je aj vlakový zabezpečovač (VZ), umožňujúci prenos všetkých informácií potrebných pre riadenie rýchlosti vlaku z trate na hnacie vozidlo. Predmetom stavby sú iba stacionárne zariadenia tohto systému. Zariadenie v mobilných prostriedkoch, zabezpečujúce príjem informácií a výpočet maximálnej rýchlosti z hľadiska parametrov trate a jazdných vlastností vlaku, ako aj kontrolu dodržiavania maximálnej rýchlosti, nie sú predmetom stavby a budú súčasťou mobilných prostriedkov – rušňov,

· nová telekomunikačná technika – nové telekomunikačné vedenia na prenos dát a digitalizácia celej železničnej telekomunikačnej siete, s novými systémami prenosu dát sa ráta aj pri aplikácii kontroly a riadenia TP NET.

Vybudovaním modernej železničnej trate sa zvýši komfort a plynulosť jazdy a tým sa v konečnom dôsledku znížia negatívne účinky dopravy na okolité prostredie, ktoré budú eliminované aj ďalšími technickými opatreniami.

Návrh technického riešenia jednotlivých prevádzkových súborov (PS) a stavebných objektov (SO) po jednotlivých ucelených častiach stavby a odboroch je uvedený v častiach dokumentácie jednotlivých UČS.

Materiály a technológie sú navrhnuté na základe súčasného technického poznania pri rešpektovaní dostupných možností, ako aj pri zohľadnení skúseností so zariadeniami overenými v prevádzke.

Existujúce nevyhovujúce zariadenia sa zlikvidujú a nahradia sa novými, modernými zariadeniami a stavbami.





4. Stručný popis prác

5. etapa je samostatne realizovateľná a bude schopná aj samostatnej prevádzky s určitými obmedzeniami a špecifikáciami (zabezpečovacia technika, oznamovacie zariadenia automatických hradiel, prenosové cesty atď.). Tieto špecifické obmedzenia sa postupne eliminujú po dokončení modernizácie celého úseku trate Žilina - Košice. Stavebné postupy výstavby celého traťového úseku sú dokumentované v časti G. Projekt organizácie výstavby. 

Technický návrh jednotlivých PS a SO predpokladá určitý druh technológie výstavby, ktorá môže byť zmenená Zhotoviteľom stavby, avšak je nutné ju zohľadniť v položkách daného výkazu výmer, aby nedošlo k navýšeniu ceny stavebných prác pri realizácii.

Odporúčame dodržať základné stavebné postupy navrhnuté v projekte, pretože je s nimi zladený návrh dopravnej technológie, jednotlivých PS a SO celej stavby a dočasné konštrukcie.

V rámci stavby bolo projektovaných niekoľko provizórnych medzistavov, ktoré sa dotýkajú hlavne objektov

železničného spodku, zvršku, trakčného vedenia, umelých stavieb a cestných komunikácií. Pred začatím realizácie je potrebné sa dôkladne oboznámiť s ich technickým riešením a previazanosťou na iné PS a SO. Návrh provizórnych a dočasných stavov je informatívny, preukazujúci možnosť realizácie Diela. V rámci realizácie stavby musí zhotoviteľ počítať s tým, že niektoré PS a SO, resp. ich časti, budú kvôli zachovaniu prevádzky na trati musieť byť odovzdávané do predčasného užívania. Vzhľadom na charakter stavby bude stavenisko bez vylúčenia verejnosti, teda s nutným pohybom zamestnancov ŽSR, dopravných podnikov a v niektorých prípadoch aj cestujúcich a verejnosti. Stavba je navrhnutá ako celok, jednotlivé UČS nie sú samostatne schopné prevádzky. Počas realizácie stavby však môže Zhotoviteľ realizovať súbežne s jedným SO aj časť SO z druhej UČS, ak to podmienky na stavbe umožňujú, resp. ak je takýto postup účelný a vedie k urýchleniu realizácie stavby. V súčasnosti prebieha realizácia stavby „Implementácia GSM-R v úseku Varín – Košice –Čierna nad Tisou“, ktorá rieši pokrytie predmetnej trate rádiovou sieťou GSM-R. V čase realizácie stavby „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ bude vyššie uvedená stavba ukončená a pre návrh rádiovej siete v rámci modernizácie je braná ako východiskový stav.

PD uvažuje s použitím výrobkov, ktoré boli v čase spracovania dostupné na trhu a ich použitie je v súlade s technickým návrhom. Ich prípadná zámena môže vyvolať potrebu úpravy technického riešenia daného stavebného objektu a prevádzkového súboru, resp. môže mať vplyv aj na súvisiace PS a SO stavby.

Zhotoviteľ je povinný pred začatím stavebných prác vytýčiť všetky inžinierske siete.

Prílohu s výpisom komponentov interoperability, parametrov a prvkov subsystémov v zmysle predpisu ŽSR R2 obsahuje samostatná časť projektovej dokumentácie.



5. Súhrnný prehľad rozhodujúcich kapacít a objemové ukazovatele stavby:

Rozsah stavebných prác

Predmetom riešenia je modernizácia traťového úseku od ŽST Liptovský Hrádok po výhybňu Paludza (mimo).

Dokumentácia pre realizáciu stavby 5. etapy rieši úsek ŽST Liptovský Hrádok sžkm 243,179 (nžkm 240,100) – výhybňa Paludza sžkm 263,476 (nžkm 258,650). Dĺžka úseku je v existujúcom trasovaní 20,297km, v navrhovanom trasovaní 18,550km, pričom 78,6% trate je vedenej na novom telese.

Rozchod koľají:					1435 mm

Trakčná sústava:					3 kV jednosmerné



Súhrnný prehľad rozhodujúcich kapacít a objemové ukazovatele stavby

Odbor 21 - Železničné zabezpečovacie zariadenie

Nové TZZ							3 ks

Dočasné TZZ							1 ks

Elektronické stavadlo						2 ks

Demontáž PZS							8 ks

Demontáž TZZ						3 ks



Odbor 22 - Oznamovacie zariadenie

Prenosový systém						11 PS

Dispozičný zapojovač						2 PS

Rozhlas pre informovanie cestujúcich				4 ks

Informačné zariadenie						4 ks

Štruktúrovaná kabeláž							12 ks (8 PS)

Demontáž ZOK							22 260 m

Montáž ZOK								28 450 m



Odbor 23 – Dielenská technológia

Náhradné zdroje energie (NZE)					3 ks

Osobný výťah – OV1, OV2 s nosnosťou 630kg			2 ks

Osobný výťah – OV3, OV4 s nosnosťou 1000kg		2 ks

Nákladný výťah – NV1, NV2 s nosnosťou 3500kg		2 ks

Eskalátor (ŽST Lipt. Mikuláš)					2 ks

Pohyblivý chodník (ŽST Lipt. Mikuláš)				1 ks



Odbor 24 - Silnoprúdová technológia

Transformovňa 22/0,4 kV						3 ks

Prevozná trakčná meniareň 						2 ks

Demontované existujúce TM a SpS					2 ks

Kompenzačné zariadenie						1 ks

Trakčná meniareň, demontáže technologických zariadení	1 ks

Spínacia stanica Liptovský Hrádok, demontáž technológie	1 ks



Odbor 25 - Radiofikácia

Technológia GSM-R – nová						4 ks

Technológia GSM-R – úprava					1 ks

Úprava miestnej rádiovej siete					2 ks

Optimalizácia anténneho systému					1 ks

Základňová rádiostanica BTS – komplet				3 ks

Anténa , vrátane náklonovej jednotky, objímky			6 ks

Anténa 165MHz							2 ks

Anténa 380-395MHz							2 ks

Koaxiálny anténny zvod s príslušenstvom				16 ks

Systém vyžarovacieho kábla – jednotka MASTER		1 ks

Systém vyžarovacieho kábla – jednotka SLAVE			1 ks

Štrbinový koaxiálny kábel						650 m

Prípojný koaxiálny kábel						150 m

Rozvádzač RACK 19“						8 ks

Systémová kabeláž							3 PS



Odbor 26 – Elektrická požiarna signalizácia (EPS)

EPS (EPS systém v objektoch)					3 ks (2 PS)

HSP-hlasová signalizácia požiaru					1 ks (1 PS)



Odbor 27 - Elektrická zabezpečovacia signalizácia

Kamerový systém v objektoch - PTV				16 ks (13 PS)

PSN v objektoch							11ks (10 PS)



Odbor 29 - Kontrola a riadenie TP NET – technologický proces napájania elektrifikovaných tratí

Riadiace systémy v pTM						2 ks

Terminály diaľkového riadenia v pTM				2 ks

Terminály diaľkového riadenia v ŽST				2 ks

Malé riadiace systémy v SpS						1 ks

Počet diaľkovo riadených úsekových odpájačov			31 ks 



Odbor 31 - Príprava územia

Odstránenie priepustov						12 ks

Odstránenie mostov							15 ks

Odstránenie rampy							1 ks

Odstránenie stavadiel č.1 a 2 – murovaný dom s valbovou strechou	204m3 + 204m3

Odstránenie reléového domčeka 4,4x3,2m				1ks

Obytný dom parc.č. 7311/2 – murovaný dom s valbovou strechou	811,17m3

Obytný dom parc.č. 7311/3 – murovaný dom s valbovou strechou	811,17m3



Odbor 32 - Železničný spodok, železničný zvršok, železničné nástupištia

Nové koľaje								42 640 m

Pevná jazdná dráha

	Na telese								21 m

	Na mostoch								0 m

	V tuneli								1260 m

Nové výhybky								40 ks

Trativody								15 208 m

Nástupište (hrany)							3 097 m

Nástupište								8 ks

	Krajné na zastávkach						4 ks

	Krajné (z časti obojstranné) v ŽST Lip. Mikuláš		1 ks

	Ostrovné v ŽST Lip. Mikuláš					1 ks	

	Krajné v ŽST Lip. Hrádok					1 ks

	Ostrovné (jednostranné) v ŽST Lip. Hrádok			1 ks

Káblová chráničková trasa						21 087 m

Nové železničné priepusty						8 ks

Rekonštrukcia železničného priepustu				3 ks

Zbúranie železničného priepustu					1 ks

Demontáž koľaje							53 569 m

Demontáž výhybiek							76 ks 

Železobetónové oplotenie						102m



Odbor 33 - Mosty a umelé stavby

Rekonštrukcia železničného mosta					3 ks

Nový železničný most							12 ks

Zbúranie železničného mosta					1 ks

Cestný most nový							12 ks

Úprava cestného mosta						1 ks

Podchod pre chodcov							5 ks

Batožinový podchod							1 ks

Lávka pre chodcov							1 ks

Rekonštrukcia podchodu						1 ks

Oporné múry								24 ks

Železničný tunel, dvojkoľajný					630 m

Výťahy Lipt. Hrádok							2ks



Odbor 34 - Pozemné stavby

Výpravná budova ŽSR nová						1 ks

Vstupný portál výpravnej budovy					1 ks

Výpravná budova ŽSR (rekonštrukcia existujúcej VB)		1 ks

Dielne a remíza MUV							1 ks

Remíza MVTV a prevádzková budova				1 ks

Sociálno – prevádzková budova TO ŽSR				1 ks

Budova spínacej stanice						1 ks

Nakladacia rampa							1 ks

Budovy ŽSR (sklady, garáže)						2 ks

Stavebné úpravy objektov v poľnohospodárskom družstve Liptovský Mikuláš:

Rodinné domy								3 ks

Kravín									1 ks

Prístrešky pre cestujúcich						8 ks

Technologické objekty pri tuneli Paludza				2 ks

Protihlukové steny							6 275 m

Zastrešenie na nástupištiach						5752,4 m2

Prestrešenie nástupišťa v správe ŽSR - 2ks			33,24m2*2ks = 66,48m2

Prestrešenie nástupišťa v správe mesta Lipt. Hrádok		198,9m2

Zastrešenie podchodu							837 m2  

Káblovod Lipt. Hrádok – trasa					2450 m

Káblovod Lipt. Hrádok – šachty					73 ks

Káblovod Lipt. Mikuláš – trasa					2058,19 m

Káblovod Lipt. Mikuláš – šachty					62 ks

Anténny stožiar							4ks

Základy pod kontajnery						200 m2

Oplotenie areálu TO							313 m

Dom č.1 v poľnohospodárskom družstve				571,2 m3

Dom č.2 v poľnohospodárskom družstve				571,2 m3

Dom č.3 v poľnohospodárskom družstve				695,0 m3

Spínacia stanica Lipt. Hrádok – Lipt. Mikuláš			504,3 m3

Úprava skladu v areáli SSC						1 ks

Protihlukové opatrenia na obytných objektoch			2 SO



Odbor 35 - Trakčné vedenie a energetika

Trakčné podpery							718 ks

Rozvod 22 kV ŽSR							34 868 m

Preložky rozvodov 6 kV						20 004 m

Preložky VVN								5 700 m

DOO									31 ks

EOV									38 sád

Vonkajšie osvetlenie – stožiare, kompletné			382 ks

Vonkajšie osvetlenie – veže, kompletné				24 ks

Rozvádzač nn								161 ks

LED svietidlá								2324 ks

Ohrev vpustí								9 sád



Odbor 36 - Slaboprúdové rozvody

Preložky a ochrany oznamovacích sietí				18 SO m



Odbor 37 - Inžinierske siete

Voda									26 SO

Kanalizácia								10 SO

Plyn									13 SO

Odvodnenie / odvedenie vôd					4 SO

Ochrana vodovodu							2 SO

Požiarny vodovod							1 SO

ATS čerpadlá								1 SO

Odvodnenie tunela							1 SO



Odbor 38 - Cesty a prístupové komunikácie

Komunikácie								17504 m

Rampy a chodníky							924  m

Parkoviská								7 ks

Spevnené plochy							3 ks

Priepusty								4 ks



Odbor 39 – Ostatné (vegetačné úpravy, rekultivácie, ...)

Preložky vodných tokov	1405,44 m (Štiavnica 945,25 m, Demänovka 290,19 m, Potoček 170 m)

	Prepadové koryto do Váhu					84,14 m

	Preložka melioračného kanála					1055,55 m(209,55 m + 846 m)



6. Zoznam UČS a spôsob označovania PS/SO

Vzhľadom na veľký rozsah stavby a jej postupnú realizáciu sú množiny PS a SO podľa lokalizácie združené do ucelených častí stavby (UČS). Stavba  je delená na tieto ucelené časti, ktoré označuje prvé trojčíslo takto:

UČS 408 ŽST Liptovský Hrádok

UČS 409 Traťový úsek Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš

UČS 410 ŽST Liptovský Mikuláš

UČS 411 Traťový úsek Liptovský Mikuláš – výhybňa Paludza



Predmetná stavba je líniovou stavbou veľkého rozsahu a pri stavbách tohto druhu sa používa s prihliadnutím na charakter prevádzky delenie na staničné a medzistaničné úseky. Tieto úseky umožňujú pomerne nezávislé stavebné postupy pri výstavbe. Postup výstavby pritom nebýva obvyklý v radovej postupnosti, ale v závislosti na dopravnej priepustnosti a možného vyrovnávania dopravných mimoriadností v nepravidelnom poradí.



Poznámka k stanoveniu hraníc UČS a hranici stavby:

[bookmark: _Toc108639808][bookmark: _Toc109141308]Hranice ucelených častí stavby (v pokračovaní UČS) sú stanovené tak, aby jednotlivé UČS mohli byť realizované nezávisle podľa dopravných možností. Hranice sú stanovené v bodoch, kde staničný a medzistaničný úsek v geometrickej polohe koľají sa stotožňuje s jestvujúcim stavom alebo sa vzájomné spojenie dá realizovať s minimálnymi dočasnými úpravami. Tieto sa upresnia v projekte pre realizáciu stavby. Pre špecifické odbory napríklad TV – trakčné vedenie platia ako hranice úsekové odpojovače, pre zabezpečovacie zariadenia návestidlá predzvestí.



Členenie stavby na prevádzkové súbory a stavebné objekty, spôsob označovania

Základnými prvkami celej stavby sú PS a SO označené názvom a sedemmiestnym číslom.

Prevádzkový súbor (PS) je samostatný súbor strojov a zariadení zabezpečujúci technologickú prevádzku, schopný samostatne plniť technologickú funkciu v danom obore činnosti.

Stavebný objekt (SO) je samostatné vymedzené stavebné dielo, ktoré umožňuje umiestnenie prevádzkového súboru, alebo vykonávanie nejakej technologickej činnosti. Má umožniť samostatné uvedenie do prevádzky.

Toto delenie sa robí nielen z hľadiska stavebnotechnického, ale tieto jednotky PS a SO sú zároveň aj základom pre ekonomickú evidenciu základných prostriedkov, ich nadobúdajúcej hodnoty vedenia odpisov a delenia ich správy, opráv a údržby. Spôsob odovzdávania diela investorovi bude organizované podľa PS a SO.

Pri návrhu členenia stavby na prevádzkové súbory a stavebné objekty sa vychádzalo z investičného zadania stavby. Zohľadnené boli aj skúsenosti a poznatky z prípravy iných obdobných stavieb (realizovaných alebo stavieb v realizácii).



Prevádzkové súbory (PS) (druhé dvojčíslo začína číslom 2)

21	Železničné zabezpečovacie zariadenie

[bookmark: _Hlk35367895]22	Oznamovacie zariadenie

(miestna kabelizácia, optické vedenia, dispozičné zapojovače, informačné a rozhlasové zariadenia, WAN a LAN siete, IRIS, prenosové zariadenia, zálohované zdroje)

23	Dielenská technológia 

(výťahy, náhradné prúdové zdroje)

[bookmark: _Hlk35367910]24	Silnoprúdová technológia 

(transformovne, motorické a ovládacie rozvody, energetické zariadenia)

[bookmark: _Hlk35367916]25	Radiofikácia

26	Elektrická požiarna signalizácia (EPS)

27	Poplachový systém narušenia (PSN) a priemyselná televízia (PTV)

[bookmark: _Hlk35367920]29	Kontrola a riadenie TP NET – technologický proces napájania elektrifikovaných tratí 

(RSS, DLR)



Stavebné objekty (SO) (druhé dvojčíslo začína číslom 3)

31	Príprava územia

(búracie práce, odstránenie stavieb, terénne úpravy, výrub stromov)

32	Železničný spodok, železničný zvršok, železničné nástupištia

33	Mosty a umelé stavby

(železničné aj cestné, priepusty, mostné provizóriá, podchody)

[bookmark: _Hlk35367928]34	Pozemné stavby

(budovy, nástupištné prístrešky, nakladacie a vykladacie rampy, spevnené plochy, oplotenia, káblovody, sadové a parkové úpravy, protihlukové opatrenia, výťahy)

[bookmark: _Hlk35367932]35	Trakčné vedenie a energetika

(trakčné vedenia (TV), trakčné napájacie stanice (TNS), spínacie stanice (SpS), rozvody nízkeho napätia (nn), vysokého napätia (vn) aj veľmi vysokého napätia (vvn), t.j. prípojky, transformovne, vonkajšie osvetlenie, elektrický ohrev výhybiek (EOV), diaľkové ovládanie úsekových odpojovačov (DOO) protikorózna ochrana úložných zariadení a konštrukcii)

36	Slaboprúdové rozvody

37	Inžinierske siete

(voda, kanalizácia, plyn, produktovod, parovody, odlučovače ropných látok)

38	Cesty a prístupové komunikácie

39	Ostatné

(vegetačné úpravy, rekultivácie, úpravy korýt riek a potokov)

[bookmark: _Toc27580676][bookmark: _Toc27729323][bookmark: _Toc108639809]

Názvoslovie a číslovanie objektov a súborov vychádza z nasledujúceho princípu:

· SO – stavebný objekt, PS – prevádzkový súbor,

· Sedemmiestne číslo znamená:

Vzhľadom na veľký rozsah stavby a jej postupnú realizáciu sú skupiny PS a SO podľa lokalizácie združené do ucelených častí stavby (UČS), ktoré sú vyznačené prvým trojmiestnym symbolom. Symbol začína „4“ nakoľko sa jedná o štvrtú stavbu modernizácie trate v smere staničenia od Košíc po Liptovský Mikuláš.

· pokiaľ sa v číselnom označení vyskytuje ôsme číslo .x, ide o podobjekt prislúchajúci k hlavnému PS/SO



Príklad:

PS 408-21-02 ŽST Liptovský Hrádok, elektronické stavadlo,

SO 408-32-01 ŽST Liptovský Hrádok, železničný zvršok,

kde prvé trojčíslo znamená, že ide o SO, alebo PS, nachádzajúci sa v UČS 408: ŽST Liptovský Hrádok.



Ďalším delením sú PS a SO zaradené podľa profesijných odborov. Rozlíšenie PS a SO a profesijného odboru je dané druhým dvojčíslom.



Príklad:

PS 408-27-01 ŽST Liptovský Hrádok, poplachový systém narušenia (PSN),

SO 408-35-01 ŽST Liptovský Hrádok, trakčné vedenie,

kde druhé dvojčíslo znamená, že SO, alebo PS, je zaradený do profesijného odboru č. 27 Poplachový systém narušenia, resp. č. 35 Trakčné vedenie a energetika.



Posledné, t.j. tretie dvojčíslo je poradové číslo objektu daného odboru v ucelenej časti stavby.



Príklad:

PS 408-27-01 ŽST Liptovský Hrádok, poplachový systém narušenia (PSN),

SO 408-32-01 ŽST Liptovský Hrádok, železničný zvršok,

kde tretie dvojčíslo znamená, že SO, alebo PS, je v poradí na 1. mieste v danom profesijnom odbore.



Príklad:

PS 409-24-02.2 Liptovský Hrádok - Liptovský Mikuláš, pTM Z. Poruba, t.zar., distribučný kontajner,

kde tretie dvojčíslo znamená, že SO, alebo PS, je v poradí na druhom mieste v danom profesijnom odbore a je druhým podobjektom



Názov a čísla PS alebo SO sú trvalé a objavujú sa vždy rovnako vo všetkých stupňoch dokumentácie a v ostatnej komunikácii. Súčasťou správ a technickej dokumentácie (výkresov) je kompletný názov objektovej zostavy.



7. Ak sa v súťažných podkladoch alebo DVZ (v prílohe č. 6 súťažných podkladov) uvádza odkaz na technické špecifikácie v poradí: slovenské technické normy, ktorými sa prevzali európske normy, európske technické osvedčenia, spoločné technické špecifikácie, medzinárodné normy, iné technické referenčné systémy zavedené európskymi úradmi pre normalizáciu alebo, ak také neexistujú, národné technické osvedčenia alebo národné technické špecifikácie týkajúce sa uskutočnenia stavebných prác a používania stavebných výrobkov; alebo ak sa technické požiadavky odvolávajú na konkrétneho výrobcu, výrobný postup, značku, patent, typ, krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, umožňuje sa uchádzačom predloženie ponuky s ekvivalentným riešením, resp. vyhovujúcimi vlastnosťami materiálov, minimálne takých parametrov, aké sú požadované.

8. Pri zhotovovaní stavby musia byť rešpektované najmä:

· Právne predpisy EÚ a SR

· Vyhlášky UIC

· Slovenské technické normy (STN resp. STN EN)

· Technické normy železníc

· Predpisy ŽSR

· Všeobecné technické požiadavky kvality stavieb č. 26841/2001-O420 z 1.7.2010 v aktuálnom znení (ďalej len „VTPKS“)

·  Podmienky používania, príp. navrhovania alebo projektovania vydané výrobcami alebo dodávateľmi použitých komponentov

9. Vzhľadom k tomu, že v  DVZ sa uvádzajú technologické zariadenia a typy od konkrétneho výrobcu alebo konkrétny typ, obstarávateľ pripúšťa ekvivalentné riešenie, ktoré musí spĺňať požiadavku kompatibility a musí byť plnohodnotne implementovateľné.

10. Technológie musia byť implementované do aktuálneho prostredia s využitím stávajúcich rozhraní s možnosťou manažovania v dohľadových systémoch.

11. Predpisy obstarávateľa uvedené v tejto kapitole sa nachádzajú v zozname predpisov  na internetovej stránke https://www.zsr.sk/dopravcovia/legislativa/predpisy-zsr/ 

11.1. Záujemca v prípade potreby  si ich môže objednať a  zakúpiť na adrese: Železnice Slovenskej republiky, Centrum logistiky a obstarávania, Dotačný sklad Bratislava hlavná stanica, Námestie Franza Liszta č. 1, 811 04 Bratislava, telefón: +421 2 2029 4242.

11.2. Obstarávateľ poskytne predpisy obstarávateľa súvisiace s plnením predmetu Zmluvy úspešnému uchádzačovi bezodkladne po jeho vyžiadaní.

12. Povinnosťou úspešného uchádzača je zabezpečiť označenie zamestnancov úspešného uchádzača a zamestnancov Podzhotoviteľov úspešného uchádzača bezpečnostným štítkom v súlade s predpisom ŽSR Z2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky. Bezpečnostné štítky si zabezpečí úspešný uchádzač na vlastné náklady na adrese: ŽSR, Centrum logistiky a obstarávania, Stredisko logistiky Trnava, Staničná 8, 917 01 Trnava, Telefón: +421 33 2295046.

13. Povinnosťou úspešného uchádzača je zabezpečiť pre všetkých pracovníkov úspešného uchádzača povolenia vstupu na pozemky a do objektov ŽSR. To isté platí pre všetky dopravné prostriedky úspešného uchádzača. Vstupy pracovníkov a vjazd dopravných prostriedkov na pozemky a do objektov ŽSR si úspešný uchádzač  vybaví v súlade s predpisom ŽSR Z9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR. Stavebné povolenia na zariadenia stavenísk a schválenie dopravných trás pre prístup na stavenisko príslušným dopravným orgánom si zabezpečí úspešný uchádzač sám. Pred zahájením prác úspešný uchádzač požiada správcov sietí o presné vytýčenie polohy všetkých inžinierskych sietí.

Ak úspešný uchádzač použije iné prístupové komunikácie alebo miesta pre zariadenie staveniska, ako je odporučené v DVZ a na týchto plochách sa bude nachádzať vzrastlá zeleň, povolenie na jej odstránenie je úspešný uchádzač povinný zabezpečiť sám a na vlastné náklady, vrátane zaplatenia výšky spoločenskej hodnoty za odstránené dreviny stanovenej príslušným povolením, vrátane dendrologického prieskumu, prípadne akýchkoľvek iných súvisiacich nákladov. 

14. Požaduje sa zabezpečiť realizáciu diela (stavebných prác) podľa DRS. 

15. Konkrétne časové väzby s inou „významnou“ výstavbou, okrem diaľnice D1 zatiaľ nie sú známe. S prihliadnutím ale na význam a rozsah tejto stavby, sa po vydaní územného rozhodnutia bude ostatná výstavba prispôsobovať vytvorenému železničnému koridoru európskeho významu. Úspešný uchádzač/Zhotoviteľ musí koordinovať svoje práce so zhotoviteľom:

15.1. veľkoplošných (dočasných) pútačov, ktoré budú umiestnené na mieste stavby v čase jej realizácie. Obstarávateľ bude informovať úspešného uchádzača, kto je zhotoviteľom týchto pútačov, po ukončení predmetného verejného obstarávania.

15.2. stálych tabúľ,  ktoré  budú  umiestené  na  mieste  stavby  po  jej skončení. Obstarávateľ bude informovať  úspešného  uchádzača,  kto  je  zhotoviteľom  týchto  tabúľ, po ukončení predmetného verejného obstarávania.



Príloha č. 9a súťažných podkladov



Dokumentácia pre realizáciu stavby





Príloha č. 9b súťažných podkladov



Výkaz výmer



Príloha č. 9c súťažných podkladov



Zdôvodnenie jednotkovej ceny
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Príloha č. 10 súťažných podkladov   Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“  P r e h l á s e n i e 

pre účely posúdenia obchodného partnera  

Čestne prehlasujem, že 

(použije sa, ak je obchodným partnerom fyzická osoba  – nepodnikateľ) 

Meno a priezvisko: ...........................................................................  

Trvalý pobyt:  ...........................................................................  

Dátum narodenia: ......................................................................... .. 

(použije sa, ak je obchodným partnerom fyzická osoba  – podnikateľ) 

Meno a priezvisko: ...........................................................................  

Trvalý pobyt:  ...........................................................................  

Obchodné meno:  ...........................................................................  

Miesto podnikania: ...........................................................................  

IČO:  .................................................................. ......... 

DIČ:   ...........................................................................  

IČ DPH:  ...........................................................................  

(použije sa, ak je obchodným partnerom právnická osoba)  

Obchodné meno:  ...........................................................................  

Štatutárny orgán:  ...........................................................................  

Sídlo:  ...........................................................................  

IČO:  ...........................................................................  

DIČ:   ...........................................................................  

IČ DPH:  ...........................................................................  

(zaškrtnite  x) 

 je od ................... (uveďte dátum DD.MM.RRRR)  

 nie je 

 nie je, ale bol/bola od ................... do ...................  

závislou osobou voči spoločnosti Železnice Slovenskej republiky v  zmysle § 2 písm. n) zákona č. 

595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ ZDP“). 

Každú zmenu súvisiacu s prepojením voči ŽSR oznámim do 5 dní odo dňa jej vzniku. Táto povinnosť 

zaniká dňom ukončenia zmluvného vzťahu. 

Skupina závislosti (zaškrtnite  x): 

 Personálne prepojenie 

 Majetkové prepojenie 

 Iné prepojenie 

 

 

 

V................................... dňa .................  ...............................................  

       Meno a priezvisko 

    funkcia 
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Príloha č. 10 súťažných podkladov 



Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“



[bookmark: _GoBack]P r e h l á s e n i e

pre účely posúdenia obchodného partnera

Čestne prehlasujem, že

(použije sa, ak je obchodným partnerom fyzická osoba – nepodnikateľ)

Meno a priezvisko:	...........................................................................

Trvalý pobyt:	...........................................................................

Dátum narodenia:	...........................................................................

(použije sa, ak je obchodným partnerom fyzická osoba – podnikateľ)

Meno a priezvisko:	...........................................................................

Trvalý pobyt:	...........................................................................

Obchodné meno:	...........................................................................

Miesto podnikania:	...........................................................................

IČO:	...........................................................................

DIČ: 	...........................................................................

IČ DPH:	...........................................................................

(použije sa, ak je obchodným partnerom právnická osoba)

Obchodné meno:	...........................................................................

Štatutárny orgán:	...........................................................................

Sídlo:	...........................................................................

IČO:	...........................................................................

DIČ: 	...........................................................................

IČ DPH:	...........................................................................

(zaškrtnite  x)

|_| je od ................... (uveďte dátum DD.MM.RRRR)

|_| nie je

|_| nie je, ale bol/bola od ................... do ...................

závislou osobou voči spoločnosti Železnice Slovenskej republiky v zmysle § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZDP“).

Každú zmenu súvisiacu s prepojením voči ŽSR oznámim do 5 dní odo dňa jej vzniku. Táto povinnosť zaniká dňom ukončenia zmluvného vzťahu.

Skupina závislosti (zaškrtnite  x):

|_| Personálne prepojenie

|_| Majetkové prepojenie

|_| Iné prepojenie







V................................... dňa .................	...............................................

		    Meno a priezvisko

			funkcia




Vysvetlivky:

Závislou osobou (§2 písm. n) ZDP) sa rozumie blízka osoba (§116 a 117 Občianskeho zákonníka); alebo ekonomicky, personálne alebo inak prepojená osoba alebo subjekt; alebo osoba alebo subjekt, ktorý je na účely konsolidácie v zmysle §22 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov súčasťou konsolidovaného celku. 

Blízka osoba (§116 a 117 Občianskeho zákonníka)

1. V zmysle §116 Občianskeho zákonníka blízkou osobou je príbuzný v priamom rade, súrodenec a manžel; iné osoby v pomere rodinnom alebo obdobnom sa pokladajú za osoby sebe navzájom blízke, ak by ujmu, ktorú utrpela jedna z nich, druhá dôvodne pociťovala ako vlastnú ujmu.

2. V zmysle §117 Občianskeho zákonníka stupeň príbuzenstva dvoch osôb sa určuje podľa počtu zrodení, ktorými v priamom rade pochádza jedna od druhej a v pobočnom rade obidve od najbližšieho spoločného predka.

Ekonomickým alebo personálnym prepojením (§2 písm. o) ZDP) sa rozumie účasť osoby alebo subjektu na majetku, kontrole alebo vedení inej osoby alebo subjektu alebo vzájomný vzťah medzi osobami alebo subjektmi, ktoré sú pod kontrolou alebo vedením tej istej osoby, jej blízkej osoby alebo subjektu alebo v ktorých má táto osoba, jej blízka osoba alebo subjekt priamy majetkový podiel alebo nepriamy majetkový podiel, pričom 

1. účasťou na majetku alebo kontrole sa rozumie priamy podiel, nepriamy podiel alebo nepriamy odvodený podiel vo výške najmenej 25 % na základnom imaní, priamy podiel, nepriamy podiel alebo nepriamy odvodený podiel vo výške najmenej 25 % na hlasovacích právach alebo podiel vo výške najmenej 25 % na zisku, pričom 

· nepriamy podiel sa vypočíta súčinom percentuálnej výšky priamych podielov vydelených stomi (100) a takto vypočítaný výsledok sa vynásobí stomi (100)

· nepriamy odvodený podiel sa vypočíta súčtom nepriamych podielov, pričom nepriamy odvodený podiel sa použije len na výpočet výšky účasti jednej osoby alebo subjektu na majetku alebo kontrole inej osoby alebo subjektu, ak táto osoba alebo subjekt má účasť na majetku alebo kontrole niekoľkých osôb alebo subjektov, z ktorých každý má účasť na majetku alebo kontrole tej istej inej osoby alebo subjektu; ak výška nepriameho odvodeného podielu presahuje 50% a viac, všetky osoby alebo subjekty, prostredníctvom ktorých sa jeho výška počítala, sú ekonomicky prepojené bez ohľadu na skutočnú výšku ich podielu, pričom na účely tohto bodu osoba alebo subjekt, ktorý koná spoločne s inou osobou alebo subjektom, ak ide o hlasovacie práva alebo podiel na základnom imaní, sa považuje za osobu alebo subjekt, ktorý má účasť na všetkých hlasovacích právach alebo je vlastníkom tohto podielu na základnom imaní, ktoré má v držbe táto iná osoba alebo subjekt;

2. účasťou na vedení sa rozumie vzťah členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov  alebo ďalších obdobných orgánov právnickej osoby alebo subjektu k tejto právnickej osobe alebo subjektu.

Iným prepojením (§2 písm. p) ZDP) sa rozumie právny vzťah alebo iný obdobný vzťah vytvorený predovšetkým na účel zníženia základu dane alebo zvýšenia daňovej straty.



Spracúvanie a ochrana osobných údajov, informačná povinnosť.

1. Osobné údaje bude spracúvať prevádzkovateľ, Železnice Slovenskej republiky, Klemensova 8, Bratislava 813 61, ktorého zodpovednú osobu možno kontaktovať na vyššie uvedenej korešpondenčnej adrese alebo na emailovej adrese dpo@zsr.sk.

2. V súlade so zákonom č. 18/2018 o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“) a v zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady EÚ 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica  95/46/ES (ďalej len „GDPR“) sú osobné údaje Dotknutej osoby spracúvané za účelom spracúvania (kontaktných) osobných údajov obchodných partnerov, ako aj za účelom preukázania plnenia povinností voči kontrolným orgánom (daňový úrad) v rámci spracovateľskej činnosti dodávateľských a zmluvných vzťahov. Spracúvanie osobných údajov je oprávneným záujmom prevádzkovateľa podľa čl. 6 ods. 1 písm. f) GDPR a § 13 ods. 1 písm. f) zákona o ochrane osobných údajov. 

3. V súlade s čl. 15 až 22 GDPR a § 21 až 28 zákona o ochrane osobných údajov je dotknutá osoba oprávnená uplatniť si právo na prístup k osobným údajom, právo na opravu a vymazanie osobných údajov, právo na obmedzenie spracúvania, právo namietať, právo na prenosnosť osobných údajov v súlade s podmienkami stanovenými uvedenými právnymi predpismi.

4. Ak sa dotknutá osoba domnieva, že pri spracúvaní osobných údajov boli porušené jej práva chránené GDPR a zákonom o ochrane osobných údajov, má právo podať na Úrad na ochranu osobných údajov SR sťažnosť, resp. návrh na začatie konania. Ďalšie informácie o spracúvaní osobných údajov sú uvedené na www.zsr.sk/ou v rámci spracovateľskej činnosti Dodávateľské a zmluvné vzťahy. 
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  ŽELEZNICE SLOVENSKEJ REPUBLIKY  

 

SÚŤAŽNÉ  PODKLADY  

 

„Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry 

(mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ 

 

Zadávanie nadlimitnej zákazky   

 postupom verejnej súťaže podľa § 91   v spojení s § 66 ods. 7 písm. b)  týkajúce sa strategickej 

agendy podľa § 140a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, tzv. „super reverzný postup“  

 

Za správne a úplné zadefinovanie opisu predmetu zákazky zodpovedá:  

 

..................................................  

Ing. Július Oláh   

vedúci oddelenia GR Odbor investorský 

Osoba zodpovedná za platobné podmienky  

 

..................................................  

Ing. Miroslava Mrázová 

manažér hlavného produktu GR Odbor  investorský 

 

..................................................    

Ing. Štefan SEDLÁČEK   

riaditeľ Odboru investorského   

Osoba zodpovedná za zmluvné podmienky 

 

..................................................  

Mgr. Soňa Melicherčíková  

Vedúca oddelenia podpory verejného obstarávania, 

investícií a stavieb Odbor právnych vzťahov 

 

Súlad súťažných podkladov so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a  doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o  verejnom obstarávaní“) potvrdzuje 

 

..................................................  

Ing. Ľubomír Války  

osoba zodpovedná za verejné obstarávanie  

Odbor nadlimitných zákaziek a  koncesií 

 

..................................................  

Mgr. Martin Garaj, PhD. 

riaditeľ Kancelárie GR, Úsek generálneho riaditeľa  

 

Súlad súťažných podkladov so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a  doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o  verejnom obstarávaní“) potvrdzuje  

 

 

Za obstarávateľa 

.....................................................  

Mgr. Martin Raučina 

riaditeľ odboru nadlimitných zákaziek a koncesií  

 

20. január 2025 BRATISLAVA   

Úsek generálneho riaditeľa ŽSR  

Odbor nadlimitných zákaziek a koncesií  
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Zákazka:

„Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“

Železnice Slovenskej republiky

31364501

2020480121



Klemensova 

8

Bratislava

913 61

Bratislavský kraj

Slovensko



Valky.lubomir@zsr.sk

+421 22029XXXX



Hlavný kupujúci: Áno

Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá zadáva zákazky alebo uzatvára rámcové dohody na stavebné

práce, tovar alebo služby určené pre iných kupujúcich: Nie

Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá nadobúda tovary a/alebo služby určené pre iných kupujúcich:

Nie



ID kupujúceho: ORG-0002 (Železnice Slovenskej republiky)

Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Subjekt s osobitnými alebo výhradnými právami

Hlavná činnosť obstarávateľa: Železničné služby

Profil kupujúceho (URL): https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/525903



Poskytovateľ služieb 1

ID poskytovateľa služieb: ORG-0001 (Úrad pre verejné obstarávanie)

Typ poskytovateľa služieb: TED eSender



Smernica 2014/25/EÚ



Referenčné číslo: 34578/2025/O150

Názov: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“





[bookmark: _GoBack]Opis: Uskutočnenie stavebných prác na stavbe s názvom „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“.

Účelom stavby je modernizácia železničnej infraštruktúry v úseku Liptovský Mikuláš – Poprad - Tatry (mimo), 5. etapa – Liptovský Hrádok – Paludza. Prestavba existujúcej železničnej dopravnej cesty za účelom zlepšenia jej technického vybavenia a použiteľnosti a to zabudovaním moderných a progresívnych prvkov a tým zlepšenia jej parametrov. Stavba musí spĺňať po realizácii požiadavky v zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, vyhlášky MDPT SR č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh, platných STN noriem, EN noriem a platných predpisov ŽSR.





Druh zákazky: Stavebné práce



Predpokladaná hodnota: 862 226 892,96



CPV:

45234100-7	Stavebné práce na výstavbe železníc 

45221242-0	Stavebné práce na železničných tuneloch

45234116-2	Stavebné práce na výstavbe železničnej trate

45234115-5	Práce na stavbe železničnej signalizácie

45231400-9	Stavebné práce na stavbe elektrických vedení

45221111-3	Stavebné práce na cestných mostoch

45221112-0	Stavebné práce na železničných mostoch

45221211-4	Podjazdy/podchody

45221220-0	Priepusty

45100000-8	Príprava staveniska

45112700-2	Terénne úpravy

45112000-5	Výkopové zemné práce a presun zemín

45213320-2	Stavebné práce na stavbe budov súvisiacich so železničnou dopravou

45231113-0	Prekládka potrubných vedení

45233144-0	Stavebné práce na stavbe nadjazdov

45262620-3	Oporné múry

45300000-0	Stavebno-inštalačné práce

45316100-6	Inštalovanie vonkajších osvetľovacích zariadení

45314310-7	Pokládka káblov

45110000-1	Búranie budov a demolačné práce a zemné práce

45111200-0 	Úpravy staveniska a vyčisťovacie práce

71330000-0 	Rôzne inžinierske služby



Miesto plnenia

Nižšia územná jednotka krajiny: Žilinský

Krajina: Slovensko

Doplňujúce informácie o mieste plnenia: Okres: Liptovský Mikuláš

Obec.

Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Liptovský Mikuláš, Galovany

Katastrálne územie: 

Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Okoličné, Liptovský Mikuláš, Palúdzka, Benice pri Liptovskom Mikuláši, Galovany



Dôvody vylúčenia:  sú už uvedené



Postup: VS

NIE



Ostatné informácie:

Lehota výstavby		 1644 dní



Lehota viazanosti ponúk		12 mesiacov



Obstarávateľ bude pri komunikácii so záujemcami / uchádzačmi postupovať v zmysle § 20 zákona o verejnom obstarávaní prostredníctvom komunikačného rozhrania elektronického prostriedku JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi obstarávateľom a záujemcami / uchádzačmi počas celého procesu verejného obstarávania. JOSEPHINE je na účely tohto verejného obstarávania softvér pre elektronizáciu zadávania verejných zákaziek. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne https://josephine.proebiz.com Obstarávateľ poskytuje neobmedzený a priamy prístup elektronickými prostriedkami k súťažným podkladom a k prípadným všetkým doplňujúcim podkladom. Súťažné podklady a prípadné vysvetlenie alebo doplnenie súťažných podkladov alebo inej sprievodnej dokumentácie budú obstarávateľom zverejnené v elektronickom prostriedku JOSEPHINE na adrese: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62771/summary



Obstarávateľ bude postupovať podľa § 91 v spojení s § 66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z.



Skutočnosti týkajúce sa postupu zadávania zákazky neupravené v oznámení o vyhlásení obstarávania a v súťažných podkladoch sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z.

Obstarávateľ nesmie uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora alebo ktorého subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora alebo ak ich konečným užívateľom je osoba uvedená v § 11 ods.1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z.

Obstarávateľ podľa § 10 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. obmedzuje účasť v tomto obstarávaní pre hospodárske subjekty so sídlom v treťom štáte, s ktorým nemá Slovenská republika alebo Európska únia uzavretú medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike, alebo ktorý má sídlo v treťom štáte alebo ak ide o zákazku, o ktorých to ustanoví vláda Slovenskej republiky nariadením.



Počet častí:		1





Informácia o časti:

LOT-0001



Informácie o strategickom:

CIELE: áno	vyplniť!!!!!



Finančné prostriedky EÚ: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

RD: žiadna

DNS: žiadny



Informácia o RD

Kategórie: Kategórie kupujúcich





Zoznam podmienok účasti:

Typ podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť

Názov podmienky účasti:

1. Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z.

Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v Prílohe č. 5 Podmienky účasti bod 1.3.1.



2. Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z.

Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v Prílohe č. 5 Podmienky účasti bod 1.3.2.

3. Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. j) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z.

Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v Prílohe č. 5 Podmienky účasti bod 1.3.3.



4. Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. l) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z.

Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v Prílohe č. 5 Podmienky účasti bod 1.3.4.





Kritériá na vyhodnotenie ponúk

Typ kritéria na vyhodnotenie ponúk: Cena

Názov kritéria na vyhodnotenie ponúk: Celková cena za predmet zákazky



Ďalšie požiadavky

Skupina uchádzačov, ktorej bude zadaná zákazka, musí mať určitú právnu formu: Áno



Opis právnej formy uchádzača: 

Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných uchádzačov.

Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na  vykonávanie právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za záväzky spoločne a nerozdielne.



Elektronická fakturácia: 	povinná

Kód požiadavky na vykonanie: Zmluva asi vyžaduje osobitné vykonanie, resp. plnenie

Podmienky plnenia zmluvy: Podmienky plnenia zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 3 súťažných podkladoch.

Požiadavky na kvalifikáciu zamestnancov

Kvalifikácia zamestnancov určených na plnenie zmluvy: Požiadavka na ponuku





Postup po procese udeľovania

Elektronické objednávanie: Áno

Elektronická platba: Áno

Finančné podmienky

Podmienky financovania: Projekt sa plánuje financovať zo zdrojov xxxxxxxxxxxxxxxxxx

Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť

Lehota I

Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 23.4.2025

Lehota na predkladanie ponúk (čas): 10:00



Lehota, dokedy ponuka musí zostať viazaná (BT-98-Lot)

Hodnota: 12

Obdobie: Mesiac



Slovenčina a čeština



Dátum otvárania ponúk: 23.04.2025

Čas otvárania ponúk: 10:01

Opis otvárania ponúk: Obstarávateľ prostredníctvom funkcionality JOSEPHINE na to určenej, umožní účasť na otváraní ponúk prostredníctvom online sprístupnenia ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk a určeným spôsobom komunikácie.

Miesto otvárania ponúk: Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese (URL):

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62771/summary



Zábezpeka: áno

200000 Eur

Podmienky zábezpeky sú uvedené v súťažných podkladov bod 17. Zábezpeka ponuky.





Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
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„Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“



Zadávanie nadlimitnej zákazky 

 postupom verejnej súťaže podľa § 91  v spojení s § 66 ods. 7 písm. b)  týkajúce sa strategickej agendy podľa § 140a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, tzv. „super reverzný postup“



Za správne a úplné zadefinovanie opisu predmetu zákazky zodpovedá:


..................................................

Ing. Július Oláh  

vedúci oddelenia GR Odbor investorský

Osoba zodpovedná za platobné podmienky



..................................................

Ing. Miroslava Mrázová

manažér hlavného produktu GR Odbor investorský



..................................................		

Ing. Štefan SEDLÁČEK  

riaditeľ Odboru investorského 

Osoba zodpovedná za zmluvné podmienky



..................................................

Mgr. Soňa Melicherčíková

Vedúca oddelenia podpory verejného obstarávania, investícií a stavieb Odbor právnych vzťahov



Súlad súťažných podkladov so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) potvrdzuje



..................................................

Ing. Ľubomír Války 

osoba zodpovedná za verejné obstarávanie

Odbor nadlimitných zákaziek a koncesií



..................................................

Mgr. Martin Garaj, PhD.

riaditeľ Kancelárie GR, Úsek generálneho riaditeľa



Súlad súťažných podkladov so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) potvrdzuje





Za obstarávateľa

.....................................................

Mgr. Martin Raučina

riaditeľ odboru nadlimitných zákaziek a koncesií
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Súťažné podklady sú vlastníctvom Železníc Slovenskej republiky a záujemca (uchádzač) sa ich prevzatím zaväzuje použiť ich len na účely spracovania ponuky do tejto verejnej súťaže na výber zhotoviteľa stavby „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  (ďalej len „ZVO“).
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· Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky podľa § 4 ods. 10 zákona č. 142/2024 Z. z. o mimoriadnych opatreniach pre strategické investície a pre výstavbu transeurópskej dopravnej siete a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  (ďalej len „zákon o strategických investíciách“) a na základe uznesenia vlády Slovenskej republiky č. 409 z 10. júla 2024 vydalo obstarávateľ je držiteľom osvedčenia o strategickej investícii pre investičný projekt s názvom „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, v úseku Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, traťový úsek Liptovský Hrádok – Paludza (Liptovský Mikuláš)“, pod číslom záznamu 20181/2024/SSD/59583-M, ktoré bolo vydané dňa 23.07.2024.

· Požaduje sa zabezpečiť realizáciu Diela (stavebných prác) podľa dokumentácie pre realizáciu stavby „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“, spracovanej generálnym projektantom REMING CONSULT a.s., Tomášikova 64/A, 831 04 Bratislava .

· V zmysle § 19 zákona o strategických investíciách platí, že „ak predmetom zákazky alebo koncesie je dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác alebo poskytnutie služby pre strategickú investíciu alebo ak predmetom súťaže návrhov je návrh pre strategickú investíciu, vo verejnom obstarávaní a pri správe vo verejnom obstarávaní sa postupuje podľa zákona o verejnom obstarávaní, ak § 20 zákona o strategických investíciách neustanovuje inak.“

· Podľa § 20 ods. 1 zákona o strategických investíciách platí, že  „v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania obstarávateľ uvedie informáciu, že predmetom zákazky je dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác, poskytnutie služieb alebo návrh pre strategickú investíciu vrátane identifikácie strategickej investície.“

· Dielo (stavebné práce) „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ je strategickou investíciou.

· Ponuka predložená uchádzačom musí byť vypracovaná v súlade s podmienkami uvedenými v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch a nesmie obsahovať žiadne výhrady týkajúce sa podmienok súťaže.

· Predložením svojej ponuky uchádzač v plnom rozsahu a bez akýchkoľvek výhrad akceptuje všetky podmienky obstarávateľa týkajúce sa postupu verejného obstarávania uvedené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch.



1. [bookmark: _Toc187980260]Identifikácia obstarávateľa

Názov organizácie:	Železnice Slovenskej republiky

Sídlo organizácie:	Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika

IČO:	31364501

DIČ:	2020480121

IČ DPH:	SK2020480121

Označenie registra:	Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka č. 312/B 

Štatutárny orgán:	JUDr. Alexander Sako, generálny riaditeľ Železníc Slovenskej republiky

Hlavná adresa (URL):	https://www.zsr.sk  

Profil obstarávateľa (URL): www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/zakazky/525903 



Bankové spojenie:	Všeobecná úverová banka, a.s.

IBAN:	SK11 0200 0000 3500 0470 0012

BIC/SWIFT kód:	SUBASKBX

Obstarávateľ podľa § 9 ods. 1 písm. b) vykonávajúci činnosť podľa § 9 ods. 6 ZVO.
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2.1 Predmetom týchto súťažných podkladov je stanovenie postupu pri zadávaní zákazky na uskutočnenie stavebných prác s predmetom uvedeným v bode 2.3 a v Prílohe č. 9 - Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov.

2.2 Zákazka bude zadaná postupom pre nadlimitné zákazky podľa § 91 ZVO prostredníctvom elektronického prostriedku JOSEPHINE, pričom obstarávateľ uskutoční v súlade s § 66 ods. 7 písm. b) ZVO vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky a vyhodnotenie splnenia podmienok účasti po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk. Obstarávateľ ďalej stanovil, že v zmysle § 55 ods. 1 ZVO splnenie podmienok účasti a vyhodnotenie požiadaviek na predmet zákazky vyhodnotí u uchádzača, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí.

2.3 Predmetom zákazky je uskutočnenie stavebných prác na stavbe s názvom „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“.

2.4 Ide o projekt modernizácie v úseku trate Liptovský Mikuláš - Poprad Tatry (mimo), 5. etapa – Liptovský Hrádok – Paludza, ktorý je súčasťou železničnej trate Žilina - Košice.

2.5 Účelom stavby je modernizácia železničnej infraštruktúry v úseku Liptovský Mikuláš - Poprad Tatry (mimo), 5. etapa – Liptovský Hrádok – Paludza. Prestavba existujúcej železničnej dopravnej cesty za účelom zlepšenia jej technického vybavenia a použiteľnosti a to zabudovaním moderných a progresívnych prvkov a tým zlepšenia jej parametrov. Stavba musí spĺňať po realizácii požiadavky v zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, vyhlášky MDPT SR č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh, platných STN noriem, EN noriem a platných predpisov ŽSR.

2.6 Stavba má charakter modernizácie dopravnej cesty. Ide o líniovú stavbu.

2.7 Predpokladaná hodnota zákazky je 862 226 892,96 Eur bez DPH.

2.8 Stavba sa delí na nasledovné funkčne prepojené ucelené časti stavby (ďalej len „UČS“):

a) UČS 408 ŽST Liptovský Hrádok

b) UČS 409 Traťový úsek Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš

c) UČS 410 ŽST Liptovský Mikuláš

d) UČS 411 Traťový úsek Liptovský Mikuláš – výh. Paludza

2.9 Podrobné vymedzenie predmetu zákazky vrátane technických špecifikácií je uvedené v samostatných prílohách týchto súťažných podkladov a sú neoddeliteľnou súčasťou týchto súťažných podkladov.

2.10 Spoločný slovník obstarávania (CPV):

45234100-7	Stavebné práce na výstavbe železníc 

45221242-0	Stavebné práce na železničných tuneloch

45234116-2	Stavebné práce na výstavbe železničnej trate

45234115-5	Práce na stavbe železničnej signalizácie

45231400-9	Stavebné práce na stavbe elektrických vedení

45221111-3	Stavebné práce na cestných mostoch

45221112-0	Stavebné práce na železničných mostoch

45221211-4	Podjazdy/podchody

45221220-0	Priepusty

45100000-8	Príprava staveniska

45112700-2	Terénne úpravy

45112000-5	Výkopové zemné práce a presun zemín

45213320-2	Stavebné práce na stavbe budov súvisiacich so železničnou dopravou

45231113-0	Prekládka potrubných vedení

45233144-0	Stavebné práce na stavbe nadjazdov

45262620-3	Oporné múry

45300000-0	Stavebno-inštalačné práce

45316100-6	Inštalovanie vonkajších osvetľovacích zariadení

45314310-7	Pokládka káblov

45110000-1	Búranie budov a demolačné práce a zemné práce

45111200-0 	Úpravy staveniska a vyčisťovacie práce

71330000-0 	Rôzne inžinierske služby



3. [bookmark: _Toc187980262]Komplexnosť dodávky

Predmet zákazky nie je rozdelený na časti. Uchádzač musí predložiť ponuku na celý predmet zákazky. 

Odôvodnenie: Predmet zákazky nie je rozdelený na časti z dôvodu vysokej logistickej náročnosti realizácie zákazky s ohľadom na lehotu výstavby, nutnosti zabezpečenia kontinuity stavebných prác a služieb s ohľadom na ich charakter a dodržiavanie harmonogramu prác, ako aj zabezpečenia jednoznačnej zodpovednosti za ich uskutočnenie podľa požiadaviek obstarávateľa uvedených v súťažných podkladoch. Predmet zákazky tvorí jeden logicky, funkčne, časovo a miestne súvisiaci celok.
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4.1 Obstarávateľ neumožňuje predložiť variantné riešenie.

4.2 Ak bude súčasťou ponuky variantné riešenie, variantné riešenie nebude zaradené do vyhodnotenia a bude sa naň hľadieť akoby nebolo predložené.
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5.1 Predmet zákazky bude financovaný z fondu Európskej únie v rámci Nástroja na prepájanie Európy (CEF), program Slovensko, prípadne zo štátneho rozpočtu a/alebo  iného fondu Eúrópskej únie.
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6.1 Ponúknutá cena za predmet zákazky musí byť stanovená podľa § 3 zákona č. 18/96 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov a musí byť uvedená v EUR. Všetky sumy uvedené v ponuke, vo formulároch a v iných dokumentoch musia byť vyjadrené v mene euro (EUR).Cena bude spracovaná podľa Prílohy č. 8 Spôsob určenia ceny týchto súťažných podkladov

6.2 Do ceny, ktorá bude zmluvnou cenou, musia byť započítané všetky výdavky/náklady uchádzača súvisiace s realizáciou predmetu zákazky podľa požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladoch a v Zmluve o dielo (ďalej len „Zmluva“) a jej prílohách.

6.3 Záujemca je pred predložením svojej ponuky povinný vziať do úvahy všetko, čo je nevyhnutné na úplné a riadne plnenie zmluvy, pričom do svojich cien zahrnie všetky náklady spojené s plnením predmetu zákazky.

6.4 Ceny v ponukovom formulári budú zaokrúhlené na 2 desatinné miesta v zmysle matematických pravidiel.

6.5 Ak uchádzač nie je platiteľom DPH, uvedie navrhovanú zmluvnú Cenu celkom. Na skutočnosť, že nie je platiteľom DPH, upozorní v ponuke. V prípade, že uchádzač bude v čase predkladania ponuky neplatiteľom DPH, do Ceny celkom si zahrnie aj príslušnú výšku DPH, ktorú bude povinný zaplatiť, ak sa v priebehu verejného obstarávania alebo plnenia zmluvy stane platiteľom DPH. Obstarávateľ nesmie poskytovateľovi k ponukovej ani k zmluvnej Cene celkom prirátať príslušnú DPH. 

Výnimku z nemožnosti zmeniť zmluvnú cenu bude tvoriť zákonná zmena sadzby DPH, platná v mieste poskytnutia zdaniteľného plnenia počas plnenia zmluvy – zmluvná cena sa príslušne upraví vzhľadom na výšku aktuálnej, príslušnej sadzby DPH voči sadzbe DPH, platnej a účinnej v čase predkladania ponúk v tomto postupe verejného obstarávania. 

6.6 V prípade, že uchádzač je platiteľom DPH, avšak jeho sídlo je v inom členskom štáte Európskej únie alebo sídli mimo EÚ, uvedie v ponuke cenu, ktorá bude rozdelená na ním navrhovanú cenu bez DPH a výšky DPH podľa slovenských právnych predpisov (v súčasnosti 23%), aj keď samotnú DPH nebude v súlade s komunitárnym právom fakturovať.



7. [bookmark: _Toc187980266]Miesto, termín a spôsob realizácie predmetu zákazky

7.1 Miesto stavby: 

Kraj			Žilinský

Okres 			Liptovský Mikuláš

Obec	Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Liptovský Mikuláš, Galovany

Katastrálne územie		Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Okoličné, Liptovský Mikuláš, Palúdzka, Benice pri Liptovskom Mikuláši, Galovany



7.2 Podrobné vymedzenie miesta realizácie predmetu zákazky je uvedené v Prílohe č. 9 - Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov a v projektovej dokumentácií k predmetu zákazky, ktorá tvorí samostatné prílohy a je neoddeliteľnou súčasťou týchto súťažných podkladov.

7.3 Doba realizácie predmetu zákazky je v závislosti od navrhovanej lehoty v Harmonograme postupu a trvania prác v zmysle ponuky úspešného uchádzača, najneskôr však do 1644 dní od odovzdania prvého Staveniska.

7.4 V rámci platnosti a účinnosti Zmluvy je uchádzač povinný dodať tovar, dielo a poskytovať služby, ku ktorým sa zaviazal Zmluvou, ktorá bude výsledkom tohto verejného obstarávania, a to za podmienok stanovených v Zmluve. Podrobnosti o zmluvných podmienkach sú uvedené v Prílohe č. 3 týchto súťažných podkladov.



8. [bookmark: page5][bookmark: _Toc187980267]Obhliadka miesta realizácie predmetu zákazky

Obhliadka miesta uskutočnwenia predmetu zákazky nie je potrebná, ale obstarávateľ odporúča všetkým záujemcom obhliadku miesta uskutočnenia predmetu zákazky z dôvodu získania všetkých údajov, ktoré môžu byť potrebné pre prípravu ponuky a podpísanie zmluvy na predmet zákazky. V prípade, že obhliadku niektorý uchádzač bude vyžadovať, zašle žiadosť o obhliadku prostredníctvom elektronického systému, v ktorom sa zákazka realizuje, pričom najmä uvedie, o ktoré priestory obhliadku žiada. Uchádzač, ktorý o obhliadku nepožiada a obhliadky sa nezúčastní, pri predkladaní Zmluvy do ponuky sa má zato, ako keby sa oboznámil s miestom realizácie.



9. [bookmark: _Toc187980268]Skupina dodávateľov

9.1 Ponuku môžu predkladať všetky hospodárske subjekty (fyzické, právnické osoby alebo skupina fyzických alebo právnických osôb vystupujúcich voči obstarávateľovi spoločne ako „skupina dodávateľov“.

9.2 Používaním pojmu „uchádzač“ v týchto súťažných podkladov sa myslí/zahŕňa aj pojem skupina dodávateľov.

9.3 Ak ponuku predloží skupina dodávateľov v zmysle § 37 zákona o verejnom obstarávaní, takýto uchádzač je povinný predložiť doklad podpísaný všetkými členmi skupiny o nominovaní vedúceho člena oprávneného konať v mene ostatných členov skupiny v súvislosti s touto zákazkou.

9.4 V prípade, že táto skupina dodávateľov bude úspešným uchádzačom, obstarávateľ bude pred uzavretím zmluvy od tohto úspešného uchádzača požadovať za účelom zabezpečenia riadneho plnenia zmluvy, aby členovia tejto skupiny dodávateľov vytvorili medzi sebou právny vzťah. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za záväzky spoločne a nerozdielne..

9.5 Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač poskytnúť obstarávateľovi najneskôr zmluvyv rámci súčinnosti potrebnej na uzavretie zmluvy podľa § 56 ods. 5 ZVO.

9.6 Skupina dodávateľov na účely preukázania splnenia podmienok účasti postupuje v zmysle § 37 ods. 3 a ods. 4 ZVO.



10. [bookmark: _Toc187980269]Komunikácia medzi obstarávateľom a uchádzačmi alebo záujemcami

10.1 Obstarávateľ bude pri komunikácii s uchádzačmi resp. záujemcami postupovať v zmysle  § 20 ZVO prostredníctvom komunikačného rozhrania elektronického prostriedku JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi počas celého procesu verejného obstarávania.

10.2 JOSEPHINE je na účely tohto verejného obstarávania softvér pre elektronizáciu zadávania verejných zákaziek. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne https://josephine.proebiz.com

10.3 Pravidlá pre doručovanie – zásielka sa považuje za doručenú záujemcovi/uchádzačovi ak jej adresát bude mať objektívnu možnosť oboznámiť sa s jej obsahom, t.j. ako náhle sa dostane zásielka do sféry jeho dispozície. Za okamih doručenia sa v elektronickom prostriedku JOSEPHINE považuje okamih jej odoslania v elektronickom prostriedku JOSEPHINE, a to v súlade s funkcionalitou systému.

10.4 Ak je odosielateľom zásielky obstarávateľ, tak záujemcovi/uchádzačovi bude na ním určený kontaktný e-mail (zadaný pri registrácii do elektronického prostriedku JOSEPHINE) bezodkladne odoslaná informácia, že k predmetnej zákazke existuje nová zásielka/správa. Záujemca/uchádzač sa prihlási do elektronického prostriedku a v komunikačnom rozhraní zákazky bude mať zobrazený obsah komunikácie – zásielky, správy. Záujemca/uchádzač si môže v komunikačnom  rozhraní  zobraziť celú  históriu o svojej komunikácií  s obstarávateľom.

10.5 Ak  je  odosielateľom  informácie	záujemca/uchádzač, tak po prihlásení do elektronického prostriedku a vstupu do predmetnej zákazky môže prostredníctvom komunikačného rozhrania odosielať správy a potrebné prílohy obstarávateľovi. Takáto zásielka/správa sa považuje za doručenú obstarávateľovi  okamihom  jej  odoslania  v elektronickom prostriedku JOSEPHINE v súlade s funkcionalitou elektronického prostriedku.

10.6 Všetky informácie o zákazke sú verejne prístupné na Prehľade zákazky. Ak chce záujemca dostávať e-mailové	notifikácie o prípadných aktualizáciách k danej zákazke, tak musí vykonať jeden z týchto úkonov: stiahnuť si dokumenty z prehľadu zákazky ako prihlásený subjekt, komunikovať komunikačným modulom, zakliknúť tlačidlo "ZAUJÍMA MA TO" alebo predložiť ponuku. Preto odporúčame všetkým záujemcom, ktorí sa zatiaľ aktívne nezapojili do verejného obstarávania, aby zaklikli tlačidlo "ZAUJÍMA MA TO".

10.7 Obstarávateľ dôrazne odporúča záujemcom, aby si pozorne prečítali zverejnený manuál JOSEPHINE – skrátený návod Účastník, v ktorom sa dozvedia všetky podstatné informácie pre prácu s elektronickým prostriedkom JOSEPHINE. Manuál sa nachádza na základnej stránke https://josephine.proebiz.com/ vpravo hore v položke „Knižnica manuálov a odkazov“.

10.8 Obstarávateľ umožňuje neobmedzený a priamy prístup elektronickými prostriedkami k všetkým poskytnutým dokumentom / informáciám počas lehoty na predkladanie ponúk. Obstarávateľ bude všetky dokumenty uverejňovať ako elektronické dokumenty v elektronickom prostriedku JOSEPHINE v časti týkajúcej sa tejto zákazky.



11. [bookmark: page6][bookmark: _Toc187980270]Vysvetľovanie a doplnenie súťažných podkladov

11.1 Adresa  webovej stránky, kde je možný prístup k zverejňovanej dokumentácii verejného obstarávania v zmysle ZVO sa nachádza v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v Profile obstarávateľa zriadenom Úradom pre verejné obstarávanie v dotknutej zákazke (link na zákazku v elektronickom prostriedku JOSEPHINE), kde sú dotknuté informácie a dokumenty k dispozícii.

11.2 V prípade nejasností alebo potreby objasnenia akýchkoľvek poskytnutých informácií v lehote na predkladanie ponúk môže ktorýkoľvek subjekt požiadať o vysvetlenie prostredníctvom komunikačného rozhrania elektronického prostriedku JOSEPHINE, podľa tu uvedených pravidiel komunikácie.

V zmysle § 20 ods. 2 zákona o strategických investíciách, obstarávateľ poskytne vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky najneskôr šesť dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk. Obstarávateľ nie je povinný poskytnúť vysvetlenie podľa prvej vety, ak žiadosť o vysvetlenie nie je doručená včas, a to najmenej päť dní pred uplynutím lehoty podľa prvej vety. Ak dôjde k zmene súťažných podkladov, súťažných podmienok alebo podmienok účasti, obstarávateľ primerane predĺži lehotu na predkladanie ponúk tak, aby lehoty podľa prvej a druhej vety zostali zachované.

11.3 Podania a dokumenty súvisiace s dohľadom nad verejným obstarávaním v zmysle ZVO sú medzi obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi doručované prostredníctvom komunikačného rozhrania elektronického prostriedku JOSEPHINE.

11.4 Obstarávateľ požaduje, aby všetky prípadné vysvetlenia vo verejnom obstarávaní uchádzači zapracovali do svojich predkladaných ponúk, resp. zohľadnili vo svojich ponukách.

11.5 Ak je to nevyhnutné, obstarávateľ môže doplniť informácie uvedené v súťažných podkladoch alebo inej sprievodnej dokumentácii, ktoré preukázateľne oznámi súčasne všetkým záujemcom najneskôr 6 dní pred uplynutím lehoty na prekladanie ponúk.

11.6 Uchádzači zodpovedajú za pozorné preštudovanie súťažných podkladov vrátane všetkých doplnení súťažných podkladov, ktoré môžu byť vydané počas lehoty na predkladanie ponúk. V prípade, že uchádzač uspeje, nebudú sa brať do úvahy žiadne nároky na zmenu/úpravu ceny uvedenú v ponuke uchádzača vyplývajúce z prípadných chýb alebo opomenutí povinností uchádzača. 

12. [bookmark: _Toc187980271]Určenie lehôt

Podľa ZVO sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, keď došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov sa končia uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty, a ak taký deň v mesiaci nie je, končí sa lehota posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu alebo na deň pracovného pokoja, je posledným dňom lehoty najbližší budúci pracovný deň.



13. [bookmark: _Toc187980272]Lehota na predkladanie ponúk

13.1 Lehotu na predkladanie ponúk obstarávateľ stanovil v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania.

13.2 Uchádzači doručia svoje ponuky v lehote na predkladanie ponúk výlučne elektronicky, spôsobom určeným funkcionalitou elektronického prostriedku JOSEPHINE. 

13.3 Ponuku uchádzača predloženú po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk elektronický prostriedok JOSEPHINE nesprístupní. 

13.4 Prípadné listinné ponuky doručené po lehote na predkladanie ponúk na adresu obstarávateľa budú podľa zákona o verejnom obstarávaní vrátené späť neotvorené (§ 49 ods. 3 písm. b ZVO).

[bookmark: page7]

14. [bookmark: _Toc187980273]Lehota viazanosti ponuky

14.1 Uchádzač je viazaný svojou ponukou od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponúk stanovenej obstarávateľom v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania.



15. [bookmark: _Toc187980274]Jazyk ponuky

15.1 Ponuky a ďalšie doklady a dokumenty vo verejnom obstarávaní sa predkladajú v slovenskom jazyku a môžu sa predkladať aj v českom jazyku.

15.2 Ak je doklad alebo dokument vyhotovený v inom ako slovenskom jazyku alebo českom jazyku, predkladá sa spolu s jeho úradným prekladom do slovenského jazyka. Ak sa zistí rozdiel v obsahu dokladu alebo dokumentu predloženom podľa prvej vety, rozhodujúci je úradný preklad do slovenského jazyka.



16. [bookmark: _Toc187980275]Náklady na ponuku

16.1 Všetky výdavky spojené s prípravou a predložením ponuky znáša uchádzač bez akéhokoľvek finančného alebo iného nároku voči obstarávateľovi, a to aj v prípade, že obstarávateľ neprijme ani jednu z predložených ponúk alebo zruší postup zadávania zákazky. 

16.2 Ponuky doručené predpísaným spôsobom podľa týchto súťažných podkladov, t.j. elektronicky, spôsobom určeným funkcionalitou elektronického prostriedku JOSEPHINE, v lehote na predkladanie ponúk podľa týchto súťažných podkladov sa uchádzačom nevracajú. Zostávajú ako súčasť dokumentácie vyhláseného verejného obstarávania.



17. [bookmark: _Toc187980276]Zábezpeka ponuky

17.1 [bookmark: page8][bookmark: page9]Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Obstarávateľ požaduje viazanosť ponuky zabezpečiť zábezpekou ponuky v súlade s § 46 zákona o verejnom obstarávaní, a to vo výške 500 000,00 EUR (slovom: päťstotisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene.

Zábezpeka je poskytnutie bankovej záruky, poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet obstarávateľa v banke alebo v pobočke zahraničnej banky. 

V prípade zloženia zábezpeky v inej mene ako Eur, prevod/prepočet na Eur sa uskutoční podľa kurzového lístka ECB platného v deň lehoty na predkladanie ponúk.

17.2 Spôsoby zloženia zábezpeky ponuky:

17.2.1 Poskytnutie bankovej záruky za uchádzača sa riadi ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov alebo ekvivalentným právnym predpisom. Uchádzač predloží záručnú listinu, v ktorej banka písomne vyhlási, že uspokojí veriteľa (obstarávateľa) za dlžníka (uchádzača) do výšky zábezpeky. Záručná listina môže byť vystavená bankou so sídlom v Slovenskej republike, pobočkou zahraničnej banky v Slovenskej republike alebo zahraničnou bankou. Záručná listina vyhotovená zahraničnou bankou musí byť predložená v pôvodnom jazyku a súčasne úradne preložená do slovenského jazyka, okrem záručnej listiny vyhotovenej v českom jazyku. Doba platnosti bankovej záruky môže byť v záručnej listine obmedzená do uplynutia lehoty viazanosti ponúk. Banková záruka zanikne plnením banky v rozsahu, v akom banka poskytla plnenie za uchádzača v prospech obstarávateľa.

17.2.2 Zložením finančných prostriedkov na bankový účet obstarávateľa.

Finančné prostriedky musia byť zložené na účet obstarávateľa najneskôr v lehote na predkladanie ponúk:



		Tuzemské platby a platby zo zahraničia 



		Majiteľ účtu

		Železnice Slovenskej republiky



		Názov banky 

		Tatra banka, a.s.



		IBAN

		SK46 1100 0000 0026 2611 0649



		BIC (SWIFT)

		TATRSKBX



		Variabilný symbol 

		uvedie sa číslo oznámenia z Vestníka verejného obstarávania 



		Špecifický symbol

		IČO uchádzača



		Názov prevodu: 

		do poznámky sa uvedie „zábezpeka“ 







· Finančné prostriedky musia byť pripísané na účet obstarávateľa najneskôr v momente uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. Doba platnosti zábezpeky formou zloženia finančných prostriedkov na účet obstarávateľa trvá až do uplynutia lehoty viazanosti ponúk.

· Ak finančné prostriedky nebudú zložené na účte obstarávateľa podľa bodov uvedených vyššie, bude ponuka uchádzača z verejného obstarávania vylúčená.

17.2.3 Poskytnutím poistenia záruky za uchádzača. Poskytnutie poistenia záruky za uchádzača sa riadi ustanoveniami zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov alebo podľa ekvivalentného právneho predpisu. Uchádzač predloží listinu preukazujúcu poistenie záruky, v ktorej poisťovňa písomne vyhlási, že uspokojí obstarávateľa za uchádzača do výšky zábezpeky. Listina preukazujúca poistenie záruky môže byť vystavená poisťovňou so sídlom v Slovenskej republike, pobočkou zahraničnej poisťovne v Slovenskej republike alebo zahraničnou poisťovňou. Listina preukazujúca poistenie záruky vyhotovená zahraničnou poisťovňou musí byť predložená v pôvodnom jazyku a súčasne úradne preložená do slovenského jazyka. Doba platnosti poistenia záruky môže byť v listine preukazujúcej poistenie záruky obmedzená do uplynutia lehoty viazanosti ponúk. Poistenie záruky zanikne plnením poisťovne v rozsahu, v akom poisťovňa poskytla plnenie za uchádzača v prospech obstarávateľa.

17.3 Ak uchádzač využije možnosť zloženia zábezpeky vo forme bankovej záruky, v elektronickej ponuke predloží elektronické vyhotovenie bankovej záruky vydané bankou alebo scan listinného originálu bankovej záruky v prípade, ak banka elektronickú bankovú záruku nevydáva. Ak banka nevydáva elektronické vyhotovenie bankovej záruky a k uvoľneniu zábezpeky je potrebné predložiť originálne listinné vyhotovenie bankovej záruky, uchádzač v lehote na predkladanie ponúk predloží (doručí) obstarávateľovi aj originál bankovej záruky v listinnej podobe na adresu uvedenú v bode 1 týchto súťažných podkladov - obálku uchádzač označí identifikačnými údajmi obstarávateľa, identifikačnými údajmi uchádzača, názvom predmetu zákazky a heslom: „Banková záruka – Neotvárať“. 

17.4 Ak uchádzač využije možnosť zloženia zábezpeky vo forme poistenia záruky, v elektronickej ponuke predloží elektronické vyhotovenie poistenia záruky vydané poisťovňou alebo scan listinného originálu poistenia záruky v prípade, ak poisťovňa elektronické poistenie záruky nevydáva. Ak poisťovňa nevydáva elektronické vyhotovenie poistenia záruky a k uvoľneniu zábezpeky je potrebné predložiť originálne listinné vyhotovenie poistenia záruky, uchádzač v lehote na predkladanie ponúk predloží (doručí) obstarávateľovi aj originál poistenia záruky v listinnej podobe na adresu uvedenú v bode 1 týchto súťažných podkladov - obálku uchádzač označí identifikačnými údajmi obstarávateľa, identifikačnými údajmi uchádzača, názvom predmetu zákazky a heslom: „Poistenie záruky – Neotvárať“.

17.5 Podmienky vrátenia alebo uvoľnenia zábezpeky:

Vrátenie zložených finančných prostriedkov na účet obstarávateľa:

· ak uchádzač zložil zábezpeku zložením finančných prostriedkov na účet obstarávateľa podľa bodu 17.2.2. týchto súťažných podkladov, obstarávateľ ju vráti okrem prípadov, kedy zábezpeka prepadá v prospech obstarávateľa. 

· ak uchádzač zložil zábezpeku formou bankovej záruky podľa bodu 17.2.1. týchto súťažných podkladov, táto zanikne uplynutím lehoty, na ktorú bola vystavená, ak veriteľ (obstarávateľ) neoznámi banke písomne svoje nároky z bankovej záruky počas doby jej platnosti.

· ak uchádzač zložil zábezpeku formou poistenia záruky podľa bodu 17.2.3. týchto súťažných podkladov, táto zanikne uplynutím lehoty, na ktorú bola vystavená, ak obstarávateľ neoznámi poisťovni písomne svoje nároky z poistenia záruky počas doby jej platnosti.

17.6 Obstarávateľ uvoľní alebo vráti uchádzačovi zábezpeku do siedmich dní odo dňa

a) uplynutím lehoty viazanosti ponúk, 

b) márneho uplynutia lehoty na doručenie námietky, ak ho obstarávateľ vylúčil z verejného obstarávania, alebo ak obstarávateľ zruší použitý postup zadávania zákazky,

c) uzavretia Zmluvy o dielo.

17.7 Zábezpeka prepadne v prospech obstarávateľa, ak uchádzač v lehote viazanosti ponúk: 

a) odstúpi od svojej ponuky alebo

b) neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť Zmluvu o dielo podľa § 56 ods. 5 až 9 zákona o verejnom obstarávaní.



18. [bookmark: _Toc187980277]Vyhotovenie ponuky

18.1 Ponuka, pre účely zadávania tejto zákazky, je prejav slobodnej vôle uchádzača, že chce za úhradu poskytnúť obstarávateľovi určené plnenie pri dodržaní podmienok stanovených obstarávateľom bez určovania svojich osobitných podmienok.

18.2 Ponuka musí byť vyhotovená v písomnej forme. Uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe v lehote na predkladanie ponúk podľa požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladoch.

18.3 Ponuka musí byť vyhotovená elektronicky v zmysle § 49 ods. 1 písm. a) ZVO a vložená do elektronického prostriedku JOSEPHINE umiestnenom na webovej adrese https://josephine.proebiz.com/sk/.

18.4 Ponuka je do elektronického prostriedku JOSEPHINE vložená vo chvíli dokončenia spracovania obálky (priebeh spracovávania systém znázorňuje percentami vedľa príslušného tlačidla). Vloženie ponuky elektronický prostriedok potvrdí hláškou „Uložené“ a samotná ponuka sa zobrazí v záložke Ponuky a žiadosti. Predloženú ponuku vidí uchádzač zobrazenú v záložke Ponuky a žiadosti s dátumom vloženia. Po úspešnom odoslaní ponuky do elektronického prostriedku JOSEPHINE je uchádzačovi odoslaný notifikačný informatívny e-mail s informáciou o podanej ponuke.

18.5 Doklady a dokumenty tvoriace obsah ponuky, požadované v týchto súťažných podkladoch, musia byť k termínu predloženia ponuky platné a aktuálne.

18.6 Potvrdenia, doklady a dokumenty tvoriace obsah ponuky, požadované v Oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch, môže uchádzač predložiť ako kópie dokladov vrátane kópií v elektronickej podobe. Obstarávateľ môže kedykoľvek počas priebehu verejného obstarávania požiadať uchádzača o predloženie originálu príslušného dokumentu, úradne osvedčenej kópie originálu príslušného dokumentu alebo zaručenej konverzie, ak má pochybnosti o pravosti predloženého dokumentu alebo ak je to potrebné na zabezpečenie riadneho priebehu verejného obstarávania. Ak uchádzač nepredloží doklady v lehote určenej obstarávateľom, ktorá nesmie byť kratšia ako päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, obstarávateľ uchádzača vylúči. Ustanovenia § 40 ods. 4 alebo § 53 ods. 1 a 2 ZVO alebo ustanovenia ZVO týkajúce sa preukazovania splnenia podmienok účasti - osobného postavenia prostredníctvom zoznamu hospodárskych subjektov - týmto nie sú dotknuté.

18.7 Ponuka vyhotovená a predložená v elektronickej forme musí byť vo formáte, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie jej obsahu v súlade s požiadavkami uvedenými v týchto súťažných podkladoch. V zmysle Výnosu MF SR č. 55/2014 Z. z. o štandardoch pre informačné systémy verejnej správy pri zverejňovaní súborov na web stránke je potrebné dodržať nasledovné formáty súborov:

•	(.pdf, .html, .htm, .xhtml, .odt, .txt, .docx) pri textových výstupoch,

•	(.ods, .xlsx) výstupy pri súboroch obsahujúcich tabuľky,

•	(.zip, .tar, .gz, .tgz, .tar.gz) pre kompresiu súborov,

•	(.gif, .jpg, .jpeg, .jpe, .jfif, .jfi, jif, .tif, .fiff, .svg, .png) pri grafických súboroch.

18.8 Doklady a dokumenty tvoriace obsah ponuky požadované v týchto súťažných podkladoch obstarávateľ odporúča predložiť ako súbory .pdf poprípade .jpg.



19. [bookmark: _Toc187980278]Spôsob predloženia ponuky

19.1 Uchádzač môže predložiť iba jednu ponuku na celý predmet zákazky. Ak uchádzač v lehote na predkladanie ponúk predloží viac ponúk, obstarávateľ prihliada len na ponuku, ktorá bola predložená ako posledná a na ostatné ponuky hľadí rovnako ako na ponuky, ktoré boli predložené po lehote na predkladanie ponúk.

19.2 Uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe do elektronického prostriedku JOSEPHINE, umiestnenom na webovej adrese: https://josephine.proebiz.com/sk/ a to v lehote na predkladanie ponúk podľa požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladoch. Ponuka musí byť predložená v čitateľnej a reprodukovateľnej podobe.

19.3 V prípade, že uchádzač predloží listinnú ponuku, obstarávateľ bude postupovať v zmysle ZVO.

19.4 Uchádzači a záujemcovia majú možnosť sa registrovať do elektronického prostriedku JOSEPHINE pomocou hesla aj pomocou občianskeho preukazu s elektronickým čipom a bezpečnostným osobnostným kódom (eID).

19.5 Predkladanie ponúk je umožnené iba autentifikovaným uchádzačom. Autentifikáciu je možné previesť týmito spôsobmi:

a) v elektronickom prostriedku JOSEPHINE registráciou a prihlásením pomocou občianskeho preukazu s elektronickým čipom a bezpečnostným osobnostným kódom (eID). 
V elektronickom prostriedku je autentifikovaná spoločnosť, ktorú pomocou eID registruje štatutár danej spoločnosti. Autentifikáciu vykonáva poskytovateľ elektronického prostriedku JOSEPHINE a to v pracovných dňoch v čase 8.00 –16.00 hod. O dokončení autentifikácie je uchádzač informovaný e-mailom.

b) nahraním kvalifikovaného elektronického podpisu (napríklad podpisu eID) štatutára danej spoločnosti na kartu užívateľa po registrácii a prihlásení do elektronického prostriedku JOSEPHINE. Autentifikáciu vykoná poskytovateľ elektronického prostriedku JOSEPHINE, a to v pracovných dňoch v čase 8.00 –16.00 hod. O dokončení autentifikácie je uchádzač informovaný e-mailom.

c) vložením dokumentu, preukazujúceho osobu štatutára na kartu užívateľa po registrácii, ktorý je podpísaný elektronickým podpisom štatutára aj splnomocnenou osobou, alebo prešla zaručenou konverziou. Autentifikáciu vykoná poskytovateľ elektronického prostriedku JOSEPHINE, a to v pracovných dňoch v čase 8.00 –16.00 hod

d) vložením plnej moci na kartu užívateľa po registrácii, ktorá je podpísaná elektronickým podpisom štatutára aj splnomocnenou osobou, alebo prešla zaručenou konverziou. Autentifikáciu vykoná poskytovateľ elektronického prostriedku JOSEPHINE, a to v pracovné dni v čase 8.00 –16.00 hod.

19.6 Autentifikovaný uchádzač si po prihlásení do elektronického prostriedku JOSEPHINE v prehľade zákaziek vyberie predmetnú zákazku a vloží svoju ponuku do určeného formulára na príjem ponúk, ktorý nájde v záložke „Ponuky a žiadosti“.

19.7 [bookmark: page11]Elektronická ponuka sa vloží vyplnením ponukového formulára a vložením požadovaných dokladov a dokumentov v elektronickom prostriedku JOSEPHINE umiestnenom na webovej adrese https://josephine.proebiz.com/

19.8 V predloženej ponuke prostredníctvom elektronického prostriedku JOSEPHINE musia byť pripojené požadované dokumenty a doklady (odporúčaný formát je „PDF“ ak sa v súťažných podkladoch alebo iných dokumentoch poskytnutých záujemcom v lehote na predkladanie ponúk nevyžaduje výslovne iný formát) tak, ako je uvedené v týchto súťažných podkladoch a vyplnenie elektronického formulára, ktorý zodpovedá návrhu na plnenie kritérií uvedených v súťažných podkladoch.

19.9 Ak ponuka obsahuje dôverné informácie, uchádzač ich v ponuke viditeľne označí.

19.10 Uchádzačom navrhovaná cena za požadovaný predmet zákazky bude vyjadrená v EUR (Eurách) s presnosťou na 2 desatinné miesta a vložená do elektronického prostriedku JOSEPHINE v tejto štruktúre: cena bez DPH, (pri vkladaní do elektronického prostriedku JOSEPHINE označená ako „Celková cena za predmet zákazky (kritérium hodnotenia)“).



20. [bookmark: _Toc187980279]Obsah ponuky

20.1 Ponuka predložená uchádzačom musí obsahovať doklady, dokumenty a vyhlásenia podľa týchto súťažných podkladov vo forme uvedenej v týchto súťažných podkladoch a v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania doplnené tak, ako je to stanovené v týchto bodoch súťažných podkladoch.

20.2 Ponuka sa predkladá tak, aby obsahovala nasledovné dokumenty a doklady:

20.2.1 Identifikačné údaje a vyhlásenia uchádzača (v prípade skupiny za každého člena skupiny) vyplnené podľa Prílohy č. 1 týchto súťažných podkladov – podpísané uchádzačom alebo osobou oprávnenou konať za uchádzača,

20.2.2 Podpísaný Návrh na plnenie kritéria, ktorý bude v súlade s Prílohou č. 2 týchto súťažných podkladov,

20.2.3 Ocenený Výkaz výmer podľa prílohy č. 9b súťažných podkladov, vyplnený podľa pokynov prílohy č. 8 súťažných podkladov - Spôsob určenia ceny a je v súlade s informáciami uvedenými v týchto súťažných podkladov, ktorý sa stane prílohou č. 2 Zmluvy; požaduje sa predloženie v pôvodnom formáte .xlsx

20.2.4 Návrh Zmluvy uchádzač nepredkladá. Návrh Zmluvy je záväzný a nebude sa svojvoľne meniť. 

Uchádzač predloží podpísanú prílohu č. 1 týchto súťažných podkladov Identifikačné údaje a vyhlásenie uchádzača, kde bez výhrad súhlasí so zmluvnými podmienkami dodania/poskytnutia predmetu zákazky stanovenými obstarávateľom uvedenými v návrhu Zmluvy;

20.2.5 Doklad o zložení zábezpeky (ak sa uchádzač rozhodne predložiť doklad o zložení zábezpeky formou bankovej záruky alebo poistenia záruky a daná banka alebo poisťovňa nevydáva bankovú záruku alebo poistenie záruky v elektronickej podobe, v takom prípade uchádzač predloží originál bankovej záruky alebo poistenia záruky v listinnej podobe. Listinnú podobu uchádzač predloží v lehote a spôsobom podľa bodov 17.3 a 17.4 týchto súťažných podkladov. Ak bude uchádzač/banka/poisťovňa vyžadovať vrátenie originálu záručnej listiny banky alebo poistenia záruky, predloží uchádzač v rámci elektronickej ponuky aj sken originálu bankovej záruky alebo poistenia záruky).

20.2.6 Doklady a dokumenty, ktorými uchádzač preukáže splnenie podmienok účasti podľa pokynov v prílohe č. 5 týchto súťažných podkladov.

Uchádzač môže predbežne nahradiť doklady a dokumenty na preukázanie splnenia podmienok účasti Jednotným európskym dokumentom podľa § 39 ZVO (ďalej len „JED“), tvoriacim samostatnú prílohu na stiahnutie.

V prípade preukazovania splnenia podmienok účasti JED-om musia z predloženého JED-u jednoznačne vyplývať informácie o splnení všetkých určených podmienok účasti a informácie o spôsobe preukázania určených podmienok účasti v tomto postupe verejného obstarávania vo väzbe na ustanovenie § 32 ZVO a § 34 ZVO. Ak uchádzač využíva kapacity iných osôb na preukázanie splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, v takom prípade je povinný predložiť JED aj za osoby uvedené podľa § 34 ods. 3 ZVO. Uchádzač vyplní časti I. až III. JED-u a nemôže vyplniť len oddiel α: GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI časti IV JED-u.

20.2.7 Vyhlásenia odborných pracovníkov o tom, koho zamestnancom odborný pracovník je v čase vyhlásenia, ak nie je štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu alebo prokuristom uchádzača alebo inej osoby, prostredníctvom ktorej uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti súvisiacich s disponibilitou odbornými pracovníkmi (ak je relevantné). Ak uchádzač v ponuke predkladá JED, doklady podľa tohto bodu súťažných podkladov je postačujúce predložiť v čase a spôsobom určeným obstarávateľom v žiadosti o predloženie dokladu alebo dokladov nahradených jednotným európskym dokumentom

20.2.8 Zoznam priamych subdodávateľov, že predmet zákazky vykoná vlastnými kapacitami alebo uvedenie podielu zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom s uvedením navrhovaných subdodávateľov a predmetov subdodávok podľa Prílohy č. 7 týchto súťažných podkladov.

20.2.9 Zoznam iných osôb, prostredníctvom ktorých uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vyplnený podľa Prílohy č. 5 súťažných podkladov.

20.2.10 Zoznam dôverných informácií s identifikáciou dokladu/dokumentu, čísla odseku, bodu a textu obsahujúceho dôverné informácie (ak je relevantné).

20.2.11 Zdôvodnenie jednotkovej ceny vyplnené podľa Prílohy č. 9c týchto súťažných podkladov. 



21. [bookmark: _Toc187980280]Doplnenie, zmena alebo odstúpenie od ponuky

21.1 Uchádzač môže predloženú ponuku doplniť, zmeniť alebo odvolať do uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. Doplnenie alebo zmenu ponuky je možné vykonať prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku JOSEPHINE v primeranej lehote pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk. Uchádzač pri zmene a odvolaní ponuky postupuje obdobne ako pri vložení prvotnej ponuky (kliknutím na tlačidlo „Stiahnuť ponuku“ a predložením novej ponuky). 



22. [bookmark: _Toc187980281]Otváranie ponúk

22.1 Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky. Prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku JOSEPHINE sa online sprístupnia ponuky všetkých uchádzačov, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk a určeným spôsobom komunikácie, a to v čase uvedenom v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania.

22.2 Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa https://josephine.proebiz.com/ a totožná záložka ako pri predkladaní ponúk.

22.3 On-line sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie v zmysle ZVO. Všetky prístupy do tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov (t.j. kto sleduje online otváranie ponúk) bude elektronický prostriedok JOSEPHINE logovať (zaznamenávať) a budú súčasťou protokolov v danom obstarávaní.

22.4 Obstarávateľ najneskôr do piatich pracovných dní odo dňa otvárania ponúk pošle elektronicky, všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk a určeným spôsobom komunikácie, zápisnicu z otvárania ponúk.



23. [bookmark: _Toc187980282]Vyhodnotenie ponúk

23.1 Komisia bude pri vyhodnotení ponúk postupovať v súlade so ZVO.

23.2 Obstarávateľ rozhodol v súlade s ustanovením § 66 ods. 7 písm. b) ZVO, že vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky a vyhodnotenie splnenia podmienok účasti uchádzača, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí hodnotenia ponúk sa uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenieponúk. Obstarávateľ ďalej stanovil, že v zmysle § 55 ods. 1 ZVO splnenie podmienok účasti a vyhodnotenie požiadaviek na predmet zákazky vyhodnotí u uchádzača, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí.

23.3 Komisia vyhodnocuje ponuky podľa podmienok určených v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch. Vyhodnocovanie ponúk komisiou je neverejné. 

23.4 Komisia vyhodnotí ponuky v súlade s § 53 ZVO podľa kritéria na vyhodnotenie. Úspešným bude ten uchádzač, ktorý ponúkol za plnenie predmetu zákazky najnižšiu cenu a splnil všetky podmienky zadávania zákazky. Poradie ostatných uchádzačov sa určí podľa výšky ponukovej ceny vzostupne.

23.5 Ak dôjde k vylúčeniu ponuky z dôvodu nesplnenia požiadaviek na predmet zákazky, vyhodnotí sa následne splnenie požiadaviek na predmet zákazky u ďalšieho uchádzača v poradí tak, aby uchádzač umiestnený na prvom mieste v novo zostavenom poradí spĺňal požiadavky na predmet zákazky.

23.6 Komunikácia medzi uchádzačom/uchádzačmi a obstarávateľom počas vyhodnotenia ponúk bude prebiehať podľa bodu 10 týchto súťažných podkladov



24. [bookmark: _Toc187980283][bookmark: _Toc98251122]Vyhodnotenie podmienok účasti

24.1 Obstarávateľ vyhodnotí splnenie požadovaných podmienok účasti v súlade so zvoleným postupom verejného obstarávania a v súlade s § 40 ZVO. 

24.2 Ak dôjde k vylúčeniu uchádzača z dôvodu nesplnenia podmienok účasti, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok účasti u ďalšieho uchádzača v poradí tak, aby uchádzač umiestnený na prvom mieste v novo zostavenom poradí spĺňal podmienky účasti.

24.3 Komunikácia medzi uchádzačom/uchádzačmi a obstarávateľom počas vyhodnotenia splnenia podmienok účasti bude prebiehať podľa bodu 10 týchto súťažných podkladov.



25. [bookmark: _Toc187980284]Informácia o výsledku vyhodnotenia ponúk

Obstarávateľ bezodkladne písomne oznámi všetkým dotknutým uchádzačom výsledok vyhodnotenia ponúk v súlade s § 55 ods. 2 ZVO. 



26. [bookmark: _Toc187980285]Typ zmluvy a informácie k obchodným podmienkam

26.1 Typ zmluvy na vykonanie predmetu zákazky: Zmluva o dielo (ďalej aj „Zmluva“) na celý predmet zákazky podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa § 3 ods. 3 ZVO. Zmluvné podmienky budú tvoriť obchodné podmienky obstarávateľa a všeobecné zmluvné podmienky.

26.2 Podrobné vymedzenie zmluvných podmienok na dodanie požadovaného predmetu zákazky tvorí príloha č. 3 Návrh Zmluvy .../Obchodné podmienky obstarávateľa týchto súťažných podkladov. Obstarávateľ uzavrie s úspešným uchádzačom Zmluvu, ktorej návrh je obsahom prílohy č. 3 týchto súťažných podkladov.

26.3 Informácie k obchodným podmienkam

26.3.1 V zmluvných vzťahoch sa namiesto pojmu uchádzač bude uvádzať Zhotoviteľ, namiesto pojmu obstarávateľ sa bude uvádzať Objednávateľ. 

26.3.2 Uchádzač nesmie meniť obchodné podmienky obstarávateľa. Uchádzač obchodné podmienky obstarávateľa doplní o ustanovenia označené kurzívou (doplní Zhotoviteľ) v Prílohe č. 3 súťažných podkladov – Návrh Zmluvy .../Obchodné podmienky obstarávateľa. 

26.3.3 Obchodné podmienky uchádzača nesmú byť v rozpore s podmienkami obstarávateľa uvedenými v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch.

26.3.4 Uchádzač je povinný sa oboznámiť so všeobecne záväznými právnymi predpismi EÚ a SR (najmä so zákonom č. 258/1993 Z. z. o Železniciach Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov, zákonom č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov), rezortnými predpismi MDPT SR, resp. MDVRR SR, resp. MDV SR, resp. MD SR, internými predpismi ŽSR, technickými predpismi pre oblasť dráh a príslušnými normami, ktoré sú aplikovateľné, resp. môžu ovplyvniť úkony a aktivity súvisiace s predložením ponuky, alebo plnením Zmluvy. Zároveň je povinný sa oboznámiť s vyhláškou MDPT SR č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh a s vyhláškou MDPT SR č. 351/2010 Z. z. o dopravnom poriadku dráh.



27. [bookmark: page15][bookmark: _Toc187980286]Podmienky poskytnutia súčinnosti k podpisu zmluvy

27.1 Obstarávateľ vyzve uchádzača na poskytnutie súčinnosti k podpisu Zmluvy.

27.2 Úspešný uchádzač je povinný po písomnej výzve obstarávateľa poskytnúť riadnu súčinnosť podľa § 56 ods. 5 až 9 ZVO potrebnú na uzavretie zmluvy tak, aby mohla byť uzavretá podľa § 56 ZVO.

27.3 Úspešný uchádzač predloží obstarávateľovi prostredníctvom systému JOSEPHINE Zmluvu vrátane príloh v editovateľnej forme (*doc/*docx) ktorá musí zohľadniť všetky obchodné podmienky stanovené obstarávateľom v bode 26.3 Informácie k obchodným podmienkam, ktoré sú v súlade s Opisom predmetu zákazky (Príloha č. 9 súťažných podkladov) a so Spôsobom určenia ceny (Príloha č. 8 súťažných podkladov). Návrh zmluvy, ktorý je súčasťou súťažných podkladov je záväzný a nie je možné ho nijako meniť. To neplatí pre úpravy chýb v písaní (pravopisné chyby, preklepy, medzery v texte a pod.), ktoré nemenia význam konkrétnych ustanovení. 



V Prílohe č. 3 Zmluvy – Zoznam Podzhotoviteľov (ďalej aj „Zoznam priamych subdodávateľov“) budú uvedené údaje o všetkých priamych subdodávateľoch. Za priameho subdodávateľa v zmysle predošlej vety sa považuje hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky, ktorej výsledkom bude Zmluva resp. určitej časti predmetu Zmluvy, pričom dodávateľa tovaru sa nevyžaduje v zozname uvádzať. V Zozname priamych subdodávateľov je úspešný uchádzač povinný uviesť aj osoby, ktoré uviedol v Zozname iných osôb, prostredníctvom ktorých uchádzač preukazoval splnenie podmienok účasti predloženom v jeho ponuke (Prílohe č. 6 súťažných podkladov), a to aj vtedy ak nespĺňajú definíciu subdodávateľa podľa § 2 ods. 5 písm. e) ZVO. Osobné údaje osoby oprávnenej konať za subdodávateľa budú obstarávateľom pre prípad zverejnenia Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR anonymizované.



V prípade zmeny oproti v ponuke predloženom Zozname priamych subdodávateľov - úspešný uchádzač v rámci súčinnosti predloží s aktualizovaným Zoznamom priamych subdodávateľov podľa predchádzajúceho odseku. 



27.3.1	Úspešný uchádzač doručí po vyzvaní obstarávateľovi podpísané zmluvy v príslušnom počte vrátane všetkých príloh.

27.4 V prípade skupiny dodávateľov – úspešný uchádzač predloží zmluvu, v ktorej budú jednoznačne stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto sa akou časťou bude podieľať na plnení zákazky, ako aj skutočnosť, že všetci členovia skupiny dodávateľov sú zaviazaní zo záväzkov voči obstarávateľovi spoločne a nerozdielne v súlade s bodom 9 týchto súťažných podkladov.

27.5 Úspešný uchádzač predloží Harmonogram prác, ktorý zohľadní požadovaný termín dodania a uskutočnenia predmetu zákazky uvedený v bode 7.3.

27.6 Úspešný uchádzač predloží platné oprávnenie úspešného uchádzača alebo subdodávateľa na vykonávanie určených činností podľa § 17 ods. 1, písm. b) zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na vykonávanie určených činností: zváranie koľajníc;

27.7 Úspešný uchádzač predloží platné oprávnenie úspešného uchádzača alebo subdodávateľa na vykonávanie určených činností podľa § 17 ods. 1, písm. b) zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na vykonávanie určených činností: nedeštruktívne skúšanie koľajníc, metóda v min. rozsahu: vizuálna (VT), ultrazvuková (UT);

27.8 Úspešný uchádzač predloží platné oprávnenie na vykonávanie určených činností podľa § 17 ods. 1 písm. a) zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na montáž, opravy, rekonštrukcie určených technických zariadení elektrických na železničných dráhach v zmysle Vyhlášky MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených zariadeniach podľa Prílohy 1, časť 5, v minimálnom rozsahu:

E1:	Elektrické rozvodné zariadenia dráh a elektrické stanice dráh bez obmedzenia napätia 

E2:	Elektrické siete dráh a elektrické rozvody dráh do 1 000 V AC a 1 500 V     DC vrátane

E3:	Trakčné napájacie a spínacie stanice železničných dráh

E4:	Trakčné vedenie železničných dráh

E5:	Elektrické zariadenia napájané z trakčného vedenia

E7:	Elektrické dráhové zabezpečovacie a oznamovacie zariadenia

E9:	Náhradné zdroje elektrickej energie na prevádzkovanie dráhy

E11:	Zariadenia na ochranu pred účinkami atmosférickej a statickej  elektriny alebo ekvivalent takéhoto osvedčenia, 

E12: Zariadenia na ochranu pred negatívnymi účinkami spätných trakčných prúdov.

27.9 Úspešný uchádzač predloží čestné vyhlásenie, že spĺňa požiadavky stanovené v bode 28.3 súťažných podkladov a neexistuje dôvod podľa daného bodu súťažných podkladov, pre ktorý by obstarávateľ nemohol uzatvoriť s ním zmluvu.

27.10 Úspešný uchádzač predloží čestné vyhlásenie, že úspešný uchádzač ani žiadny subdodávateľ úspešného uchádzača nie je hospodárskym subjektom, na ktorý sa vzťahujú medzinárodné sankcie, a to na základe príslušného právneho predpisu, ktorým bola voči danému hospodárskemu subjektu stanovená medzinárodná sankcia (napr. na základe rozhodnutia Bezpečnostnej rady OSN alebo právne záväzného aktu EÚ – nariadenia Rady EÚ). Obstarávateľ má možnosť vyžadovať od úspešného uchádzača (ak to uzná za relevantné) alebo od jeho subdodávateľov dokumenty, ktoré budú v prípade potreby preukazovať pravdivosť tvrdení v predloženom čestnom vyhlásení.

27.11 Úspešný uchádzač predloží čestné vyhlásenie pre účely posúdenia obchodného partnera v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 10 súťažných podkladov. Bez predloženia tohto prehlásenia nie je možné pristúpiť k uzavretiu Zmluvy.



28. [bookmark: _Toc187980287]Uzavretie zmluvy 

28.1 Obstarávateľ uzavrie zmluvu v súlade s § 56 ZVO.

28.2 Uzavretá zmluva nesmie byť v rozpore so súťažnými podkladmi a s ponukou predloženou úspešným uchádzačom.

28.3 Obstarávateľ nesmie uzavrieť zmluvu alebo rámcovú dohodu s

a) uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora podľa zákona  č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora 

b) uchádzačom, ktorého subdodávateľ alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora

c) uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a ktorého konečným užívateľom výhod zapísaným v registri partnerov verejného sektora je

1.	prezident Slovenskej republiky,

2.	člen vlády,

3.	vedúci ústredného orgánu štátnej správy, ktorý nie je členom vlády,

4.	vedúci orgánu štátnej správy s celoslovenskou pôsobnosťou,

5.	sudca Ústavného súdu Slovenskej republiky alebo sudca,

6.	generálny prokurátor Slovenskej republiky alebo prokurátor,

7.	verejný ochranca práv,

8.	predseda Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky a podpredseda Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky,

9.	štátny tajomník,

10.	generálny tajomník služobného úradu,

11.	prednosta okresného úradu,

12.	primátor hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy, primátor krajského mesta alebo primátor okresného mesta, alebo

13.	predseda vyššieho územného celku,

d)	uchádzačom, ktorého subdodávateľ a subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora majú v registri partnerov verejného sektora zapísaného konečného užívateľa výhod, ktorým je osoba podľa písmena c).



29. [bookmark: _Toc187980288]Využitie subdodávateľov pri plnení zmluvy

29.1 Obstarávateľ podľa § 41 ods. 1 písm. a) ZVO vyžaduje v ponuke uviesť: 

29.1.1	zoznam navrhovaných subdodávateľov, ktorí sú uchádzačovi známi v čase predkladania ponuky, 

29.1.2	percentuálny podiel subdodávky: % z celkovej ceny predmetu zákazky bez DPH,

29.1.3	stručný opis predmetu subdodávky. 

29.2 V prípade zmeny v zmluvnom Zozname subdodávateľov poskytovateľ predloží aktuálny zoznam všetkých subdodávateľov, ktorí sa budú podieľať na plnení zmluvy podľa požiadaviek uvedených v zmluve.



30. [bookmark: _Toc187980289]Dôvernosť procesu verejného obstarávania

30.1 Členovia komisie na vyhodnotenie ponúk nesmú počas vyhodnocovania ponúk poskytovať alebo zverejňovať informácie o obsahu ponúk ani uchádzačom, ani žiadnym iným tretím osobám.

30.2  Obstarávateľ neposkytne informácie týkajúce sa zadávania zákazky, uzavierania zmluvy, ak by ich poskytnutie bolo v rozpore so zákonom, s verejným záujmom alebo by mohlo poškodiť oprávnené záujmy iných osôb, alebo by bránilo čestnej hospodárskej súťaži.

30.3 [bookmark: page16]Obstarávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o obchodnom tajomstve a o informáciách označených ako dôverné, ktoré mu uchádzač poskytol; na tento účel uchádzač označí, ktoré skutočnosti sú obchodným tajomstvom. Za dôverné informácie je na účely tohto zákona možné označiť výhradne technické riešenia a predlohy, návody, výkresy, projektové dokumentácie, modely, spôsob výpočtu jednotkových cien a ak sa neuvádzajú jednotkové ceny ale len cena, tak aj spôsob výpočtu ceny a vzory. Ustanoveniami prvej a druhej vety nie sú dotknuté ustanovenia tohto zákona, ukladajúce povinnosť obstarávateľa oznamovať či zasielať úradu dokumenty a iné oznámenia, ako ani ustanovenia ukladajúce obstarávateľovi a úradu zverejňovať dokumenty a iné oznámenia podľa zákona o verejnom obstarávaní a tiež povinnosti zverejňovania zmlúv podľa osobitného predpisu.



31. [bookmark: _Toc187980290]Súhlas so spracovaním osobných údajov

31.1 V súvislosti so zadávaním tejto zákazky bude obstarávateľ spracúvať osobné údaje fyzických osôb uvedených v ponuke každého uchádzača, ktorý predložil ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Uchádzač pre tento účel interne zabezpečí súhlas dotknutých osôb.

31.2 Osobné údaje budú spracúvané v súlade s platnou legislatívou za účelom vyhodnotenia predloženej ponuky v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní.

31.3 Práva osoby, ktorej osobné údaje sa spracúvajú, sú upravené v zákone č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

31.4 Obstarávateľ ma za to, že predložením ponuky uchádzač zodpovedá za zabezpečenie súhlasov všetkých dotknutých osôb so spracovaním osobných údajov uvedených v predloženej ponuke podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Uvedené platí aj pre prípad, keď ponuku predkladá skupina dodávateľov.



32. [bookmark: _Toc187980291]Generálna klauzula

Obstarávateľ bude pri uskutočňovaní tohto postupu zadávania zákazky postupovať v súlade so ZVO, prípadne inými všeobecne záväznými právnymi predpismi. Všetky ostatné informácie, úkony a lehoty sa nachádzajú v ZVO.



33. [bookmark: _Toc187980292]Zrušenie postupu verejného obstarávania

Obstarávateľ môže zrušiť použitý postup zadávania zákazky v súlade s § 57 ZVO.



34. [bookmark: _Toc187980293]Zoznam použitých skratiek

		Skratka/Pojem

		Popis



		AGC

		Európska dohoda o medzinárodných železničných magistrálach



		AGTC

		Európska dohoda o najdôležitejších trasách medzinárodnej kombinovanej

dopravy



		ASE

		anulačný súbor elektronický



		ATM

		asynchronný prenosový modul



		ATÚ

		automatická telefónna ústredňa



		AUT

		automatický telefón



		AŽD

		Automatizácia železničnej dopravy



		BK

		bezstyková koľaj



		BPEJ

		bonitované pôdnoekologické jednotk



		BPV

		Balt - po vyrovnaní



		BZB

		bezkontaktný menič



		ČD

		České dráhy



		DCF

		dekóder časových značiek



		DK

		diaľkový kábel



		DKS

		Dvojitá koľajová spojka



		dl=d

		dĺžka



		DLR

		diaľkové riadenie



		DM

		rozvádzač manipulácie



		dm

		rozvádzač ochrán



		DN

		svetlý priemer potrubia



		DOO

		diaľkové ovládanie úsekových odpojovačov



		DRS

		dokumentácia pre realizáciu stavby



		DSN

		dokumentácia pre súťažný návrh



		DSP

		dokumentácia pre stavebné povolenie



		DT

		dopravná technológia



		DUR

		dokumentácia pre územné rozhodnutie



		EC

		expresný vlak medzištátnej siete "EUROCITY" - medzištátny vlak najvyššej

kvality



		EE

		Elektrotechnika a energetika



		EIRENE

		jednotná rozšírená európska železničná rádiová sieť



		EMZZ

		elektromechanické zabezpečovacie zariadenie



		EOV

		elektrický ohrev výhybiek



		EPS

		elektrická požiarna signalizácia



		EPZ

		elektrické predkurovacie zariadenie



		ES

		elektronické stavadlo



		ETCS

		Európsky systém kontroly jazdy vlaku



		EÚ

		Európska únia



		ev. km

		Evidenčný kilometer



		Ex

		Expresný vlak



		EZS

		elektrická zabezpečovacia signalizácia



		EZZ

		elektronické zabezpečovacie zariadenie



		FKZ

		filtračno - kompenzačné zariadenie



		GPK

		geometrická poloha koľaje



		GR ŽSR

		Generálne riaditeľstvo ŽSR



		GSM-R

		mobilný telefónny systém pre železnice



		GZS

		globálne zariadenie staveniska



		HDO

		hromadné diaľkové ovládanie



		HDPE

		vysokotuhý polyetylén



		HKT

		hlavná kábelová trasa



		HOK

		hlavná oceľová konštrukcia



		HPB

		hradlový poloautoblok



		Hr.

		železničné hradlo



		IC

		expresný vlak vnútroštátnej i medzištátnej siete "INTERCITY"



		IDS

		integrovaný diagnostický systém



		IHL

		indikátor horúcobežnosti ložísk



		J

		jednoduchá výhybka (napr. tvaru UIC 60)



		JKS

		jednoduchá koľajová spojka



		JKSO

		jednotná klasifikácia stavebných objektov



		JSPD

		jednotný systém prenosu dát



		JŽM

		jednotná železničná mapa



		KK

		koaxiálny kábel



		KO

		koniec oblúka



		KP

		koniec prechodnice



		KR

		komplexná rekonštrukcia



		KÚ

		koniec úseku



		KUS

		koordinačná ukoľajňovacia schéma



		LAN

		miestna sieť



		LED

		svietivá dióda



		LVZ

		líniový vlakový zabezpečovač



		MÁV

		Maďarské železnice



		MB

		miestna batéria (telefónna)



		MERS

		miestny energetický riadiaci systém



		MGZS

		mimoglobálne zariadenie staveniska



		MP

		manažér projektu



		m.n.m

		metrov nad morom



		MTS

		miestna telefónna sieť



		MK

		miestny kábel



		MZ

		mechanické závory



		MŽP SR

		Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky



		NDN

		nebezpečné dotykové napätie



		NK

		niveleta koľajnice



		NN

		vedenie - nízke napätie



		NPZ

		náhradný prúdový zdroj elektrického napájania



		NTL

		nízkotlak



		NSTV

		napájacia stanica trakčného vedenia



		nžkm

		nový železničný km (po modernizácii)



		ÖBB

		Rakúske železnice



		ochrana PNDNNČ

		ochrana pred nebezpečným dotykovým napätím neživých častí



		OK

		odovzdávkové koľajisko vlečiek



		OpK

		optický kábel



		Os

		osobný vlak



		OTV

		opravovňa trakčného vedenia



		OV

		osvetľovacie veže



		oznam. zar.

		železničné oznamovacie zariadenia



		PD

		Projektová dokumentácia



		PB

		prijímacia budova



		PBS

		požiarna bezpečnosť stavieb



		PDH

		plesiochrónna digitálna hierarchia



		PHS

		protihluková stena



		PKP

		Poľské železnice



		POK

		pomocná oceľová konštrukcia



		POTV

		priestor ohrozený trakčným vedením



		POV

		projekt organizácie výstavby



		PSN

		poplachový systém narušenia



		PR

		Poľská republika



		PR

		prenosná rádiostanica



		PS

		prevádzkový súbor



		PT

		pôvodný terén



		PZS

		priecestné zabezpečenie svetelné



		PZZ

		prechodné zabezpečovacie zariadenie



		QoS

		zabezpečenie užívateľom definovaných služie



		R

		rýchlik vnútroštátnej siete ŽSR



		RD

		reléový dom



		Rm

		rozvádzač vlastnej spotreby



		RPB

		releový poloautoblok



		RS

		riadiaca stanica (dispečerské centrum)



		RSE

		Riadiace stredisko energetiky



		RSEÚ

		Riadiace stredisko elektroúseku



		RSY-VD

		riadiaci systém typu RSY



		ru

		rozvádzač



		RUPS

		rozvádzač UPS



		RZZ

		releové zabezpečovacie zariadenie



		SDH

		synchrónna digitálna hierarchia



		SHÚ

		Slovenský hydrologický ústav



		SNCF

		Francúzske železnice



		SO

		stavebný objekt



		SpS

		Spínacia stanica



		SSC

		Slovenská správa ciest



		ST

		Slovak Telecom (od roku 2006 T-Com)



		St.

		stavadlo



		STL

		strednotlak



		STN

		Slovenské technické normy



		SZZ

		staničné zabezpečovacie zariadenie



		sžkm

		starý (súčasný) železničný km



		š

		šírka



		ŠK

		štruktúrovaná kabeláž



		TEJ

		traťová elektronická jednotka



		TK

		traťový kábel



		TK

		temeno koľajnice



		TKP

		temeno koľajnicového pásu



		TMN

		Riadenie telekomunikačnej siete



		TNS

		trakčná napájacia stanica



		TNŽ

		technická norma železníc



		TO

		traťový obvod



		TO

		transformátor oddeľovací



		TPNET

		technologický proces napájania elektrifik. tratí



		TS

		transformovňa trafostanica



		TÚ

		traťový úsek



		TV

		trakčné vedenie



		TZZ

		Traťové zabezpečovacie zariadenie



		UAB

		univerzálny autoblok



		UČS

		ucelená časť stavby



		UIC

		Medzinárodná železničná únia



		UIC-GC

		medzný prechodový prierez



		UPS

		náhradný zdroj napájania



		ÚSES

		územný systém ekologickej stability



		v

		výška



		VB

		výpravná budov



		VET

		Vodné elektrárne Trenčín



		VN

		vedenie - vysoké napätie



		VR

		vozidlová rádiostanica



		VTL

		vysokotlak



		VVN

		veľmi vysoké napätie



		Výh.

		výhybňa



		VZ

		vlakový zabezpečovač



		WAN

		rozsiahla sieť



		xDLS

		modem



		zab. zar.

		železničné zabezpečovacie zariadenie



		ZEZ

		Západoslovenské energetické závody



		ZTK

		zariadenie komunikačného terminálu



		ZO

		začiatok oblúka



		ZP

		začiatok prechodnice



		Zr.

		zrýchlený vlak - je obdobou R s častejším zastavovaním



		ZR

		základná rádiostanica



		ZS

		zariadenia staveniska



		ZSE

		Západoslovenská energetika



		ZTV

		zariadenie na ovládanie trakčného vedenia



		ZÚ

		začiatok úseku



		ZVO

		Zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov



		Ž 14

		osvetľovací železničný stožiar výšky 14,0 m



		Ž ATÚ

		železničná automatická telefónna ústredňa



		ŽDK

		železničný diaľkový kábel



		žkm

		železničný km



		ŽP

		železničná prechodnica



		ŽSR

		Železnice SR



		ŽSR-TZT

		ŽSR-Telekomunikačné a zabezpečovacie technik



		ŽST

		železničná stanica
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OBCHODNÉ PODMIENKY OBSTARÁVA TEĽA 

 

 Zmluva o dielo č. ... (doplní úspešný uchádzač) 

uzavretá v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v  znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

Zmluvné strany 

Objednávateľ: 

Obchodné meno: Železnice Slovenskej republiky  

Sídlo:  Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika  

Právna forma: Iná právnická osoba 

Registrácia: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka 

číslo: 312/B 

Štatutárny orgán: JUDr. Alexander Sako, generálny riaditeľ  

IČO:  31 364 501 

IČ DPH: SK2020480121 

DIČ:  2020480121 

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s.  

IBAN:  SK11 0200 0000 3500 0470 0012   

BIC/SWIFT kód: SUBASKBX 

Adresa pre doručovanie  

písomností: Železnice Slovenskej republiky,  Odbor investorský, Klemensova 8, 

813 61 Bratislava 

E-mail:  gro220@zsr.sk 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

A 

 

Zhotoviteľ: 

Obchodné meno: (doplní úspešný uchádzač; uvedú sa údaje úspešného uchádzača, resp. údaje všetkých 

členov združenia s označením, ktorý člen združenia je vedúcim členom; v prípade 

združenia údaje týkajúce sa bankového spojenia úspešný uchádzač uvedie len za 

jedného člena združenia, ktorý bude vystavovať faktúry a zároveň sa uvedie, ktorý 

z členov združenia bude oprávnený vystavovať faktúry)  

Sídlo: 

Právna forma:  

Registrácia:  

Štatutárny orgán:  

IČO:   

IČ DPH:  

DIČ:   

Bankové spojenie:  

IBAN:   

BIC/SWIFT kód: 

Adresa pre doručovanie 

písomností:  

E-mail:   

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej len ako „ zmluvné strany“ alebo „Strany“ alebo jedna z nich 

samostatne aj ako „zmluvná strana“ alebo „Strana“). 
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OBCHODNÉ PODMIENKY OBSTARÁVATEĽA



 Zmluva o dielo č. ... (doplní úspešný uchádzač)

uzavretá v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“)

(ďalej len „Zmluva“)

Zmluvné strany

Objednávateľ:

Obchodné meno:	Železnice Slovenskej republiky

Sídlo:	Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika

Právna forma:	Iná právnická osoba

Registrácia:	Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka číslo: 312/B

Štatutárny orgán:	JUDr. Alexander Sako, generálny riaditeľ 

IČO:	31 364 501

IČ DPH:	SK2020480121

DIČ:	2020480121

Bankové spojenie:	Všeobecná úverová banka, a.s.

IBAN:	SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

BIC/SWIFT kód:	SUBASKBX

Adresa pre doručovanie	

písomností:	Železnice Slovenskej republiky, Odbor investorský, Klemensova 8, 813 61 Bratislava

E-mail:	gro220zsr.sk

(ďalej len „Objednávateľ“)



A



Zhotoviteľ:

Obchodné meno:	(doplní úspešný uchádzač; uvedú sa údaje úspešného uchádzača, resp. údaje všetkých členov združenia s označením, ktorý člen združenia je vedúcim členom; v prípade združenia údaje týkajúce sa bankového spojenia úspešný uchádzač uvedie len za jedného člena združenia, ktorý bude vystavovať faktúry a zároveň sa uvedie, ktorý z členov združenia bude oprávnený vystavovať faktúry)

Sídlo:

Právna forma:	

Registrácia:	

Štatutárny orgán:	

IČO:	

IČ DPH:	

DIČ:	

Bankové spojenie:	

IBAN:	

BIC/SWIFT kód:

Adresa pre doručovanie

písomností:	

E-mail:	

(ďalej len „Zhotoviteľ“)



(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej len ako „zmluvné strany“ alebo „Strany“ alebo jedna z nich samostatne aj ako „zmluvná strana“ alebo „Strana“).



Článok 1

Predmet Zmluvy

Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania zákazky s „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“, obstaranej postupom verejného obstarávania – verejná súťaž – nadlimitná zákazka v zmysle ZVO.

Predmetom Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať pre Objednávateľa stavebné práce na stavbe „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ (ďalej len „Dielo“) a odstrániť akékoľvek vady Diela v súlade a v každom ohľade s ustanoveniami Zmluvy. Predmetom Zmluvy je záväzok Objednávateľa riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť zaň Zhotoviteľovi dohodnutú odplatu. Dielo je bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 – Opis predmetu Zmluvy (ďalej len „Príloha č. 1“) a v dokumentoch uvedených v bode 1.4. textu Zmluvy. Dielo je rozdelené do štyroch ucelených častí stavby (UČS): UČS 408 ŽST Liptovský Hrádok, UČS 409 Traťový úsek Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš, UČS 410 ŽST Liptovský Mikuláš, UČS 411 Traťový úsek Liptovský Mikuláš – výhybňa Paludza.

Zmluvu tvoria nasledovné dokumenty, pričom poradie ich záväznosti je zostupné:

Text Zmluvy 

Príloha k ponuke

Zmluvné podmienky:

Osobitné podmienky, ktoré predstavujú doplnky a úpravy Všeobecných podmienok (ďalej len „Osobitné podmienky“),

Všeobecné podmienky „Zmluvné podmienky na výstavbu“ pre stavebné a inžinierske diela projektované objednávateľom („Červená kniha“), prvé vydanie 1999, vydané Medzinárodnou federáciou konzultačných inžinierov (FIDIC), preložené Slovenskou asociáciou konzultačných inžinierov – SACE (slovenský preklad 2008) (ďalej len „Všeobecné podmienky“)

Zhotoviteľ sa zaväzuje plniť predmet Zmluvy v súlade s nasledovnými dokumentmi, v ktorých je Dielo bližšie špecifikované:

Dokumentácia pre realizáciu stavby „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“, spracovanej generálnym projektantom REMING CONSULT a.s., Tomášikova 64/A, 831 04 Bratislava (ďalej v Zmluve aj ako „DRS“ alebo „Projektová dokumentácia“)

Ocenený výkaz výmer, ktorý tvorí Prílohu č. 2 Zmluvy,

Súťažné podklady k zákazke „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“, výsledkom ktorej je táto Zmluva  vrátane vysvetlenia informácií potrebných na vypracovanie ponuky alebo na preukázanie splnenia podmienok účasti (ďalej len „Súťažné podklady“),

Ponuka.

Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo v súlade s právoplatnými stavebnými povoleniami, ktoré Zhotoviteľovi Objednávateľ včas odovzdá. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo vykonať vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť, na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo, v dojednanom čase a v kvalite. 

Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi všetku potrebnú súčinnosť pre splnenie predmetu Zmluvy.

V texte Zmluvy používané slová a výrazy majú rovnaký význam, ako je im priradený v Zmluvných podmienkach. 

Zhotoviteľ je povinný koordinovať svoje práce so zhotoviteľom/zhotoviteľmi:

· veľkoplošných (dočasných) pútačov, ktoré budú umiestnené na mieste stavby v čase jej realizácie. Objednávateľ bude informovať Zhotoviteľa, kto je zhotoviteľom týchto pútačov, po ukončení príslušného verejného obstarávania.

· stálych tabúľ, ktoré budú  umiestené na mieste stavby po jej skončení. Objednávateľ bude informovať  Zhotoviteľa, kto je zhotoviteľom týchto tabúľ, po ukončení príslušného verejného obstarávania

· iných stavieb, ak to bude relevantné.



Článok 2

Zmluvná cena a Akceptovaná zmluvná hodnota

2.1. Objednávateľ týmto súhlasí, že zaplatí Zhotoviteľovi za vyhotovenie a dokončenie Diela a odstránenie jeho prípadných vád Zmluvnú cenu, ktorá je definovaná v podčlánku 1.1.4.2 Zmluvných podmienok.

2.2. Akceptovaná zmluvná hodnota tak ako ju definuje podčlánok 1.1.4.1 Zmluvných podmienok bola prijatá vo výške:

Akceptovaná zmluvná hodnota bez DPH 			(doplní úspešný uchádzač) EUR



Článok 3

Ochrana osobných údajov

3.1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé svojich povinností vyplývajúcich z ochrany osobných údajov tak ako sú tieto upravené v Nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „GDPR“) a v zákone č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“).



3.2. V prípade, ak niektorá zmluvná strana pri plnení Zmluvy alebo v súvislosti s jej plnením bude sprístupňovať druhej zmluvnej strane osobné údaje dotknutej osoby, je zmluvná strana sprístupňujúca osobné údaje povinná najneskôr pri prvom sprístupnení predložiť súhlas dotknutej osoby so spracúvaním osobných údajov, ktorý bude spĺňať všetky náležitosti súhlasu so spracúvaním osobných údajov v zmysle GDPR a zákona o ochrane osobných údajov s výnimkou prípadov v týchto predpisoch uvedených.

 

3.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť a prijať vo vzťahu k ochrane osobných údajov primerané bezpečnostné opatrenia (organizačné, technické a personálne) v prípade, že pri plnení Zmluvy vidí osobné údaje spracúvané Objednávateľom a ďalej tieto sám nespracováva. Ak niektorá zmluvná strana v rozpore s GDPR a zákonom o ochrane osobných údajov sprístupní druhej zmluvnej strane osobné údaje dotknutej osoby bez predloženia súhlasu na spracúvanie osobných údajov alebo poruší GDPR a zákon o ochrane osobných údajov inak, porušujúca zmluvná strana je povinná druhej zmluvnej strane nahradiť všetku škodu, ktorá jej tým vznikne, vrátane nákladov vzniknutých v súvislosti s uplatnením si opodstatnených nárokov dotknutej osoby a tiež nákladov v súvislosti s úhradou sankcií právoplatne uložených zo strany príslušných štátnych orgánov. Podrobnosti o spracúvaní osobných údajov Objednávateľom sú zverejnené aj na www.zsr.sk/ou.



Článok 4

Predloženie dokumentov po nadobudnutí účinnosti Zmluvy

Zhotoviteľ je povinný predložiť Objednávateľovi najneskôr do 21 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy:

Poistnú zmluvu, resp. poistné zmluvy, uzatvorené na druhy poistenia v zmysle podčlánkov 18.2, 18.3 a 18.4 Zmluvných podmienok. V prípade, ak je Zhotoviteľom združenie, Zhotoviteľ predloží poistnú zmluvu za jeden subjekt. V prípade, ak je Zhotoviteľom zahraničná právnická osoba, Zhotoviteľ vykoná prepočet meny na EUR v aktuálnom kurze ku dňu vystavenia poistnej zmluvy. Zhotoviteľ je oprávnený predložiť Objednávateľovi namiesto poistnej zmluvy, resp. poistných zmlúv, poistný certifikát za predpokladu, že z neho bude zrejmé, že sú splnené všetky Objednávateľom stanovené požiadavky týkajúce sa poistenia; kdekoľvek Zmluva používa pojem poistná zmluva, má sa na mysli aj poistný certifikát.

Vyhlásenie podpísané oprávnenou osobou Zhotoviteľa, či má alebo nemá na území Slovenskej republiky zriadenú prevádzkareň v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) so stálym miestom podnikania v Slovenskej republike, ktorá má personálne a materiálne vybavenie potrebné na výkon podnikania, zaregistrovanú podľa zákona o DPH na miestne príslušnom daňovom úrade.

(Poznámka – tento doklad predloží úspešný uchádzač, ktorý nemá sídlo na území Slovenskej republiky; ak je úspešným uchádzačom združenie, platí pre člena združenia, ktorý bude za združenie vystavovať faktúry. To znamená, že tento doklad nie je relevantné predložiť, ak úspešný uchádzač, resp. člen združenia, ktorý bude za združenie vystavovať faktúry, má sídlo na území Slovenskej republiky a v takom prípade sa tento bod v Zmluve ani neuvedie.)



Článok 5

Niektoré práva a povinnosti zmluvných strán, osobitné ustanovenia týkajúce sa doručovania písomností medzi zmluvnými stranami

Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi písomne oznámiť každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým alebo iným prepojením voči Objednávateľovi v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov, a to do päť dní odo dňa vzniku zmeny.

Zhotoviteľ je povinný dodržiavať Etický kódex Železníc Slovenskej republiky. Aktuálne znenie Etického kódexu Železníc Slovenskej republiky je zverejnené na internetovej stránke Objednávateľa.

Písomnosti doručované poštou alebo kuriérskou službou na adresu pre doručovanie písomností uvedenú v časti Zmluvné strany, alebo na inú adresu uvedenú v Zmluve pre daný úkon, sa považujú za doručené aj keď táto písomnosť bude poštou alebo kuriérskou službou vrátená ako zásielka adresátom neprevzatá alebo nedoručiteľná, a to dňom jej odmietnutia alebo zmarenia jej prijatia; ak nie je celkom dobre možné takýto deň riadne určiť, tak dňom, kedy bude písomnosť vrátená druhej zmluvnej strane ako nedoručiteľná. 

Písomnosti doručované druhej zmluvnej strane elektronicky na e-mailovú adresu uvedenú v časti Zmluvné strany, alebo na inú e-mailovú adresu uvedenú v Zmluve pre daný úkon, sa považujú za doručené momentom ich odoslania na príslušnú e-mailovú adresu, ak k ich odoslaniu prišlo v pracovný deň najneskôr do 16:00 hod., inak o 7:00 hod. nasledujúci pracovný deň po dni odoslania, a to aj v prípade, že písomnosť nebude adresátovi doručená v dôsledku obmedzení alebo dôvodov na strane adresáta.

Zhotoviteľ je povinný v rámci plnenia predmetu Zmluvy na výkon činností, ktoré priamo súvisia s prevádzkou sietí a informačných systémov uzatvoriť s Objednávateľom Zmluvu o zabezpečení plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností podľa zákona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov (ďalej len „Zmluva o zabezpečení plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností“). Zmluvné strany preto zároveň uzatvárajú Zmluvu o zabezpečení plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností, ktorá tvorí Prílohu č. 9 – Zmluva o zabezpečení plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností podľa zákona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov.



Článok 6

Záverečné ustanovenia

6.1. Zmluvné strany  berú na vedomie, že Zmluva sa ako povinne zverejňovaná zmluva v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov zverejní v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

6.2. Zmluvu možno zmeniť počas jej trvania len za dodržania podmienok stanovených v § 18 ZVO. Zmeny a doplnky Zmluvy je možné robiť len písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, pokiaľ nie je v Zmluve upravené inak. Dodatky budú očíslované podľa poradia. 

6.3. Pokiaľ v Zmluve nebolo dohodnuté niečo iné, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka a subsidiárne ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) a ďalšími právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

6.4. Zmluva je vypracovaná v ôsmich (prípadne viac vyhotovení doplní úspešný uchádzač) vyhotoveniach, z ktorých šesť vyhotovení obdrží Objednávateľ a dve vyhotovenia (prípadne viac vyhotovení doplní úspešný uchádzač) obdrží Zhotoviteľ. 

6.5. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona o slobode informácií. Objednávateľ  bezodkladne po dni zverejnenia oznámi Zhotoviteľovi e-mailom, že Zmluva bola zverejnená. Zhotoviteľ bezodkladne e-mailom oznámi Objednávateľovi, že uvedené vzal na vedomie, pričom však uvedené oznámenia nie sú pre nadobudnutie účinnosti Zmluvy právne významné.

6.6. Prílohy, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy, sú: 

Príloha č. 1 – 	Opis predmetu Zmluvy

Príloha č. 2 – 	Ocenený výkaz výmer 

Príloha č. 3 – 	Zoznam Podzhotoviteľov

Príloha č. 4 – 	Zoznam Podzhotoviteľov v ktoromkoľvek rade (RPVS)

Príloha č. 5 – 	Zábezpeka na vykonanie prác (vzor)

Príloha č. 6 – 	Zábezpeka na záručné opravy (vzor)

Príloha č. 7 – 		Písomná dohoda o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR – podklad pre vypracovanie

Príloha č. 8 – 		Vzor dodatku pre uplatnenie mechanizmu indexácie

Príloha č. 9 – 		Zmluva o zabezpečení plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností podľa zákona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov

Príloha č. 10 –	Zoznam odborných pracovníkov

6.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, že bola uzavretá slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.



--- NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA ---

Príloha č. 3 súťažných podkladov



Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“
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PODPISOVÁ STRANA

(Zmluva o dielo č. ... (doplní úspešný uchádzač))





V mene Objednávateľa:	V mene Zhotoviteľa:

Železnice Slovenskej republiky 	(doplní úspešný uchádzač)





V Bratislave, dňa ..............	V ..............................,  dňa ..............









...............................................	...............................................

JUDr. Alexander Sako	(meno, priezvisko, titul,  funkcia, podpis

generálny riaditeľ	oprávnenej osoby (osôb) Zhotoviteľa)



Verejná súťaž: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“





PRÍLOHA K PONUKE



		Položka

		Podčlánky Zmluvných podmienok

		Údaje



		Názov a adresa Objednávateľa 

		1.1.2.2  1.3

		Železnice Slovenskej republiky
Klemensova 8

813 61  Bratislava

Slovenská republika

E-mail: gro220@zsr.sk



		Názov a adresa Zhotoviteľa 

		1.1.2.3  1.3

		(úspešný uchádzač doplní obchodné meno, sídlo, e-mailovú adresu a príp. aj adresu pre doručovanie písomností, ak je iná ako sídlo)



		Názov a adresa Stavebného dozora

		1.1.2.4 & 1.3

		oznámi Objednávateľ po podpise Zmluvy



		Lehota výstavby 

		1.1.3.3

		do 1644 dní od odovzdania prvého Staveniska 



		Lehota na oznámenie vád

		1.1.3.7

		365 dní



		Záručná doba

		1.1.3.11

		5 rokov



		Elektronické prenosové systémy 

		1.3

		e-mail



		Použité právne predpisy 

		1.4

		slovenské



		Rozhodujúci jazyk 

		1.4

		slovenský jazyk



		Jazyk pre komunikáciu

		1.4

		slovenský jazyk



		Čiastka Zábezpeky na vykonanie prác 

		4.2

		10 % z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH 



		Pracovná doba 

		6.5

		6.00 hod. – 22.00 hod. vrátane dní pracovného pokoja, pokiaľ však nestanoví rozhodnutie orgánu verejnej správy alebo všeobecne záväzný právny predpis Slovenskej republiky inak a podľa Rozkazu o výluke (ďalej len „ROV“)



		Odškodnenie za oneskorenie za Dielo

		8.7 

		0,01 % z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH za každý deň oneskorenia (omeškania so zhotovením Diela)



		Maximálna čiastka odškodnenia za oneskorenie (omeškanie):

1. 

		8.7

		10 % z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH





		Čiastka Zábezpeky na záručné opravy

		11.12

		1 % z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH



		Percento pre úpravu  predbežných súm 

		13.5(b)

		0 %



		Celková zálohová platba 

		14.2

		nie je aplikované



		Počet a časovanie splátok 

		14.2

		nie je aplikované



		Meny a ich podiely

		14.2

		nie je aplikované



		Začiatok splácania zálohovej platby 

		14.2(a)

		nie je aplikované



		Amortizačná sadzba zálohovej platby 

		14.2(b)

		nie je aplikované



		Percento Zádržného 

		14.3

		nie je aplikované



		Limit Zádržného 

		14.3

		nie je aplikované



		Platba za Technologické zariadenie 
a Materiály odoslané na Stavenisko

		14.5(b)

		nie je aplikované



		Platba za Technologické zariadenie 
a Materiály po dodaní na Stavenisko

		14.5(c)

		Technologické zariadenie: nie je aplikované

Materiály:

· koľajnice

· podvaly

· výhybky

· oceľové konštrukcie mosta



		Minimálna čiastka Priebežných platobných potvrdení

		14.6

		nie je aplikované



		Mena/meny platieb 

		14.15

		EUR 



		Lehoty na predloženie poistenia:

(a) dôkazy o poistení


(b) príslušné poistné zmluvy 

		18.1

		

(a) do 6 mesiacov od prvého predloženia príslušných poistných zmlúv a následne každých 6 mesiacov

(b) do 21 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy



		Maximálna odpočítateľná čiastka na poistenie rizík Objednávateľa 

		18.2(d)

		nie je aplikované



		Minimálna čiastka poistenia tretej strany 

		18.3

		1 % z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH



		Dátum, dokedy musí byť vymenovaná Komisia na riešenie sporov (KRS)

		20.2

		nie je aplikované 



		KRS bude pozostávať

		20.2

		nie je aplikované 



		Menovanie Člena KRS (ak sa Strany nedohodnú) vykoná

		20.3

		nie je aplikované 










ZMLUVNÉ PODMIENKY

Zmluvné podmienky pozostávajú zo „Všeobecných podmienok“ a z „Osobitných podmienok“, ktoré predstavujú doplnky a úpravy k Všeobecným podmienkam.



Všeobecné podmienky

Všeobecné podmienky sú nemenné, zostávajú v plnej platnosti v takom rozsahu, v akom nie sú upravené alebo doplnené Osobitnými podmienkami.

Všeobecné podmienky sú:

„Zmluvné podmienky na výstavbu“ pre stavebné a inžinierske diela projektované objednávateľom („Červená kniha“), prvé vydanie 1999, vydané Medzinárodnou federáciou konzultačných inžinierov (FIDIC), preložené Slovenskou asociáciou  konzultačných inžinierov – SACE (slovenský preklad 2008).

Výrazy a definície použité v Osobitných podmienkach vychádzajú z výrazov a definícií tak ako sú uvedené v oficiálnom preklade „Zmluvných podmienok na výstavbu“ pre stavebné a inžinierske diela projektované objednávateľom („Červená kniha“), prvé vydanie 1999, vydané Medzinárodnou federáciou konzultačných inžinierov (FIDIC), ktoré boli preložené z anglického originálu „Conditions of Contract for Construction for Building and Engineering Works Designed by the Employer“ Slovenskou asociáciou konzultačných inžinierov – SACE (slovenský preklad 2008).

V prípade akýchkoľvek nezrovnalostí je rozhodujúca slovenská verzia Zmluvných podmienok vydaná asociáciou SACE.

Všeobecné podmienky podliehajú zmenám definovaným v nasledujúcich Osobitných podmienkach:

Osobitné podmienky

Článok 1 Všeobecné ustanovenia

Podčlánok 1.1.1.1 Zmluva 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Zmluva“ znamená Zmluvu tak ako je definovaná v článku 1 v bode 1.3. textu Zmluvy.

Podčlánok 1.1.1.2 Zmluva o Dielo

Text podčlánku sa ruší bez náhrady.

Podčlánok 1.1.1.3 Oznámenie o prijatí Ponuky 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Oznámenie o prijatí Ponuky“ znamená Zmluvu a „dátum vydania alebo obdržania Oznámenia o prijatí Ponuky“ znamená dátum nadobudnutia účinnosti Zmluvy.

Podčlánok 1.1.1.4 Ponukový list

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Ponukový list“ znamená časť Zmluvy s názvom „Príloha k ponuke“.

Podčlánok 1.1.1.5 Technické špecifikácie 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Technické špecifikácie“ znamenajú dokumenty s názvami:

(a) Interný predpis Objednávateľa „Všeobecné technické požiadavky kvality stavieb“ (ďalej len „VTPKS“),

(b) Projektová dokumentácia,

(c) Súťažné podklady,

(d) Technické špecifikácie interoperability podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/797 z 11. mája 2016 o interoperabilite železničného systému v Európskej únii (ďalej len „TSI“) a zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o dráhach“), 

a zmeny Technických špecifikácii v súlade so Zmluvou.

Tieto dokumenty špecifikujú Dielo po technickej stránke. 

Podčlánok 1.1.1.7 Formuláre

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Formuláre“ znamenajú Ocenený výkaz výmer, ktorý tvorí Prílohu č. 2 Zmluvy.

Podčlánok 1.1.1.8 Ponuka 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Ponuka“ znamená súbor dokumentov, ktoré Zhotoviteľ ako uchádzač predložil v lehote na predkladanie ponúk Objednávateľovi ako obstarávateľovi.

Podčlánok 1.1.1.9 Príloha k ponuke 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Príloha k ponuke“ znamená časť Zmluvy s názvom „Príloha k ponuke“.

Podčlánok 1.1.2.1 Strana

Názov a text podčlánku 1.1.2.1 sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Podčlánok 1.1.2.1 Strana resp. zmluvná strana 

„Strana“ resp. „zmluvná strana“ znamená Objednávateľ alebo Zhotoviteľ podľa kontextu.

Podčlánok 1.1.2.5 Predstaviteľ Zhotoviteľa

Názov podčlánku 1.1.2.5 sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim názvom:

Podčlánok 1.1.2.5 Predstaviteľ Zhotoviteľa alebo Riaditeľ výstavby alebo Hlavný stavbyvedúci

Podčlánok 1.1.2.8 Podzhotoviteľ

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Podzhotoviteľ“ znamená každú fyzickú osobu alebo právnickú osobu, s ktorou má Zhotoviteľ resp. niektorý z členov združenia uzatvorenú zmluvu v súvislosti s realizáciou Diela. Pre vylúčenie pochybností platí, že pod pojmom „podzhotoviteľ“ sa rozumie Podzhotoviteľ a každý ďalší nepriamy podzhotoviteľ, a to aj taký, ktorý nespĺňa definíciu Podzhotoviteľa v ktoromkoľvek rade podľa podčlánku 1.1.2.11 (Podzhotoviteľ v ktoromkoľvek rade).

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 1.1.2.11 Podzhotoviteľ v ktoromkoľvek rade

„Podzhotoviteľ v ktoromkoľvek rade“ znamená subdodávateľ v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7. zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o RPVS“), ktorý je partnerom verejného sektora.

Podčlánok 1.1.3.2 Dátum začatia prác

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Dátum začatia prác“ znamená dátum odovzdania prvého Staveniska.

Podčlánok 1.1.3.5 Preberací protokol

Názov podčlánku 1.1.3.5 Preberací protokol sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim názvom:

Podčlánok 1.1.3.5 Preberací protokol resp. Preberací protokol pre Dielo 



Pridávajú sa nové podčlánky s nasledujúcim znením:

Podčlánok 1.1.3.10 Protokol o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti

„Protokol o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti“ znamená Preberací protokol pre časť Diela podľa podčlánku 10.2 (Preberanie častí Diela).



Podčlánok 1.1.3.11 Záručná doba

„Záručná doba“ znamená dobu, počas ktorej budú mať časti Diela (SO/PS), na ktoré bol vydaný Protokol o odovzdaní a prevzatí Stavby, (Diela) alebo jej dokončenej časti, alebo ktoré boli odovzdané do predčasného užívania, vlastnosti dohodnuté podľa Zmluvy (preberané časti Diela (SO/PS) budú vyhotovené v súlade so Zmluvou), a počas ktorej bude Zhotoviteľ povinný odstraňovať vady častí Diela (SO/PS) na vlastné náklady. Dĺžka Záručnej doby, ako aj začiatok jej plynutia sú uvedené v podčlánku 11.1 (Dohotovenie nedokončených prác a odstránenie vád). 

Podčlánok 1.1.4.1 Akceptovaná zmluvná hodnota 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Akceptovaná zmluvná hodnota“ znamená cenu, ktorú Zhotoviteľ navrhol vo svojej Ponuke za vyhotovenie a dokončenie Diela a odstránenie jeho prípadných vád, ktorú Objednávateľ akceptoval a ktorá je uvedená v Článku 2 textu Zmluvy.

Podčlánok 1.1.4.5 Záverečné prehlásenie 

Na koniec vety sa dopĺňa text s nasledujúcim znením:

vrátane konečných súpisov vykonaných prác, rekapitulácie a všetkých ostatných podporných dokumentov požadovaných Stavebným dozorom alebo Objednávateľom.

Podčlánok 1.1.4.12 Prehlásenie 

Na koniec vety sa dopĺňa text s nasledujúcim znením:

vrátane súpisov vykonaných prác, rekapitulácie a všetkých ostatných podporných dokumentov požadovaných Stavebným dozorom alebo Objednávateľom. 

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 1.1.5.9 „časť stavby“, „stavebný objekt“, „SO“, „prevádzkový súbor“, „PS“

Výrazy „časť stavby“, „stavebný objekt“, „SO“, „prevádzkový súbor“, „PS“ sú rovnocenné a majú byť interpretované rovnako ako výraz „časť Diela“.

Podčlánok 1.1.6.5 Právne predpisy 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

„Právne predpisy“ znamenajú všetky všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky a Európskej únie,  interné predpisy Objednávateľa, STN EN, STN, EN, technické normy železníc a technické normy železničnej infraštruktúry, vyhlášky UIC, účinné TSI a príslušné technologické postupy, vzťahujúce sa na predmet Zmluvy.

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 1.1.6.10 Stavebný denník

„Stavebný denník“ je dokument v zmysle § 46d zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon), resp. ekvivalentného ustanovenia nahradzujúceho právneho predpisu (ďalej len „Stavebný zákon“).

Podčlánok 1.3 Komunikácia 

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Dôležité okolnosti týkajúce sa výstavby Diela, ktoré môžu mať zásadný vplyv na vecné, finančné a časové plnenie, sa zapisujú prednostne do Stavebného denníka, ktorý je povinný viesť Zhotoviteľ. Zápis v Stavebnom denníku nemožno však za žiadnych okolností považovať za oznámenie, požiadanie alebo akýkoľvek úkon Zhotoviteľa, ktorý by mal resp. mohol mať vplyv na práva, nároky, povinnosti či záväzky Objednávateľa.

Podčlánok 1.4 Právne predpisy a jazyk 

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Všetky osoby zastupujúce niektorú zo zmluvných strán alebo jednajúce za túto Stranu musia plynule ovládať komunikačný jazyk alebo český jazyk. V prípade, že tento jazyk plynule neovládajú, sú povinné zabezpečiť na vlastné náklady, aby bol po celú dobu realizácie Diela k dispozícii kvalifikovaný tlmočník. 

Všetky doklady, ktoré si budú zmluvné strany podľa Zmluvy predkladať a akákoľvek komunikácia zmluvných strán, musí byť v komunikačnom jazyku alebo v pôvodnom jazyku súčasne s ich prekladom do komunikačného jazyka. U všetkých úradných listín musí byť takýto preklad úradne osvedčený. V prípade nezrovnalostí medzi jazykovými verziami má prednosť verzia vyhotovená v komunikačnom jazyku.

Podčlánok 1.5 Poradie záväznosti dokumentov 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Pre účely interpretácie bude poradie záväznosti jednotlivých dokumentov nasledovné:

a) text Zmluvy

b) Príloha k ponuke

c) Osobitné podmienky

d) Všeobecné podmienky

e) Formuláre, resp. Ocenený výkaz výmer, ktorý tvorí Prílohu č. 2 Zmluvy

f) Opis predmetu Zmluvy, ktorý tvorí Prílohu č. 1 Zmluvy

g) Projektová dokumentácia

h) Súťažné podklady

i) ďalšie dokumenty, ktoré má Zhotoviteľ podľa Zmluvy zohľadniť pri plnení predmetu Zmluvy.

Ak sa medzi uvedenými dokumentmi vyskytne nejasnosť alebo nezrovnalosť, pre zmluvné strany bude záväzný pokyn alebo objasnenie, ktoré vydá Objednávateľ.

Podčlánok 1.6 Zmluva o Dielo

Text podčlánku sa ruší bez náhrady.

Podčlánok 1.8 Starostlivosť o dokumentáciu a jej dodanie 

Za druhý odstavec sa vkladá text s nasledujúcim znením: 

Kompletná Zmluva vrátane jej prípadných dodatkov, Dokumentácia Zhotoviteľa a s ňou súvisiace dokumenty týkajúce sa vyhotovenia Diela vrátane Zmien, či už v origináli alebo kópii, musia byť k dispozícii na kontrolu príslušným orgánom, ktoré sú oprávnené vykonávať štátny stavebný dohľad alebo akýkoľvek audit/kontrolu. K dispozícii musí byť tiež Stavebný denník vedený Zhotoviteľom, do ktorého môžu robiť zápisy osoby oprávnené v zmysle Stavebného zákona.

Do prvej vety tretieho odstavca za výrazom „…jednu kópiu Zmluvy…“ sa vkladá nasledujúci text:

„vrátane Všeobecných podmienok,“

Podčlánok 1.10 Užívanie Dokumentácie Zhotoviteľa Objednávateľom

Názov podčlánku 1.10 a text podčlánku 1.10 sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Podčlánok 1.10 Užívanie Dokumentácie Zhotoviteľa Objednávateľom a ďalšie autorské práva

Zmluvné strany berú na vedomie, že akýkoľvek výstup Zhotoviteľa alebo niektorá jeho časť, môže spĺňať aj pojmové znaky autorského diela (ďalej pre účely tohto podčlánku „autorské dielo“) podľa príslušných ustanovení zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“).

Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený, na základe súhlasu Zhotoviteľa vyjadreného podpisom Zmluvy, používať autorské dielo v zmysle Zmluvy podľa ustanovenia § 19 ods. 4 a § 65 a nasl. Autorského zákona (ďalej len „licencia“) v neobmedzenom vecnom a územnom rozsahu, neobmedzene dlhý čas, najmä, nie však výlučne na:

(a) spracovanie autorského diela,

(b) spojenie autorského diela s iným dielom,

(c) zaradenie autorského diela do databázy podľa § 131 Autorského zákona,

(d) vyhotovenie rozmnoženín autorského diela (v akomkoľvek počte), 

(e) verejné rozširovanie originálu autorského diela alebo rozmnoženiny autorského diela najmä nie však výlučne

· prevodom vlastníckeho práva,

· vypožičaním,

· nájmom,

(f) použitie originálu autorského diela alebo rozmnoženiny na propagačné alebo marketingové účely,

(g) uvedenie autorského diela na verejnosti,

· verejným vystavením originálu autorského diela alebo rozmnoženiny autorského diela,

· verejným vykonaním autorského diela vrátane realizácie stavebných prác (stavby) podľa autorského diela aj treťou osobou,

· verejným prenosom autorského diela,

(h) odstránenie vád autorského diela resp. vykonanie zmeny, úpravy autorského diela vrátane dopracovania a to aj treťou osobou,

(i) použitie autorského diela ako podklad na spracovanie (vyhotovenie) iného diela,

(j) akékoľvek iné činnosti (akékoľvek iné použitie autorského diela, najmä súvisiace s dosiahnutím účelu Zmluvy), ktoré sú v súlade s Právnymi predpismi a medzinárodnými zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná.

Zhotoviteľ podpisom Zmluvy udeľuje Objednávateľovi súhlas na to, že Objednávateľ je oprávnený udeliť tretej osobe súhlas na použitie autorského diela v rozsahu licencie udelenej Objednávateľovi v zmysle tohto podčlánku a na použitie spôsobmi podľa predchádzajúceho odstavca (písmen (a) až (j)) tohto podčlánku (sublicencia). Zároveň Zhotoviteľ výslovne súhlasí s tým, že Objednávateľ je oprávnený nadobudnuté licencie v rozsahu podľa tohto podčlánku postúpiť tretej osobe.

Ak vytvorené autorské dielo podľa tohto podčlánku bude počítačový program (napr. počítačový program potrebný pre prevádzkovanie Diela) v zmysle príslušných ustanovení Autorského zákona, Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodplatne odovzdať Objednávateľovi zdrojové kódy a prevádzkovú dokumentáciu k autorskému dielu, ako aj inú dokumentáciu nevyhnutnú na riadne prevádzkovanie počítačového programu a jeho zmeny v lehote 30 dní odo dňa doručenia výzvy Objednávateľa na odovzdanie zdrojových kódov a/alebo prevádzkovej dokumentácie k autorskému dielu a inej dokumentácie nevyhnutnej na riadne prevádzkovanie počítačového programu a jeho údržbu a zmeny, alebo ak Objednávateľ Zhotoviteľa na ich odovzdanie nevyzve, najneskôr do vydania Preberacieho protokolu pre Dielo. 

V prípade realizácie diel nadväzujúcich na diela realizované v zmysle Zmluvy je Zhotoviteľ povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť tretej osobe, ktorá bude realizovať stavebné práce na nadväzujúcich dielach. Potrebnou súčinnosťou sa rozumie súčinnosť potrebná pre riadne plnenie záväzkov, ktoré vyplynú zo zmluvného vzťahu medzi treťou osobou a Objednávateľom. Zhotoviteľ súhlasí, že Objednávateľ je oprávnený poskytnúť zdrojové kódy tretej osobe za účelom užívania autorského diela takým spôsobom, že na seba nadväzujúce diela budú tvoriť plne funkčný celok.  

Zhotoviteľ sa zaväzuje, že autorské dielo v zmysle tohto podčlánku alebo autorské dielo, ktoré bude softvérom zabudovaným do dodaných zariadení, nebudú v okamihu odovzdania autorského diela Objednávateľovi a ani následne zaťažené právami tretích strán, a že bude oprávnený s autorským dielom nakladať v rozsahu danom Zmluvou, a že bude oprávnený Objednávateľovi poskytnúť licenciu v súlade s týmto podčlánkom. Zhotoviteľ zodpovedá za škody, ktoré Objednávateľovi vzniknú v dôsledku nedodržania záväzku podľa predchádzajúcej vety, a to vrátane súvisiacich nákladov (teda aj nákladov súdneho konania a právneho zastúpenia). 

Zhotoviteľ sa zaväzuje Objednávateľa odškodniť a na vlastné náklady obhajovať práva Objednávateľa voči všetkým nárokom z porušenia autorských práv uplatňovaných treťou osobou voči Objednávateľovi, ktoré môžu vyplynúť z použitia autorského diela alebo jeho časti. Na základe požiadavky Objednávateľa sa Zhotoviteľ zaväzuje v plnej miere spolupracovať a poskytnúť súčinnosť k vyriešeniu prípadného nároku tretej strany z dôvodu údajného porušenia jej autorských práv.

Má sa za to, že odmena za udelenie súhlasu (licencie/sublicencie) nakladať s autorským dielom v zmysle tohto podčlánku je v plnom rozsahu obsiahnutá v Akceptovanej zmluvnej hodnote resp. v Zmluvnej cene podľa Zmluvy.

Vec, prostredníctvom ktorej je autorské dielo vyjadrené, sa stáva vlastníctvom Objednávateľa momentom jeho odovzdania a prevzatia od Zhotoviteľa.

Podčlánok 1.12 Dôverné podrobnosti

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ nesmie zverejniť, dovoliť zverejnenie alebo poskytnúť akékoľvek podrobnosti o Diele v žiadnom komerčnom ani technickom časopise, internete, ani iným spôsobom zdieľať s verejnosťou podrobnosti o Diele bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa.

Podčlánok 1.13 Súlad s Právnymi predpismi 

V druhej vete sa výraz „vo Zvláštnych podmienkach“ nahrádza výrazom „v Osobitných podmienkach“.

Za pododstavec (b) sa vkladá nový odstavec s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ je zodpovedný za to, že Dielo bude zrealizované v súlade s Právnymi predpismi, Technickými špecifikáciami, Zmluvou a právoplatnými stavebnými povoleniami. Ak je v Technických špecifikáciách odkaz na konkrétne normy alebo zákony, budú platiť ustanovenia posledného aktuálneho vydania alebo revidovaného/doplneného vydania príslušných noriem alebo zákonov. 

Podčlánok 1.14 Spoločná a nerozdielna zodpovednosť

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:



Pokiaľ Zhotoviteľ zmení svoje zloženie naďalej zostávajú voči Objednávateľovi spoločne a nerozdielne zaviazaní pôvodní členovia zoskupenia (združenia), ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak.

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 1.15 Konflikt záujmov 

Zhotoviteľ a Stavebný dozor sú povinní počas trvania Zmluvy konať tak, aby nedošlo k vzniku Konfliktu záujmov medzi nimi resp. ich pracovníkmi navzájom (t.j. aby neboli vzájomne v priamom personálnom, ekonomickom, majetkovom alebo inom prepojení alebo aby nevznikla situácia, kedy z dôvodov osobného, majetkového alebo obdobného vzťahu bol narušený alebo ohrozený záujem na nestrannom a objektívnom výkone ich činností). Za týmto účelom sú Zhotoviteľ a Stavebný dozor povinní mať implementované efektívne mechanizmy pre zabránenie Konfliktu záujmov vrátane účinných opatrení pre prípad porušenia Konfliktu záujmov. V prípade, ak počas trvania Zmluvy hrozí alebo vznikne Konflikt záujmov, Zhotoviteľ je povinný vykonať všetky potrebné opatrenia, aby k takémuto Konfliktu záujmov nedošlo resp. aby takýto Konflikt záujmov odstránil.

Článok  2  Objednávateľ

Podčlánok 2.1 Právo prístupu na Stavenisko 

Na koniec druhého odstavca sa dopĺňa text s nasledujúcim znením:

Objednávateľ sa zaväzuje najneskôr do odovzdania príslušného Staveniska predložiť Zhotoviteľovi zoznamy vlastníkov dotknutých pozemkov (dočasný záber).

Zhotoviteľ sa zaväzuje prevziať od Objednávateľa Stavenisko na základe pozvánky Objednávateľa, v ktorej Objednávateľ určí deň a hodinu, kedy Stavenisko odovzdá. Do pozvánky uvedie zoznam SO a PS, ktoré sú predmetom odovzdávky vrátane príslušných právoplatných stavebných povolení. Objednávateľ je povinný zaslať Zhotoviteľovi pozvánku na prevzatie Staveniska v dostatočnom časovom predstihu. O odovzdaní a prevzatí Staveniska bude spísaný Zápis z odovzdania a prevzatia Staveniska. Pred samotným úkonom prevzatia prvého Staveniska, osoba preberajúca Stavenisko v mene Zhotoviteľa predloží Objednávateľovi (i) jedno originálne vyhotovenie (alebo overenú fotokópiu takého vyhotovenia) Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR a (ii) zmluvu (resp. zmluvy) na odobratie odpadu podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom).

Podčlánok 2.2 Povolenia, licencie a schválenia 

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Ak bude Zhotoviteľ potrebovať preklad týchto dokumentov, zabezpečí si ho sám na vlastné náklady. 

Podčlánok 2.4 Finančné zabezpečenie Objednávateľa

Text podčlánku sa ruší bez náhrady.

Článok  3  Stavebný dozor

Podčlánok 3.1 Povinnosti a právomoc Stavebného dozora

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:  

Nasledovné právomoci Stavebného dozora je Stavebný dozor oprávnený vykonať až na základe doručeného písomného súhlasu Objednávateľa: 

Podčlánok  3.2	– 	„Delegovanie právomoci Stavebným dozorom“ – poverenie asistentov plnením povinností a vykonávaním právomocí Stavebného dozora,

Podčlánok  3.5	– 	„Rozhodnutia“ odsúhlasenie alebo rozhodnutie v akejkoľvek záležitosti, ktorá má vplyv na predĺženie Lehoty výstavby alebo úhradu dodatočných Nákladov vrátane primeraného zisku (dodatočných platieb) Zhotoviteľovi podľa ktoréhokoľvek podčlánku Zmluvných podmienok,

Podčlánok  4.4	– 	„Podzhotovitelia“ – schvaľovanie Podzhotoviteľa, ktorý nie je uvedený v zozname Podzhotoviteľov a ktorý má podľa zmluvy so Zhotoviteľom vykonať práce v hodnote vyššej ako 3% z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH,

Podčlánok  8.3	–  „Harmonogram prác“ – odsúhlasenie harmonogramu prác,

Podčlánok  8.4	– 	„Predĺženie Lehoty výstavby“ – schvaľovanie nároku Zhotoviteľa na predĺženie Lehoty výstavby, 

Podčlánok  8.8	– 	„Prerušenie prác“ – vydávanie pokynu Zhotoviteľovi na prerušenie prác na časti alebo na celom Diele,

Podčlánok  8.11	– 	„Predĺžené prerušenie“ – vydávanie povolenia Zhotoviteľovi na pokračovanie v prerušených prácach,

Podčlánok  12.3	– 	„Oceňovanie“ – odsúhlasenie novej jednotkovej ceny alebo sadzby,

Podčlánok  12.4	– „Vynechanie časti Diela“ – odsúhlasenie alebo rozhodnutie o nákladoch, ktoré budú zahrnuté do Zmluvnej ceny, 

Podčlánok  13.1	– 	„Právo na Zmenu“ – vydávanie pokynu na Zmenu alebo odsúhlasovanie Zmeny, 

Podčlánok  20.1	– 	„Nároky Zhotoviteľa“ – odsúhlasenie alebo rozhodnutie o predĺžení Lehoty výstavby a/alebo o úhrade dodatočných Nákladov vrátane primeraného zisku (dodatočných platieb) Zhotoviteľovi podľa ktoréhokoľvek podčlánku Zmluvných podmienok.

Stavebný dozor je povinný vyžiadať si od Objednávateľa súhlas na vyššie uvedené právomoci (schvaľovanie, vydávanie pokynov a pod.) s tým, že žiadosť musí obsahovať návrh Stavebného dozora s kvalifikovaným zdôvodnením a s uvedením (i) lehoty, v ktorej musí Stavebný dozor v zmysle Zmluvných podmienok rozhodnúť a (ii) lehoty, v ktorej sa má vyjadriť Objednávateľ. Stavebný dozor je povinný požiadať Objednávateľa o súhlas v dostatočnom časovom predstihu pred uplynutím lehoty na vykonanie jeho právomoci podľa Zmluvných podmienok, inak zodpovedá za škodu, ktorá Objednávateľovi vznikne v dôsledku nedodržania lehoty podľa Zmluvných podmienok. 

Bez ohľadu na povinnosť získať súhlas, ako aj bez ohľadu na včasné vydanie súhlasu Objednávateľa, v prípade, ak sa pri objektívnom a rozumnom hodnotení vyskytne naliehavý prípad ohrozujúci bezpečnosť života, zdravia alebo Diela, príp. majetku (a to aj majetku tretích osôb), Stavebný dozor môže bez odpustenia akýchkoľvek zmluvných povinností alebo zodpovednosti Zhotoviteľa nariadiť Zhotoviteľovi vykonať všetky také práce alebo také činnosti, ktoré môžu byť nevyhnutné na to, aby eliminovali alebo znížili takéto riziko. Zhotoviteľ je povinný takýto pokyn Stavebného dozoru dodržať aj bez súhlasu Objednávateľa. 

Podčlánok 3.3 Pokyny Stavebného dozora

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Vydanie akéhokoľvek pokynu Stavebného dozora alebo povereného asistenta musí byť písomne oznámené Objednávateľovi v súlade s podčlánkom 1.3 (Komunikácia).

Za pokyn Stavebného dozora sa v štádiu realizácie prác nepovažuje jeho zápis v Stavebnom denníku, okrem prípadov, ktoré nastanú vplyvom mimoriadnych, nepredpokladaných udalostí s možnosťou vzniku ohrozenia života, zdravia a majetku a sú nevyhnutné na odvrátenie týchto rizík.

Podčlánok 3.5 Rozhodnutia 

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Tento podčlánok sa nebude aplikovať na rozhodnutia Stavebného dozora, ktorých vydanie je podmienené predchádzajúcim súhlasom Objednávateľa v zmysle podčlánku 3.1 (Povinnosti a právomoc Stavebného dozora). 

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 3.6 Kontrolné dni 

Kontrolné dni organizuje Stavebný dozor po odovzdaní Staveniska a musia sa konať podľa aktuálnych podmienok a požiadaviek stavby, spravidla raz za tri týždne. Týchto kontrolných dní sú povinní sa zúčastňovať: Objednávateľ, Stavebný dozor, Predstaviteľ Zhotoviteľa, zástupca projektanta (ďalej len „Autorský dozor“) a koordinátor bezpečnosti. Zmyslom kontrolných dní je koordinovať stavebné práce so Zhotoviteľom, zaznamenávať časový postup vo vzťahu k harmonogramu prác, preskúmať prípravu následných prác a zaznamenávať uzatvorené dohody.

Stavebný dozor je povinný vyhotoviť písomnú zápisnicu z kontrolných dní a  bezodkladne po kontrolnom dni zaslať návrh zápisnice všetkým zúčastneným na kontrolu, ktorí sú povinní sa bezodkladne k zaslanému návrhu vyjadriť. Po zapracovaní prípadných pripomienok a po schválení (podpísaní) zápisnice zástupcami Zhotoviteľa, Objednávateľa a Stavebného dozora je Stavebný dozor povinný doručiť v listinnej podobe kópiu zápisnice z kontrolného dňa všetkým jeho účastníkom vrátane na kontrolnom dni dohodnutého počtu kópií pre Objednávateľa. V zápisnici z kontrolného dňa musia byť uvedené osoby zodpovedné za každý krok, ktorý sa má podniknúť ako aj za termíny plnenia úloh; všetky kroky a termíny musia byť v súlade so Zmluvou.

Všetky zápisnice z takýchto kontrolných dní, alebo ich časť, podpísané (potvrdené) Predstaviteľom Zhotoviteľa, Stavebným dozorom a Objednávateľom ako správne a úplné, budú predstavovať autorizovaný záznam o prediskutovaných a dohodnutých záležitostiach, ale nemôžu nahradiť žiadnu podmienku v zmysle Zmluvy ani žiadosť o schválenie, schválenia, pokyny alebo rozhodnutia, ktoré majú byť predložené v písomnej forme. Zápisnice z kontrolných dní budú obsahovať len to, čo bolo na kontrolnom dni povedané, pričom pri každom príspevku musí byť uvedené, kto ho vyslovil. V zápisnici z kontrolných dní sa nebudú zaznamenávať odpovede, ak tieto na kontrolnom dni nezazneli. V prípade otázok, ktoré neboli na kontrolnom dni zodpovedané, zmluvné strany na ich zodpovedanie využijú komunikačné prostriedky v súlade so Zmluvou. 

Článok  4  Zhotoviteľ

Podčlánok 4.1 Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa 

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo v súlade s Právnymi predpismi, najmä, nie však výlučne v súlade so zákonom o dráhach, vyhláškou Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach“), vyhláškou Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh a vyhláškou Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 351/2010 Z. z. o dopravnom poriadku dráh. 

Zhotoviteľ sa v rámci implementácie prvkov súvisiacich s dohľadovým systémom zaväzuje zabezpečiť kompatibilitu existujúceho sieťového prostredia s ním zavedenými technológiami tak, aby zostala zároveň zachovaná možnosť manažovania existujúcich rozhraní.

Zhotoviteľ vyhlasuje, že má všetky potrebné oprávnenia, ktoré vyžadujú na vykonanie Diela Právne predpisy a zaväzuje sa, že činnosti, na ktoré sa vzťahuje povinnosť disponovať jednotlivými osvedčeniami bude vykonávať osobami, ktoré disponujú takýmito osvedčeniami, ide najmä o:

· platné oprávnenie na vykonávanie určených činností podľa § 17 ods. 1 písm. b) zákona o dráhach: zváranie koľajníc;

· platné oprávnenie na vykonávanie určených činností podľa § 17 ods. 1 písm. b) zákona o dráhach: nedeštruktívne skúšanie koľajníc, metóda v min. rozsahu: vizuálna (VT), ultrazvuková (UT);

· platné oprávnenie na vykonávanie určených činností podľa § 17 ods. 1 písm. a) zákona o dráhach: montáž, opravy, rekonštrukcie určených technických zariadení elektrických na železničných dráhach v zmysle vyhlášky o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach podľa Prílohy 1, časť 5, v minimálnom rozsahu:

· E1:	Elektrické rozvodné zariadenia dráh a elektrické stanice dráh bez obmedzenia napätia 

· E2:	Elektrické siete dráh a elektrické rozvody dráh do 1 000 V AC a 1 500 V DC vrátane

· E3:	Trakčné napájacie a spínacie stanice železničných dráh

· E4:	Trakčné vedenie železničných dráh

· E5:	Elektrické zariadenia napájané z trakčného vedenia

· E7:	Elektrické dráhové zabezpečovacie a oznamovacie zariadenia

· E9:	Náhradné zdroje elektrickej energie na prevádzkovanie dráhy

· E11:	Zariadenia na ochranu pred účinkami atmosférickej a statickej  elektriny 

· E12:	Zariadenia na ochranu pred negatívnymi účinkami spätných trakčných prúdov



· osvedčenie o odbornej spôsobilosti udelené bezpečnostným orgánom fyzickým osobám na vykonávanie určených činností na UTZ elektrických v zmysle § 26 vyhlášky o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených zariadeniach podľa Prílohy 1, časť 5, v minimálnom rozsahu: 

· E1:	Elektrické rozvodné zariadenia dráh a elektrické stanice dráh bez obmedzenia napätia

· E2:	Elektrické siete dráh a elektrické rozvody dráh do 1 000 V AC a 1 500 V DC vrátane 

· E3:	Trakčné napájacie a spínacie stanice železničných dráh

· E4:	Trakčné vedenie železničných dráh

· E5:  	Elektrické zariadenia napájané z trakčného vedenia

· E7:	Elektrické dráhové zabezpečovacie a oznamovacie zariadenia 

· E9:	Náhradné zdroje elektriny na prevádzkovanie dráhy

· E11:	Zariadenia na ochranu pred účinkami atmosférickej a statickej elektriny

· E12:	Zariadenia na ochranu pred negatívnymi účinkami spätných trakčných prúdov



Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v prípade prác na Diele, pre vykonávanie ktorých sa vyžaduje v zmysle zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch disponovanie príslušným platným osvedčením o vykonaní odbornej skúšky, bude tieto práce vykonávať prostredníctvom osôb, ktoré príslušným osvedčením disponujú.

Zhotoviteľ zároveň vyhlasuje, že pred začatím plnenia Diela sa oboznámil so všetkými internými predpismi Objednávateľa, ktorých dodržanie je potrebné pre riadne vykonanie Diela. V prípade, ak Zhotoviteľ týmito internými predpismi Objednávateľa nedisponuje, Objednávateľ mu ich poskytne bezodkladne po jeho vyžiadaní. Interné predpisy Objednávateľa, ktoré Objednávateľ poskytne Zhotoviteľovi počas trvania tohto zmluvného vzťahu, Zhotoviteľ nesmie poskytnúť tretím osobám.

Zhotoviteľ musí Objednávateľovi predložiť najneskôr 14 dní po nadobudnutí účinnosti Zmluvy platné oprávnenie na montáž, opravy, rekonštrukcie, revízie a skúšky určených technických zariadení elektrických na železničných dráhach podľa § 17 a) a b) zákona o dráhach a vyhlášky o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach a disponovať ním až do vydania Protokolu o vyhotovení Diela. 

Zhotoviteľ musí Objednávateľovi predložiť najneskôr 14 dní pred:

a) predpokladaným termínom použitia strojov a zariadení ich zoznam, 

b) predpokladaným termínom použitia traťového stroja platnú technickú prehliadku traťového stroja a platný preukaz na vedenie a obsluhu dráhového vozidla (strojnícky preukaz) podľa § 24 a § 25 zákona o dráhach a podľa Nariadenia generálneho riaditeľa ŽSR č. 11/2013 o zabezpečení výkonu skúšok dráhových vozidiel,

c) začatím stavebnej činnosti v obvode dráhy v správe Objednávateľa: 

(i) 	platné osvedčenie o odbornej spôsobilosti na železničnej dráhe podľa predpisu ŽSR Z3 Odborná spôsobilosť na ŽSR (ďalej len „ŽSR Z 3“), 

(ii) 	platné osvedčenie o spôsobilosti z BOZP podľa predpisu ŽSR Z 3 a predpisu ŽSR Z2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky (ďalej len „ŽSR Z 2“), 

d) predpokladaným termínom použitia dráhového vozidla doklad dráhového vozidla o technickej spôsobilosti na prevádzku podľa zákona o dráhach a vyhlášky č. 351/2010 Z. z. Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky o dopravnom poriadku dráh. Splnenie podmienok umožňuje Zhotoviteľovi (žiadateľovi) pohyb na infraštruktúre ŽSR na základe „Povolenia uviesť do prevádzky dráhové vozidlá na tratiach ŽSR“, ktoré vydáva Dopravný úrad. Bez písomného oznámenia Objednávateľa o odsúhlasení predložených dokladov nie je možné dráhové vozidlá použiť,

e) predpokladaným termínom začatia prác vyžadujúcich doklad o odbornej spôsobilosti - platné osvedčenie na vykonávanie určených činností na určených technických zariadeniach a na vykonávanie určených činností na koľajniciach udelené bezpečnostným orgánom v zmysle § 18 zákona o dráhach v rozsahu minimálne: 

· zváranie koľajníc, 

· nedeštruktívne metódy skúšania koľajníc metódami VT, UT, RT. 

f) predpokladaným termínom začatia prác vyžadujúcich oprávnenie na vykonávanie určených činností právnických osôb - platné oprávnenie na zváranie koľajníc podľa predpisu ŽSR TS 3-5 Zváranie koľajníc a súčastí železničného zvršku, 

g) predpokladaným termínom začatia prác vyžadujúcich oprávnenie na vykonávanie určených činností právnických osôb - platné oprávnenie na nedeštruktívne metódy skúšania koľajníc vizuálnou metódou (VT); ultrazvukovou metódou (UT), rádiografickou metódou (RT) podľa predpisu ŽSR TS 3-4 Nedeštruktívne skúšanie koľajníc, 

h) predpokladaným termínom začatia prác vyžadujúcich oprávnenie - oprávnenie o odbornej a technickej spôsobilosti k vykonávaniu brúsenia, frézovania koľajníc na ŽSR v zmysle predpisu ŽSR TS 3-8 Brúsenie, frézovanie, hobľovanie koľajníc a brúsenie pojazdných súčastí výhybiek.

V prípade, že Zhotoviteľ nepredloží v stanovenej lehote vyššie uvedené doklady, nie je oprávnený začať práce, pre ktoré sa doklad vyžaduje.   

V prípade, že dôjde k dočasnému záberu pozemkov pre potreby Diela, Zhotoviteľ sa zaväzuje na vlastné náklady zabezpečiť si písomné oprávnenie vstupu na pozemky vo vlastníctve tretích osôb (v dočasnom zábere) (inak nie je oprávnený vstúpiť na takéto pozemky tretích osôb) a oznámiť Objednávateľovi termín začatia a ukončenia používania takéhoto pozemku. Zhotoviteľ sa tiež zaväzuje na vlastné náklady zabezpečiť po ukončení užívania tohto pozemku uvedenie tohto pozemku do pôvodného stavu, resp. stavu, na ktorom sa dohodne Zhotoviteľ s vlastníkom pozemku. V prípade, že Zhotoviteľ nedodrží ukončenie užívania pozemku nezavinené Objednávateľom, bude znášať všetky náklady spojené s užívaním takéhoto pozemku vrátane nákladov na prípadnú náhradu škody. 

Ak sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s plnením harmonogramu prác alebo mu vzniknú náklady ako dôsledok toho, že nezaistil včas vstupy na pozemky vo vlastníctve tretích osôb, Zhotoviteľovi nevzniká nárok na predĺženie Lehoty výstavby alebo na uhradenie žiadnych nákladov vrátane ušlého zisku.

Zhotoviteľ je povinný doručiť Objednávateľovi mená kontaktných zástupcov s telefónnymi číslami  a kontaktné telefónne čísla pohotovostných zamestnancov Zhotoviteľa (vrátane poddodávateľov jednotlivých typov zariadení) kvôli zabezpečeniu koordinácie pri odstraňovaní prípadných porúch na rozostavaných úsekoch tratí, najneskôr pri odovzdávaní Staveniska. Tieto údaje je Zhotoviteľ povinný aktualizovať počas  výstavby.

Zhotoviteľ je povinný predložiť Stavebnému dozoru alebo Objednávateľovi rozbor položky Oceneného výkazu výmer v prípade, ak o to Stavebný dozor alebo Objednávateľ požiada.

Zhotoviteľ je povinný predložiť Stavebnému dozoru alebo Objednávateľovi zemníky, lomy a vzdialenosti na základe ktorých pripravil cenovú ponuku, ak o to Stavebný dozor alebo Objednávateľ požiada.

Zhotoviteľ je povinný príslušnú činnosť na Diele realizovať odbornými pracovníkmi, ktorých uviedol v Ponuke a ktorými preukázal splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní v zmysle Súťažných podkladov. Zoznam odborných pracovníkov tvorí Prílohu č. 10 – Zoznam odborných pracovníkov.

Počas plnenia Zmluvy môže dôjsť k zmene odborného pracovníka, a to na princípe nahradenia osoby za osobu. 

V prípade zmeny odborného pracovníka v súlade s podmienkami podľa Zmluvy nový odborný pracovník musí spĺňať kvalifikačné podmienky, ktoré boli požadované na preukázanie splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní v Súťažných podkladoch.

[bookmark: _GoBack]Zmena odborného pracovníka je možná len po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa. Návrh na zmenu odborného pracovníka predkladá Zhotoviteľ spolu so všetkými dokladmi požadovanými v Súťažných podkladoch, ktorými preukáže, že nový navrhovaný odborný pracovník spĺňa minimálne požiadavky na odbornú spôsobilosť v zmysle predchádzajúceho odstavca. Ak nový navrhovaný odborný pracovník nebude spĺňať minimálne požiadavky na odbornú spôsobilosť v zmysle predchádzajúceho odstavca, Objednávateľ takéhoto odborného pracovníka  neodsúhlasí. Ak bude nový navrhovaný odborný pracovník zároveň spĺňať pojmové znaky Podzhotoviteľa v zmysle podčlánku 1.1.2.8 (Podzhotoviteľ), Objednávateľ takéhoto odborného pracovníka neodsúhlasí, pokiaľ nebudú splnené podmienky zmeny Podzhotoviteľa v zmysle podčlánku 4.4 (Podzhotovitelia) a tiež podmienky v zmysle podčlánku 4.4a (Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora). 

V prípade, ak Zhotoviteľ preukázal splnenie podmienok účasti vo verejnej súťaži, výsledkom ktorej je uzavretie Zmluvy, prostredníctvom zahraničných odborníkov, je povinný v lehote 28 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy najneskôr do času vykonávania ich činnosti vyplývajúcej zo Zmluvy, zapísať takúto osobu do zoznamu hosťujúcich zahraničných odborníkov a  predložiť Objednávateľovi doklad o zápise. Bez predloženia dokladu o zápise nie je hosťujúci zahraničný odborník oprávnený vykonávať jeho činnosť. Zhotoviteľ je zároveň povinný zabezpečiť na vlastné náklady tlmočníka za účelom dorozumievania sa so zahraničným odborníkom.

Ďalšie povinnosti týkajúce sa odborných pracovníkov sa riadia príslušnými podčlánkami tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Stavebnému dozorovi meno, priezvisko a kontaktné údaje všetkých odborných pracovníkov do siedmich  dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy, resp. ak v tom čase Stavebný dozor nie je známy, tak do siedmich dní od doručenia informácie kto je Stavebným dozorom zo strany Objednávateľa Zhotoviteľovi.

Zhotoviteľ je povinný vykonávať stavebné a montážne práce na železničnej infraštruktúre v súlade s ROV vyhotoveným v zmysle interného predpisu Objednávateľa DP 4 Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, v čase schválených výluk tak, že:

a) v medzistaničných úsekoch môže byť vylúčená vždy len jedna traťová koľaj a prevádzkovaná traťová koľaj musí mať traťové zabezpečovacie zariadenie vždy v riadnej činnosti a 

b) vo výnimočných prípadoch môže byť výluka oboch traťových koľají. Výluku oboch koľají je možné organizovať len na nevyhnutný čas cca 1 hodinu v predpokladaných vlakových prestávkach a ak je to možné v nočnom čase. Takúto krátkodobú výluku si budú vyžadovať práce pri zmene trasovania optického kábla z jednej traťovej koľaje na druhú, s nutnosťou „prekrížiť“ trakčné vedenie oboch koľají. Vo výlukou dotknutých susedných ŽST musia byť minimálne dve dopravné koľaje s dvomi nástupištnými hranami k dispozícií pre železničnú prevádzku (okrem krátkodobých výluk do 4 hodín, resp. na krátku dobu potrebnú na prepínanie systémov zabezpečovacieho zariadenia).

Zhotoviteľ je povinný rešpektovať časy výluk dohodnuté s vlečkármi. 

Zhotoviteľ je povinný predložiť Objednávateľovi požiadavku na výluky bezodkladne po tom, čo sa preukázateľne dozvie o dátume odovzdania Staveniska. Schvaľovanie výluk sa bude riadiť interným predpisom Objednávateľa.

Zhotoviteľ je povinný v súlade s interným predpisom Objednávateľa ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR zabezpečiť, aby všetci pracovníci, ktorí budú vykonávať činnosti v obvode dráhy, disponovali povolením vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR a pre vozidlá povolenie na vjazd cestných vozidiel do obvodu dráhy v správe ŽSR.

Zhotoviteľ je povinný predložiť na požiadanie Objednávateľa alebo Stavebného dozora akýkoľvek podklad, dokument, správu alebo iný materiál týkajúci sa realizácie Diela a to vo forme určenej Objednávateľom alebo Stavebným dozorom. Objednávateľ alebo Stavebný dozor je oprávnený zmeniť formu počas realizácie Zmluvy.

Bezodkladne po nadobudnutí účinnosti Zmluvy Objednávateľ zašle Zhotoviteľovi vzor Identifikačného listu, ktorý bude Zhotoviteľ predkladať v súlade s článkom 13 (Zmeny a úpravy) a článkom 20 (Nároky, spory a arbitrážne konanie). Zhotoviteľ je povinný vyplniť všetky časti Identifikačného listu, ktorých vyplnenie je možné objektívne od Zhotoviteľa v čase predkladania Identifikačného listu požadovať. Ostatné (nevyplnené) časti Identifikačného listu vyplní Stavebný dozor a Objednávateľ.

Zhotoviteľ je povinný prepracovať predložený materiál v zmysle pripomienok, prípadne predložiť jeho aktualizáciu, ak o to Objednávateľ požiada.

Pre dokumenty, ktoré Zhotoviteľ predkladá v zmysle Zmluvných podmienok a nie je stanovená ich forma, Zhotoviteľ je povinný predkladať vo forme odsúhlasenej Objednávateľom alebo Stavebným dozorom. Objednávateľ alebo Stavebný dozor je oprávnený zmeniť formu počas realizácie Zmluvy.

Zhotoviteľ je povinný vypracovať pasporty budov v rozsahu fotodokumentácie a popisu, ktoré sa nachádzajú v bezprostrednej blízkosti stavby.

Zhotoviteľ sa zaväzuje neodkladne odstraňovať poruchy na zariadeniach Objednávateľa vyvolané svojou činnosťou na vlastné náklady. V prípade, že pri odstraňovaní takýchto porúch bude nutná koordinácia údržbových zložiek Objednávateľa, náklady súvisiace s okamžitými opravami realizovanými údržbovými zložkami Objednávateľa bude Objednávateľ účtovať Zhotoviteľovi. Rovnaký postup bude uplatnený aj vo veci úhrady nákladov na odstránenie súvisiacich škôd vyplývajúcich z takýchto porúch.

Zhotoviteľ sa zaväzuje neodkladne odstraňovať poruchy na novo inštalovaných zariadeniach v prevádzke, ktoré vzniknú počas výstavby. Pod pojmom inštalované zariadenie sa rozumie výrobok, komponent, alebo technické zariadenie určené na špecifické použitie v rámci prevádzky železničnej infraštruktúry, ktorého obsluha, ovládanie (manipulácia) si vyžaduje osobitné, preukázateľné oboznámenie, resp. zaškolenie.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov v správe Objednávateľa (prevádzkový priestor) počas prevádzky boli vykonávané v súlade s Právnymi predpismi. Zhotoviteľ je povinný vykonať práce spojené s premiestnením telekomunikačných káblov, elektrických a iných inžinierskych sietí v súlade s pokynmi poskytnutými vlastníkmi týchto zariadení a vydanými v súlade s podmienkami príslušného právoplatného stavebného povolenia.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby všetky stavby a zariadenia (ako napr. budovy, trakčné stožiare, osvetľovacie veže, zabezpečovacie zariadenia, nástupištia, rampy) určené na odstránenie boli zrušené až po písomnom súhlase príslušného správcu.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť porealizačné posúdenie súladu diela (železničného systému) s platnými TSI notifikovanou osobou, ktoré dokladuje ES certifikátmi o overení subsystémov a splnenie základných požiadaviek TSI u predmetnej stavby, ktoré dokladuje ES vyhláseniami o zhode a vhodnosti používania a ES vyhláseniami o overení subsystémov v súlade s požiadavkami a platnými TSI a európskou legislatívou, podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/797 z 11. mája 2016 o interoperabilite železničného systému v Európskej únii, v zmysle zákona o dráhach, v zmysle rezortných predpisov Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej republiky, v zmysle technických predpisov pre oblasť dráh a príslušnými normami, ktoré sú aplikované, resp. môžu ovplyvniť úkony a aktivity súvisiace s predložením ponuky, alebo plnením Zmluvy a v zmysle interného predpisu Objednávateľa ŽSR R2 Zabezpečenie interoperability na ŽSR (ďalej len „dokumentácia z porealizačného posúdenia“). 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť korózny prieskum a archeologický výskum pre Dielo.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť monitoring zložiek životného prostredia v súlade s podmienkami Záverečného stanoviska Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, v súlade s § 39 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V rámci monitoringu zložiek životného prostredia Objednávateľ požaduje:

· environmentálnu správu, ktorá musí zohľadňovať predovšetkým hodnotenie výkonu kontroly stavebných prác v sledovanom období z hľadiska zapracovania stanovených podmienok miestne príslušných orgánov ochrany prírody a zložiek životného prostredia v povoľovacom procese pre prípravu a realizáciu stavby, kontroly ich zapracovania do príslušnej projektovej dokumentácie, kontroly Stavebného denníka súvisiace s environmentálnymi zásahmi a dopadmi v priestore stavbou dotknutom území a terénne environmentálne kontroly pri realizácii jednotlivých SO; environmentálnu správu je Zhotoviteľ povinný predkladať Objednávateľovi v štvrťročných intervaloch, t.j. najneskôr v posledný pracovný deň príslušného štvrťroka výstavby; 

· monitoring bioty, ktorého obsahom bude sledovanie a vyhodnocovanie vplyvu Diela, resp. jeho častí najmä z hľadiska fytogeografickej charakteristiky územia, zoogeografickej charakteristiky územia, t.j. s rozdelením na botanickú časť (ako napr. biotopy), zoologická časť (monitoring živočíšnych skupín a druhov); monitoring bioty je Zhotoviteľ povinný predkladať Objednávateľovi v ročných intervaloch, t.j. najneskôr v posledný pracovný deň príslušného roka výstavby;

· záverečnú správu z monitoringu zložiek životného prostredia; záverečnú správu z monitoringu zložiek životného prostredia je Zhotoviteľ povinný predložiť Objednávateľovi najneskôr v okamihu podpísania Preberacieho protokolu pre Dielo;

a to v dvoch vyhotoveniach v listinnej forme a v jednom vyhotovení v elektronickej forme (CD/DVD nosič) vo formáte schválenom Objednávateľom.

Zhotoviteľ je povinný predložiť najneskôr v okamihu podpísania Protokolu o vyhotovení Diela Plán užívania verejnej práce vypracovaný v súlade s Právnymi predpismi tak, aby počas jej užívania nedošlo k ohrozeniu osôb, majetku alebo jej poškodeniu, prípadne k predčasnému opotrebovaniu; Plán užívania verejnej práce musí obsahovať pravidlá užívania, technických prehliadok, údržby a opráv.

Zhotoviteľ je povinný najneskôr v okamihu podpísania Preberacieho protokolu pre Dielo predložiť Objednávateľovi hlukovú štúdiu pre Dielo.

Zhotoviteľ je povinný pri plnení Zmluvy dodržiavať interný predpis Objednávateľa ŽSR TS 15 Zásady pre stavbu, rekonštrukciu a prevádzku železničných mostov a tunelov z hľadiska ochrany pred koróziou bludnými prúdmi (ďalej len „TS 15“) a iné Právne predpisy týkajúce sa ochrany pred účinkami bludných prúdov a na tieto účely je povinný zabezpečiť odborne spôsobilú osobu, ktorá bude o.i. aj dohliadať na plnenie predmetnej povinnosti Zhotoviteľa. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť v súvislosti s ochranou pred účinkami bludných prúdov vykonanie všetkých meraní, ktoré vyplývajú z Právnych predpisov, najmä nie však výlučne z TS 15, STN EN 50122-2:2023 a EN 13509, a to prostredníctvom odštepného závodu Objednávateľa - Výskumný a vývojový ústav železníc Žilina na základe písomnej objednávky vystavenej Zhotoviteľom v dostatočnom predstihu (minimálne 60 dní pred navrhovaným termínom konania príslušného merania) na adresu: Železnice Slovenskej republiky, Výskumný a vývojový ústav železníc, Hviezdoslavova 31, Žilina a zaslanej elektronicky na e-mailovú adresu vvuzza@zsr.sk. Termín merania / meraní určí Objednávateľ, pričom Zhotoviteľa informuje o predmetnom termíne / termínoch minimálne tri pracovné dni vopred. Merania vykoná Objednávateľ bezplatne. 

Podčlánok 4.2 Zábezpeka na vykonanie prác 

Druhý odstavec sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením: 



Zhotoviteľ predloží návrh textu Zábezpeky na vykonanie prác Objednávateľovi na odsúhlasenie najneskôr do 21 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy. Objednávateľ sa k návrhu textu bez zbytočného odkladu vyjadrí. 

V prípade, ak v lehote 21 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy nebude ešte známy dátum odovzdania prvého Staveniska, Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi v tejto lehote návrh textu Zábezpeky na vykonanie prác bez uvedenia termínu uplynutia jej platnosti. V takom prípade sa Objednávateľ vyjadrí iba k ostatným náležitostiam návrhu textu Zábezpeky na vykonanie prác (s výnimkou termínu uplynutia jej platnosti). Ak Objednávateľ vo vyjadrení uvedie pripomienky, Zhotoviteľ je povinný odstrániť nedostatky návrhu textu v lehote stanovenej Objednávateľom. Ak je vyjadrenie Objednávateľa bez pripomienok, toto vyjadrenie sa považuje iba za predbežné odsúhlasenie návrhu textu Zábezpeky na vykonanie prác bez uvedenia termínu uplynutia jej platnosti. Bezodkladne potom, ako bude známy dátum odovzdania prvého Staveniska, Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi opätovne návrh textu Zábezpeky na vykonanie prác s uvedením termínu uplynutia jej platnosti, ku ktorému sa Objednávateľ bez zbytočného odkladu vyjadrí.

Zhotoviteľ je povinný doručiť Objednávateľovi Zábezpeku na vykonanie prác do desať pracovných dní odo dňa odsúhlasenia návrhu jej textu (vrátane odsúhlasenia termínu uplynutia platnosti Zábezpeky na vykonanie prác) Objednávateľom a zaslať jej kópiu Stavebnému dozorovi. Pokiaľ Objednávateľ neodsúhlasí Zhotoviteľovi predložený návrh textu Zábezpeky na vykonanie prác, Zhotoviteľ je povinný odstrániť nedostatky návrhu textu v lehote stanovenej Objednávateľom.

Obsah Zábezpeky na vykonanie prác musí vychádzať zo vzoru uvedeného v Prílohe č. 5 Zmluvy – Zábezpeka na vykonanie prác (vzor).

Pokiaľ je poskytnutie Zábezpeky na vykonanie prác vo forme bankovej záruky, musí sa riadiť ustanoveniami § 313 a nasl. Obchodného zákonníka, resp. ekvivalentného všeobecne záväzného právneho predpisu členského štátu Európskej únie alebo tretej krajiny. 

Pokiaľ je poskytnutie Zábezpeky na vykonanie prác vo forme poistenia záruky, musí sa riadiť ustanoveniami zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov, resp. ekvivalentného všeobecne záväzného právneho predpisu členského štátu EÚ alebo tretej krajiny.

Banková záruka, resp. poistenie záruky musí byť poskytnutá/é bankou, resp. poisťovňou so sídlom v Slovenskej republike alebo pobočkou zahraničnej banky, resp. poisťovne v Slovenskej republike, alebo zahraničnou bankou, resp. poisťovňou odsúhlasenou Objednávateľom. Súhlas je Objednávateľ oprávnený odmietnuť udeliť len v prípade, ak sú dôvodné pochybnosti o schopnosti zahraničnej banky, resp. zahraničnej poisťovne finančne kryť plnenia, ktoré majú byť zaručené Zábezpekou na vykonanie prác. V prípade, že banková záruka, resp. poistenie záruky je vystavená/é v cudzom jazyku, spolu s bankovou zárukou, resp. poistením záruky musí byť predložený úradne osvedčený preklad do slovenského jazyka. 

V Zábezpeke na vykonanie prác musí banka, resp. poisťovňa, písomne vyhlásiť, že neodvolateľne a bez akýchkoľvek námietok na prvú výzvu uspokojí Objednávateľa uhradením peňažnej sumy alebo peňažných súm v akejkoľvek výške, ktorých celková výška neprekročí peňažnú sumu, ktorú Objednávateľ požaduje ako Zábezpeku na vykonanie prác v prípade, ak Zhotoviteľ porušuje svoje záväzky vyplývajúce mu zo Zmluvy vrátane nezaplatenia zmluvnej pokuty alebo všeobecne záväzných právnych predpisov.

V prípade, ak Zhotoviteľ nepredloží Zábezpeku na záručné opravy v zmysle podčlánku 11.12 (Zábezpeka na záručné opravy) v požadovanej výške alebo v požadovanom termíne, Objednávateľ je oprávnený uplatniť si plnenie zo Zábezpeky na vykonanie prác vo výške požadovanej Zábezpeky na záručné opravy.

Tretí odstavec sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením: 

Zhotoviteľ musí zabezpečiť, aby Zábezpeka na vykonanie prác bola platná a vymáhateľná dovtedy, kým Zhotoviteľ nevyhotoví a nedokončí Dielo a neodstráni všetky vady oznámené v Lehote na oznámenie vád t. j. do doby vydania Protokolu o vyhotovení Diela. Ak Stavebný dozor nevydá Protokol o vyhotovení Diela aspoň 28 dní pred uplynutím platnosti Zábezpeky na vykonanie prác, Zhotoviteľ je povinný v lehote do 14 dní pred uplynutím platnosti Zábezpeky na vykonanie prác zabezpečiť a predložiť Objednávateľovi predĺženie platnosti Zábezpeky na vykonanie prác. Termín uplynutia platnosti Zábezpeky uvedený v predloženej Zábezpeke na vykonanie prác bude stanovený ako predpokladaný dátum, a to 70. deň od predpokladaného uplynutia Lehoty na oznámenie vád na Dielo (t.j. predpokladaný dátum = dátum odovzdania prvého Staveniska + počet dní v zmysle podčlánku 1.1.3.3 Lehota výstavby + Lehota na oznámenie vád 365 dní + 70 dní). 

V štvrtom odstavci sa dopĺňajú pododstavce (e) a (f) s nasledujúcim znením:

(e) ak Zhotoviteľ nepredloží Zábezpeku na záručné opravy v zmysle podčlánku 11.12 (Zábezpeka na záručné opravy) v požadovanej výške alebo v požadovanom termíne,

(f) ak Zhotoviteľ porušuje svoje záväzky vyplývajúce mu zo Zmluvy vrátane nezaplatenia zmluvnej pokuty alebo všeobecne záväzných právnych predpisov.

Posledná veta podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ je oprávnený požiadať Objednávateľa o vrátenie Zábezpeky na vykonanie prác po vydaní Protokolu o vyhotovení Diela Stavebným dozorom. Objednávateľ je povinný vrátiť Zábezpeku na vykonanie prác bezodkladne po obdržaní písomnej žiadosti Zhotoviteľa, prílohou ktorej bude kópia Protokolu o vyhotovení Diela.

Podčlánok 4.3 Predstaviteľ Zhotoviteľa

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Predstaviteľ Zhotoviteľa je osoba (odborný pracovník - Hlavný stavbyvedúci (Riaditeľ výstavby/Predstaviteľ Zhotoviteľa)), prostredníctvom ktorej preukazoval Zhotoviteľ splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, alebo osoba (odborný pracovník) odsúhlasená Objednávateľom v súlade s podčlánkom 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa). 

Zhotoviteľ je povinný v lehote do sedem dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy oznámiť Objednávateľovi a v prípade ak je Stavebný dozor v tom čase známy aj Stavebnému dozorovi či:

(a) za Predstaviteľa Zhotoviteľa vymenoval osobu (odborného pracovníka - Hlavný stavbyvedúci (Riaditeľ výstavby/Predstaviteľ Zhotoviteľa)), prostredníctvom ktorej preukazoval Zhotoviteľ splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní a v tomto oznámení Zhotoviteľ uvedie meno, priezvisko a kontaktné údaje Predstaviteľa Zhotoviteľa alebo

(b) navrhuje na Predstaviteľa Zhotoviteľa inú osobu a v tomto návrhu Zhotoviteľ uvedie meno, priezvisko a kontaktné údaje navrhovanej osoby, dôvod zmeny a priloží doklady v súlade s podčlánkom 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa). 

V prípade, ak Stavebný dozor v lehote siedmich dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy známy nebude, Zhotoviteľ je povinný zaslať toto oznámenie v zmysle písmena (a) tohto podčlánku resp. návrh v zmysle písmena (b) tohto podčlánku, do siedmich dní od doručenia informácie kto je Stavebným dozorom zo strany Objednávateľa Zhotoviteľovi.

Zhotoviteľ je povinný v lehote do siedmich dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy oznámiť Objednávateľovi a v prípade ak je Stavebný dozor v tom čase známy aj Stavebnému dozorovi meno Zástupcu Predstaviteľa Zhotoviteľa, alebo iného povereného stavbyvedúceho ktorý bude v čase jeho neprítomnosti riadne plniť všetky povinnosti a úlohy vyplývajúce z jeho funkcie. V prípade, ak Stavebný dozor v tom čase známy nebude, Zhotoviteľ je povinný oznámiť Stavebnému dozorovi meno Zástupcu Predstaviteľa Zhotoviteľa, alebo iného povereného stavbyvedúceho, ktorý bude v čase jeho neprítomnosti riadne plniť všetky povinnosti a úlohy vyplývajúce z jeho funkcie, do siedmich dní od doručenia informácie kto je Stavebným dozorom zo strany Objednávateľa Zhotoviteľovi.

Zhotoviteľ je povinný dať Predstaviteľovi Zhotoviteľa všetky právomoci potrebné na to, aby mohol konať v mene Zhotoviteľa podľa Zmluvy. 

Predstaviteľ Zhotoviteľa je povinný prijímať pokyny v mene Zhotoviteľa podľa podčlánku 3.3 (Pokyny Stavebného dozora).

Predstaviteľ Zhotoviteľa a všetky ostatné osoby podľa tohto podčlánku musia plynulo ovládať jazyk pre komunikáciu uvedený v podčlánku 1.4 (Právne predpisy a jazyk), resp. musia mať zabezpečeného tlmočníka, ktorý bude plynulo ovládať jazyk pre komunikáciu uvedený v podčlánku 1.4 (Právne predpisy a jazyk), ako aj jazyk Predstaviteľa Zhotoviteľa, príp. iných osôb podľa podčlánku 4.3 (Predstaviteľ Zhotoviteľa).

Ak osoba na pozícii Predstaviteľa Zhotoviteľa bude konať v rozpore s odbornou starostlivosťou alebo sa ukáže ako neschopná konať ako Predstaviteľ Zhotoviteľa, potom je Zhotoviteľ povinný bezodkladne požiadať v súlade s podčlánkom 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa) Objednávateľa o súhlas s vymenovaním inej osoby.

Podčlánok 4.4 Podzhotovitelia

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Zmluva medzi Zhotoviteľom a Podzhotoviteľom nesmie byť v rozpore so Zmluvou. 

Časť plnenia, ktorej poskytnutím poveril Zhotoviteľ na základe zmluvného vzťahu Podzhotoviteľa, môže byť ďalej zverená Podzhotoviteľom tretej osobe, nie však v celom rozsahu, v akom poveril Zhotoviteľ Podzhotoviteľa. 

Zhotoviteľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas všetkých podzhotoviteľov tak, ako by išlo o konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného Zhotoviteľa. Súhlas Objednávateľa (resp. Stavebného dozora v prípade Podzhotoviteľa, ktorý má podľa zmluvy so Zhotoviteľom vykonať práce v hodnote nižšej ako 3% z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH), s novým Podzhotoviteľom nezbavuje Zhotoviteľa žiadneho z jeho záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy.

Zhotoviteľ je oprávnený a zároveň povinný plniť predmet Zmluvy sám alebo prostredníctvom Podzhotoviteľov, ktorí sú uvedení v Zozname Podzhotoviteľov, ktorý tvorí Prílohu č. 3 Zmluvy alebo odsúhlasených Objednávateľom (resp. Stavebným dozorom v prípade Podzhotoviteľa, ktorý má podľa zmluvy so Zhotoviteľom vykonať práce v hodnote nižšej ako 3% z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH), v zmysle príslušných odstavcov podčlánku 4.4 (Podzhotovitelia).

Zhotoviteľ je oprávnený počas trvania Zmluvy zmeniť Podzhotoviteľa uvedeného v Zozname Podzhotoviteľov alebo doplniť nového Podzhotoviteľa do Zoznamu Podzhotoviteľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa (resp. Stavebného dozora v prípade Podzhotoviteľa, ktorý má podľa zmluvy so Zhotoviteľom vykonať práce v hodnote nižšej ako 3% z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH). V písomnej žiadosti o udelenie súhlasu je Zhotoviteľ povinný uviesť všetky údaje uvedené v Zozname Podzhotoviteľov. Objednávateľ resp. Stavebný dozor písomne upovedomí Zhotoviteľa o svojom rozhodnutí v lehote do 28 dní odo dňa obdržania úplnej žiadosti o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody. Ak sa Objednávateľ resp. Stavebný dozor v lehote podľa predchádzajúcej vety k žiadosti Zhotoviteľa nevyjadrí, znamená to súhlas Objednávateľa resp. Stavebného dozora s Podzhotoviteľom.

V prípade, že Podzhotoviteľ v čase plnenia prestane spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ZVO a/alebo u neho existujú dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) alebo ods. 7 a 8 ZVO, Objednávateľ má právo písomne požiadať Zhotoviteľa, aby mu do 30 dní odo dňa doručenia písomnej požiadavky predložil doklady, že Podzhotoviteľ už opätovne spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ZVO a/alebo že u neho neexistujú dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) alebo ods. 7 a 8 ZVO. Ak pôvodný Podzhotoviteľ do tejto doby opätovne nespĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ZVO a/alebo u neho naďalej existujú dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) alebo ods. 7 a 8 ZVO, Zhotoviteľ je povinný predložiť Objednávateľovi v lehote uvedenej v tomto odstavci návrh na odsúhlasenie nového Podzhotoviteľa spôsobom podľa predchádzajúceho bodu, inak sa má za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. 

Ak Objednávateľ zistí, že Podzhotoviteľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva príslušnú časť plnenia riadne, požiada Zhotoviteľa o náhradu za Podzhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný spôsobom podľa tohto podčlánku výzve o náhradu vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti Objednávateľa, inak sa má za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka Objednávateľa na zmenu Podzhotoviteľa podľa tohto odstavca, nemá vplyv na povinnosť Zhotoviteľa splniť Dielo riadne a včas.

Každý nový Podzhotoviteľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ZVO a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 ZVO. Za účelom preukázania splnenia podmienok podľa predchádzajúcej vety:

(i) Zhotoviteľ predloží v žiadosti o odsúhlasenie nového Podzhotoviteľa originály alebo úradne osvedčené kópie originálov dokladov navrhovaného nového Podzhotoviteľa podľa § 32 ZVO vrátane § 32 ods. 7 ZVO. Ak je nový navrhovaný Podzhotoviteľ zapísaný v zozname hospodárskych subjektov vedenom Úradom pre verejné obstarávanie alebo predloží rovnocenný zápis alebo potvrdenie o zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým Zhotoviteľ preukáže, že nový navrhovaný Podzhotoviteľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ZVO, Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi vo vzťahu k navrhovanému novému Podzhotoviteľovi len doklad podľa § 32 ods. 7 ZVO;

(ii) Zhotoviteľ predloží v žiadosti o odsúhlasenie nového Podzhotoviteľa podľa tohto článku čestné vyhlásenie o tom, že u nového Podzhotoviteľa neexistujú dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 ZVO.

Ak počas plnenia Zmluvy dôjde k zmene v Zozname Podzhotoviteľov, Zhotoviteľ je povinný predložiť Objednávateľovi aktuálny Zoznam Podzhotoviteľov do päť pracovných dní odo dňa doručenia súhlasu Objednávateľa s novým Podzhotoviteľom (v prípade zmeny Podzhotoviteľa alebo doplnenia Podzhotoviteľa do zoznamu Podzhotoviteľov) alebo odo dňa skončenia zmluvy s Podzhotoviteľom (v prípade vynechania Podzhotoviteľa zo zoznamu Podzhotoviteľov bez náhrady). Aktuálny zoznam bude predložený v rozsahu podľa Prílohy č. 3 Zmluvy. 

Na požiadanie Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi preukázať deň uzatvorenia zmluvy s Podzhotoviteľom alebo deň skončenia zmluvy s Podzhotoviteľom, predložením originálu príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do 5 pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti.

Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o Podzhotoviteľovi, a to najneskôr do desať dní od kedy sa o zmene dozvedel. Pod pojmom údaje o Podzhotoviteľovi sa rozumie údaje uvedené v Prílohe č. 3 Zmluvy, začatie konkurzného konania, reštrukturalizačného konania alebo likvidácie Podzhotoviteľa.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby každá zmluva s Podzhotoviteľom obsahovala nasledovné ustanovenia:

(a) predmet subdodávky, 

(b) cenu subdodávky,

(c) záväzok Podzhotoviteľa, že nezadá v celom rozsahu tretej osobe vyhotovenie časti Zmluvy, na ktorú má so Zhotoviteľom zmluvný vzťah.

Ak zmluva s Podzhotoviteľom nebude obsahovať všetky požadované ustanovenia uvedené v pododstavci (a) až (c), Objednávateľ si vyhradzuje právo takéhoto Podzhotoviteľa odmietnuť, pričom Zhotoviteľ je povinný buď plniť predmet plnenia sám alebo bezodkladne predložiť Objednávateľovi na schválenie nového Podzhotoviteľa.



Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal Podzhotoviteľ, ktorý má sídlo v treťom štáte, s ktorým nemá Slovenská republika alebo Európska únia uzavretú medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike, alebo ktorý má sídlo v treťom štáte alebo ak ide o zákazku, o ktorých to ustanoví vláda Slovenskej republiky nariadením. 

Ak Objednávateľ zistí, že Podzhotoviteľ porušil povinnosť podľa predchádzajúceho odstavca požiada Zhotoviteľa o náhradu za Podzhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný spôsobom podľa tohto podčlánku výzve o náhradu vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti Objednávateľa, inak sa má za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka Objednávateľa na zmenu Podzhotoviteľa podľa tohto odstavca, nemá vplyv na povinnosť Zhotoviteľa splniť Dielo riadne a včas.



Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením: 

Podčlánok 4.4a Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora

[bookmark: _Ref505331737]Zoznam Podzhotoviteľov v ktoromkoľvek rade tvorí Prílohu č. 4 Zmluvy.

Zhotoviteľ vyhlasuje, že ak je partnerom verejného sektora, ku dňu podpísania Zmluvy:

i. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona o RPVS, 

ii. každý jeho Podzhotoviteľ, ktorý je partnerom verejného sektora, a Podzhotoviteľ v ktoromkoľvek rade, je zapísaný v registri partnerov verejného sektora,

iii. jeho konečným užívateľom výhod zapísaným v registri partnerov verejného sektora a ani konečným užívateľom výhod jeho Podzhotoviteľa, ktorý je partnerom verejného sektora, a ani Podzhotoviteľa v ktoromkoľvek rade, nie je osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO,  

iv. má ako partner verejného sektora alebo má osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby pre Zhotoviteľa v zmysle zákona o RPVS (ďalej len „oprávnená osoba“), splnené všetky povinnosti, ktoré pre Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora alebo pre oprávnenú osobu vyplývajú zo zákona o RPVS. 

V prípade, ak je Zhotoviteľ partnerom verejného sektora, je povinný Objednávateľovi písomne oznámiť jeho výmaz z registra partnerov verejného sektora alebo, že jeho konečným užívateľom výhod zapísaným v registri partnerov verejného sektora sa stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO, najneskôr do päť dní odo dňa vykonania výmazu v registri partnerov verejného sektora alebo okamihu, kedy sa jeho konečným užívateľom výhod stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO. 

Po dobu omeškania Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora alebo oprávnenej osoby so splnením niektorej povinnosti podľa zákona o RPVS, Objednávateľ nie je v omeškaní s plnením podľa Zmluvy až do splnenia povinnosti Zhotoviteľa resp. oprávnenej osoby.

Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu tejto Zmluvy nepodieľal Podzhotoviteľ, ktorý je partnerom verejného sektora a Podzhotoviteľ v ktoromkoľvek rade:

i. ktorý nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, alebo

ii. ktorého osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby pre partnera verejného sektora v zmysle zákona o RPVS, si neplní povinnosti podľa zákona o RPVS, alebo

iii. ktorého konečným užívateľom výhod je osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO. 

Za účelom overenia, či Zhotoviteľ splnil záväzky uvedené v predchádzajúcom odstavci, Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi písomne oznámiť, že na plnení predmetu Zmluvy sa má podieľať nový podzhotoviteľ, ktorý nie je uvedený v Prílohe č. 4 (ďalej len „Nový podzhotoviteľ“). Oznámenie musí obsahovať všetky údaje uvedené v záhlaví tabuľky v Prílohe č. 4. V prípade, ak Objednávateľ zistí, že Nový podzhotoviteľ nespĺňa podmienky uvedené v predchádzajúcom odstavci, Zhotoviteľa na túto skutočnosť upozorní.

Podčlánok 4.7 Vytyčovanie

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ je povinný výrazným a trvalým spôsobom vyznačiť majetkovú hranicu trvalého a dočasného záberu, ktorú je povinný počas realizácie dodržiavať. 

Podčlánok 4.11 Primeranosť Akceptovanej zmluvnej hodnoty

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Akceptovaná zmluvná hodnota zahŕňa všetky náklady vyplývajúce zo Zmluvy, ktoré sú nutné pre vyhotovenie a dokončenie Diela a odstránenie všetkých vád. 

Podčlánok 4.13 Prístupové práva a prostriedky Zhotoviteľa

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ bude dodržiavať všetky záväzky a povinnosti vyplývajúce z majetkovoprávnej dokumentácie, ktorú Objednávateľ včas odovzdá Zhotoviteľovi. 

V prípade, že dôjde k dočasnému záberu pozemkov pre potreby realizácie Diela nad rámec pozemkov určených v Projektovej dokumentácii, sa Zhotoviteľ zaväzuje oznámiť Objednávateľovi termín začatia a ukončenia používania takéhoto pozemku. V prípade, že Zhotoviteľ nedodrží ukončenie užívania pozemku nezavinené Objednávateľom, bude znášať všetky náklady spojené s užívaním takéhoto pozemku. 

Podčlánok 4.15 Prístupové cesty

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Za zriadenie, udržiavanie a zrušenie akýchkoľvek ciest potrebných počas realizácie Diela bude zodpovedný Zhotoviteľ.

Predtým ako Zhotoviteľ začne pre účely Diela užívať prístupové cesty (cesty, chodníky, spevnené plochy, a pod.), je povinný predložiť Stavebnému dozorovi dokumentáciu skutočného stavu (pasport) každej takejto prístupovej cesty, ako aj pasport všetkých nehnuteľností priľahlých k takejto prístupovej ceste. 

Po ukončení užívania týchto prístupových ciest Zhotoviteľom Stavebný dozor za účasti a súčinnosti  Zhotoviteľa a správcov/majiteľov určí prípadné poškodenie prístupových ciest a priľahlých nehnuteľností ako aj potrebný rozsah opráv na ich uvedenie do pôvodného stavu.

Podčlánok 4.18 Ochrana životného prostredia

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Žiadne dôležité činnosti, najmä narušenie alebo uzatvorenie existujúcich ciest, práce v blízkosti systémov zásobovania vodou alebo iných verejných inžinierskych sietí, nesmú byť vykonávané bez písomného súhlasu Stavebného dozora. Zhotoviteľ o takéto povolenie Stavebného dozora písomne požiada minimálne sedem dní pred navrhovaným začiatkom prác. Spolu so žiadosťou predloží všetky podrobnosti o prácach, podrobný časový harmonogram prác a hlavné Zariadenia Zhotoviteľa, ktoré budú do prác zapojené a zároveň pripojí kópie všetkých potrebných povolení získaných v súlade s podčlánkom 1.13 (Súlad s Právnymi predpismi).

Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť všetky potrebné povolenia k nakladaniu s odpadmi, pokiaľ sú Právnymi predpismi vyžadované. Zhotoviteľ nesmie vypúšťať ani dovoliť vypúšťanie toxických látok či škodlivých exhalácií alebo akýchkoľvek iných látok do ovzdušia, vody, alebo na pozemky.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť súlad so všeobecne záväznými právnymi predpismi v oblasti životného prostredia (najmä nie však výlučne zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, zákon č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení neskorších predpisov).

Zhotoviteľ je povinný postupovať v súlade so zákonom č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon).

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením: 

Podčlánok 4.18a Nakladanie s odpadom

Zhotoviteľ je povinný nakladať s odpadom, ktorý vznikne pri plnení predmetu Zmluvy a ktorého pôvodcom je Zhotoviteľ (najmä ale nielen odpady, ktoré vznikli z Vybavenia alebo obalov dopravených do miesta plnenia Zhotoviteľom, odpad komunálneho charakteru, ktorý vyprodukovali pracovníci Zhotoviteľa) v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“). 

Zhotoviteľ je povinný nakladať s odpadom, ktorý vznikne pri plnení predmetu Zmluvy a ktorého pôvodcom je Objednávateľ v súlade s ustanoveniami tohto podčlánku. Za týmto účelom predloží Objednávateľ Zhotoviteľovi na základe žiadosti Zhotoviteľa splnomocnenie ku všetkým úkonom, ktoré musí Zhotoviteľ ako splnomocnenec vykonať, aby splnil povinnosti v súvislosti s nakladaním s odpadom, ktorého pôvodcom je Objednávateľ. 

Zhotoviteľ vyhlasuje, že najneskôr v momente podpísania Zápisu o odovzdaní a prevzatí prvého Staveniska predloží Objednávateľovi zmluvu (resp. zmluvy) na odobratie odpadu s odberateľom majúcim oprávnenie podľa zákona o odpadoch na nakladanie so všetkými odpadmi, ktoré vzniknú pri plnení predmetu Zmluvy a ktorých pôvodcom je Objednávateľ. Zmluva (resp. zmluvy) budú uzatvorené najmenej v rozsahu určenom v § 2 vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky  č. 344/2022 Z. z. o stavebných odpadoch a odpadoch z demolácií (ďalej len „vyhláška MŽP SR č. 344/2022 Z. z.“). V prípade zániku takejto zmluvy (resp. zmlúv) je Zhotoviteľ povinný bezodkladne zabezpečiť a predložiť Objednávateľovi novú zmluvu na odobratie odpadu spĺňajúcu podmienky podľa prvej a druhej vety tohto odstavca. Nepredloženie zmlúv sa považuje za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti s možnosťou Objednávateľa neprevziať Stavenisko a/alebo od Zmluvy odstúpiť.

Zhotoviteľ je povinný odovzdať odpady, ktorých pôvodcom je Objednávateľ, vzniknuté pri realizácii Diela len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa zákona o odpadoch, s ktorou má uzatvorenú zmluvu podľa tohto podčlánku.

Zhotoviteľ je povinný vzniknuté odpady, ktorých pôvodcom je Objednávateľ, triediť podľa druhov, správne zaradiť podľa Katalógu odpadov (vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov), zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom a nebezpečné odpady aj označiť ustanoveným spôsobom. Zhotoviteľ je tiež povinný:

a) zabezpečiť zhodnotenie a recykláciu stavebného odpadu a odpadu z demolácie, ktorých pôvodcom je Objednávateľ, najmenej na 70 % hmotnosti takéhoto odpadu (tento cieľ sa uplatňuje na odpady uvedené v skupine číslo 17 Katalógu odpadov, okrem nebezpečných odpadov a odpadu pod katalógovým číslom 17 05 04) pri stavbách nad 300 m2 zastavanej plochy (§ 139b ods. 1 Stavebného zákona),

b) vykonávať selektívnu demoláciu postupmi ustanovenými vykonávacím predpisom pre nakladanie s odstránenými stavebnými materiálmi určenými na opätovné použitie, vedľajšími produktami a stavebnými a demolačnými odpadmi tak, aby bolo zaistené ich maximálne opätovné využitie a recyklácia,

c) stavebné odpady a odpady z demolácií prednostne materiálovo zhodnotiť a výstup z recyklácie realizovaný priamo na stavbe prednostne využiť pri svojej činnosti, ak to technické, ekonomické a organizačné podmienky dovoľujú,

d) manipulovať oddelene (i) so stavebnými odpadmi a odpadmi z demolácií, ktoré je možné  pripraviť na opätovné použitie alebo recyklovať, a to najmenej v rozsahu prílohy č. 1 prvého bodu vyhlášky MŽP SR č. 344/2022 Z. z., (ii) s odstránenými stavebnými materiálmi, ktoré môžu byť po splnení podmienok § 5 až 7 vyhlášky MŽP SR č. 344/2022 Z. z. využité ako vedľajší produkt a to najmenej v rozsahu prílohy č. 1 druhého bodu vyhlášky MŽP SR č. 344/2022 Z. z. a (iii) so stavebnými odpadmi a odpadmi z demolácií, ktoré obsahujú alebo sú znečistené nebezpečnými látkami a to najmenej v rozsahu prílohy č. 1 tretieho bodu vyhlášky MŽP SR č. 344/2022 Z. z.,

e) nakladať so stavebným odpadom a odpadom z demolácii obsahujúcim nebezpečné látky alebo znečistenými nebezpečnými látkami takým spôsobom, aby nedošlo k znečisteniu ostatných stavebných odpadov a odpadov z demolácií určených na prípravu na opätovné použitie alebo na recykláciu,

f) preukázateľne podať ohlásenie pred realizáciou demolačných prác, najneskôr tri pracovné dni vopred, písomne na tlačive uvedenom v prílohe č. 2 vyhlášky MŽP SR č. 344/2022 Z. z. vrátane fotodokumentácie orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva, v ktorého územnom obvode bude Zhotoviteľ demolačné práce uskutočňovať; ohlásenie podľa tohto bodu sa podáva v mene Objednávateľa a za jeho vyplnenie zodpovedá Zhotoviteľ,

g) preukázateľne podať ohlásenie po ukončení demolačných prác, najneskôr do 90 dní, písomne na tlačive uvedenom v prílohe č. 3 vyhlášky MŽP SR č. 344/2022 Z. z. vrátane fotodokumentácie vytriedených stavebných materiálov a odpadov z demolácie orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva, ktorému bolo ohlásené začatie demolačných prác; ohlásenie podľa tohto odstavca sa podáva v mene Objednávateľa a za jeho vyplnenie zodpovedá Zhotoviteľ.

Zhotoviteľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, ktorých pôvodcom je Objednávateľ, a o nakladaní s nimi v súlade s § 2 vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej povinnosti a ohlasovacej povinnosti, resp. po nadobudnutí účinnosti vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 89/2024 Z. z. o evidenčnej a ohlasovacej povinnosti v súlade s touto vyhláškou. Evidencia sa vedie v mene Objednávateľa. Za spisovanie a vedenie evidencie v súlade so zákonom o odpadoch a vykonávacími predpismi zodpovedá Zhotoviteľ. Ak osoba oprávnená nakladať s odpadmi, ktorej bol na základe zmluvy uzatvorenej podľa tohto podčlánku odpad odovzdaný, nie je jeho spracovateľom, Objednávateľ požaduje, aby súčasťou evidencie (v stĺpci 6 evidenčného listu odpadu) bol kód nakladania s odpadom u konečného spracovateľa.

Ak Zhotoviteľ zrealizuje Dielo v jednom kalendárnom roku, je Zhotoviteľ povinný odovzdať Objednávateľovi evidenciu odpadov podľa tohto podčlánku najneskôr v deň vydania Protokolu o vyhotovení Diela Stavebným dozorom Objednávateľa. Ak realizácia Diela bude zasahovať do viacerých kalendárnych rokov, je Zhotoviteľ povinný odovzdať Objednávateľovi evidenciu odpadov podľa tohto podčlánku vždy najneskôr v posledný deň príslušného kalendárneho roka, okrem posledného roka realizácie Diela, kedy je Zhotoviteľ povinný odovzdať Objednávateľovi evidenciu odpadov podľa tohto podčlánku najneskôr v deň vydania Protokolu o vyhotovení Diela Stavebným dozorom Objednávateľa. Spolu s evidenciou odpadov podľa tohto podčlánku je Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi odovzdať:

a) protokoly o odbere odpadu, ktoré budú na strane odovzdávajúceho podpísané (s uvedením čitateľného mena a priezviska, podpisu, pečiatkou, dátumom) Zhotoviteľom a Objednávateľom a na strane preberajúceho poverenou osobou preberajúceho,

b) vážne lístky potvrdené osobou oprávnenou nakladať s odpadmi,

c) kópie listov č. 1 a č. 4 Sprievodných listov nebezpečného odpadu,

d) kópie ohlásení podaných podľa tohto podčlánku (vrátane fotodokumentácie),

e) dokumentáciu materiálov využitých ako vedľajší produkt; dokumentácia musí zodpovedať ustanoveniam § 5 ods. 3, § 6 ods. 4 a § 7 ods. 2 vyhlášky MŽP SR č. 344/2022 Z. z.

V prípade vzniku a prepravy nebezpečných odpadov, ktorých pôvodcom je Objednávateľ, je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť tlačivá Sprievodný list nebezpečného odpadu, ich riadne vyplnenie a potvrdenie. Zhotoviteľ súčasne zabezpečí, že na Sprievodných listoch nebezpečného odpadu nebude v žiadnom prípade ako odosielateľ uvedený Objednávateľ.

Zhotoviteľ sa zaväzuje odpad, ktorého pôvodcom je Objednávateľ, bezodkladne po jeho vzniku odovzdať osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa zákona o odpadoch, s ktorou má uzatvorenú zmluvu podľa tohto podčlánku. Momentom odovzdania odpadov osobe oprávnenej nakladať s odpadmi, je táto zodpovedná za manipuláciu s týmito odpadmi v súlade s Právnymi predpismi a dochádza k prechodu vlastníckeho práva k odpadom na osobu oprávnenú nakladať s odpadmi. Zhotoviteľ zabezpečuje u odpadov, ktorých pôvodcom je Objednávateľ, prednostne ich prípravu na opätovné použitie, ich recykláciu, prípadne iné zhodnocovanie; ak to nie je možné alebo účelné zabezpečuje ich zneškodňovanie. Ustanovenia § 76 ods. 7 zákona o odpadoch a ciele odpadového hospodárstva uvedené v časti I. a II. prílohy č. 3 zákona o odpadoch ostávajú predchádzajúcou vetou nedotknuté.

V prípade, ak v dôsledku porušenia povinností Zhotoviteľa pri plnení Zmluvy uvedených v tomto podčlánku bude zo strany orgánov štátnej správy Objednávateľovi uložená sankcia, je Zhotoviteľ povinný túto Objednávateľovi uhradiť najneskôr do desať pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy na úhradu uloženej sankcie zo strany Objednávateľa. Objednávateľ je oprávnený jednostranným právnym úkonom pohľadávku podľa tohto bodu vzniknutú voči Zhotoviteľovi započítať. V prípade výkonu kontroly orgánom štátnej správy poskytne Zhotoviteľ Objednávateľovi súčinnosť a kontrolným orgánom požadovanú dokumentáciu. Zhotoviteľ je povinný vykonať opatrenia na nápravu uložené orgánom štátneho dozoru v odpadovom hospodárstve.

Ak pri realizácii stavby nebezpečný odpad nevznikne, ustanovenia tohto podčlánku upravujúce povinnosti Zhotoviteľa sa v súvislosti s nebezpečným odpadom neuplatnia.

Podčlánok 4.19 Elektrina, voda a plyn

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

V prípade, že sa v Zmluve uvádzajú lokality stavebných dvorov Zhotoviteľa a možnosti ich napojenia na inžinierske siete (zdroje energie) sú to iba odporučené napojenia. Objednávateľ nepreberá žiadnu zodpovednosť za ich konečné umiestnenie a napojenie na siete.

Podčlánok 4.21 Správy o postupe prác  

Prvý odstavec sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ je povinný vypracovať za každých sedem dní Týždennú správu  o postupe prác (o vecnom plnení) a predložiť ju e-mailom Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi najneskôr nasledujúci pracovný deň po ukončení príslušného týždňa.

Zhotoviteľ je povinný vypracovať a predložiť e-mailom Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi do sedem pracovných dní po ukončení každého kalendárneho mesiaca Mesačnú správu o postupe prác  (o vecnom plnení).  Stavebný dozor a Objednávateľ sú oprávnení zaslať k predloženej Mesačnej správe o postupe prác pripomienky, ktoré je Zhotoviteľ povinný zapracovať. Po zapracovaní pripomienok zo strany Stavebného dozora a Objednávateľa alebo obdržaní stanoviska, že k zaslanej Mesačnej správe o postupe prác nemajú žiadne pripomienky, zašle Zhotoviteľ finálnu verziu Mesačnej správy o postupe prác nasledovne:

- 	Objednávateľovi v dvoch vyhotoveniach v listinnej forme a v jednom vyhotovení v elektronickej forme (CD/DVD nosič) vo formáte schválenom Objednávateľom.

- 	Stavebnému dozorovi v jednom vyhotovení v listinnej forme a v jednom vyhotovení v elektronickej forme (CD/DVD nosič).  

Text pododstavca (a) sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

(a) podrobné popisy postupu prác, vrátane všetkých štádií lehôt predkladania vzoriek na schválenie, lehôt na schválenie, obstarávania, výroby, dodávky na Stavenisko, výstavby, akýchkoľvek skúšok, preberacieho konania, Lehoty na oznámenie vád a Záručnej doby.

Za pododstavec (h) sa pridávajú nové pododstavce (i) až (l) s nasledujúcim znením:

(i) výsledky geodetického zamerania všetkých podzemných vedení, vrátane všetkých ich súčastí,

(j) hlásenie – zoznam vyzískaných Materiálov (Materiál klasifikovaný ako odpad, Materiál určený na opätovné využitie, Materiál podmienečne využiteľný, a pod.) odovzdaného Objednávateľovi,

(k) zoznam všetkých fyzických osôb - podnikateľov a právnických osôb (tzn. podzhotoviteľov), ktorí vykonávali práce na príslušnom objekte v štruktúre podľa jednotlivých objektov vrátane rámcového popisu rozsahu ich činností, 

(l) údaje o počte každého z typov Zariadenia Zhotoviteľa na Stavenisku.

Podčlánok 4.24 Nálezy na Stavenisku

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

V súlade so zákonom č. 49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov (ďalej len „pamiatkový zákon“) je Zhotoviteľ povinný uzavrieť zmluvu s Archeologickým ústavom Slovenskej akadémie vied alebo s inou právnickou osobou, ktorá má príslušné oprávnenie vydané Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky na vykonanie záchranného archeologického výskumu pri objavení predmetov podliehajúcich pamiatkovému zákonu alebo na vykonanie archeologického výskumu. Oprávnená inštitúcia rozhodne o potrebe a rozsahu archeologického dozoru a archeologického výskumu na Stavenisku. 

Pridávajú sa nové podčlánky s nasledujúcim znením:

Podčlánok 4.25 Existujúce inžinierske siete a objekty 

Zhotoviteľ je pred začatím akýchkoľvek prác (výkopových prác alebo iných prác), ktoré by mohli ohroziť jednotlivé podzemné a nadzemné vedenia, ako sú kanalizácia, vodovod, telekomunikačné káble, elektrické vedenia, plynovodné potrubia a pod., povinný oboznámiť sa s umiestnením všetkých sietí obsiahnutých v Projektovej dokumentácii. Pred začatím akýchkoľvek prác Zhotoviteľ písomne požiada vlastníkov, správcov alebo prevádzkovateľov týchto sietí o ich lokalizáciu/vytýčenie a v prípade podzemných vedení vyhotoví ručne kopané sondy v potrebnom rozsahu. Zhotoviteľ je naviac povinný overiť priebežne si u správcov overovať aktuálny stav inžinierskych sietí a prípadné zmeny inžinierskych sietí neuvedených v Projektovej dokumentácii (napr. existenciu nových sietí vzniknutých v priebehu realizácie diela, ich prípadné preložky, alebo zrušenie).

Náklady spojené s vytyčovaním sietí ich správcami znáša Zhotoviteľ. 

Zhotoviteľ bude zodpovedný za všetky škody na cestách, odvodňovacích kanáloch, potrubiach, kábloch a ostatných inžinierskych sieťach spôsobené ním alebo podzhotoviteľmi počas výkonu prác na Diele a takéto škody musí na vlastné náklady odstrániť do doby určenej príslušným správcom.

Zhotoviteľ je povinný na základe súhlasu alebo pokynu Stavebného dozora uzavrieť všetky potrebné dohody so správcami sietí  pre odstránenie, preloženie alebo znovuzriadenie inžinierskych sietí, pričom náklady s tým spojené znáša Zhotoviteľ. 

Má sa za to, že Zhotoviteľ sa oboznámil s existujúcimi inžinierskymi sieťami (vrátane sietí v správe Objednávateľa) na základe informácií uvedených v Súťažných podkladoch a v Akceptovanej zmluvnej hodnote  zohľadnil všetky vyžadované náklady na vytýčenie, odstránenie, preloženie alebo znovuzriadenie existujúcich sietí. Zhotoviteľ nemá právo si nárokovať na dodatočné náklady a/alebo predĺženie Lehoty výstavby v dôsledku toho, že sa dostatočne neoboznámil s informáciami o existujúcich inžinierskych sieťach uvedených v Súťažných podkladoch.

Podčlánok 4.26 Stavebný denník

Zhotoviteľ je povinný viesť Stavebný denník v slovenskom jazyku a uschovávať ho vo svojej kancelárii na Stavenisku. Stavebný denník sa vedie samostatne pre jednotlivé objekty (PS, SO). Stavebný denník musí byť prístupný na Stavenisku počas celej realizácie Diela resp. jednotlivých objektov (PS, SO).

Všetky dôležité údaje v súvislosti s prípravou a stavebnými prácami musia byť zaznamenané v Stavebnom denníku tak, ako nariadi Stavebný dozor.

Prípadné odchýlky od Projektovej dokumentácie musia byť zaznamenané v Stavebnom denníku a Zhotoviteľ zabezpečí schválenie zmeny zodpovedným Autorským dozorom.

Všetky strany Stavebného denníka musia byť vyhotovené v jednom origináli a v počte kópií stanovených Stavebným dozorom.

Stavebný denník musí byť podpísaný tak Zhotoviteľom, ako aj Stavebným dozorom, ktorý pravidelne sleduje a kontroluje jeho obsah.

Záznamy v Stavebnom denníku však nepredstavujú súhlas, potvrdenie, schválenie, rozhodnutie, oznámenie alebo požiadanie, nakoľko takáto komunikácia musí byť realizovaná v zmysle ustanovení podčlánku 1.3 (Komunikácia) a teda nezakladajú právo Zhotoviteľa na realizáciu platieb, výkon Zmien alebo uplatňovanie si akýchkoľvek nárokov. 

Na požiadanie Objednávateľa alebo Stavebného dozora je Zhotoviteľ povinný predložiť Stavebný denník v elektronickej podobe (sken originálu) vo formáte určenom Objednávateľom. 

Podčlánok 4.27 Kontrola a audit 

Zhotoviteľ sa zaväzuje kedykoľvek (t. j. aj po vyhotovení a dokončení Diela a odstránení všetkých jeho vád) umožniť a strpieť výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu v zmysle Právnych predpisov (najmä zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákon č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 35/2019 Z. z. o finančnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov) a Zmluvy. 

Zhotoviteľ je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať vynaložené výdavky a dodržanie podmienok v zmysle Zmluvy.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciu aktivít podľa Zmluvy, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu a zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu kontroly/auditu.

Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môžu vykonať kontrolu/audit u Zhotoviteľa kedykoľvek, minimálne do 30.06.2036. Uvedená doba môže byť automaticky predĺžená, napr. v prípade súdneho konania alebo na základe riadne odôvodnenej žiadosti Komisie, o čas trvania týchto skutočností. Vykonanie kontroly/auditu obvykle oznamuje kontrolný subjekt Objednávateľovi minimálne päť dní pred začatím kontroly/auditu.

Zhotoviteľ je povinný:

(a) umožniť oprávneným osobám na výkon kontroly/auditu vstup do objektov, zariadení, prevádzok, dopravného prostriedku alebo na pozemky a do iných priestorov Zhotoviteľa, ak to súvisí s predmetom kontroly/auditu,

(b) predložiť na požiadanie oprávnených osôb na vykonanie kontroly/auditu originálne doklady, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisy, vyjadrenia, výstupy projektu a ostatné informácie a dokumenty, vzorky výrobkov alebo iné doklady potrebné pre výkon kontroly/auditu a ďalšie doklady súvisiace so Zmluvou v zmysle požiadaviek oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu,

(c) umožniť oprávneným osobám na výkon kontroly/auditu oboznámenie sa s údajmi a dokladmi, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu,

(d) umožniť oprávneným osobám na výkon kontroly/auditu vyhotovovať kópie údajov a dokladov, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu,

(e) poskytnúť oprávneným osobám na výkon kontroly/auditu všetku potrebnú súčinnosť.

Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä orgány auditu a kontroly Slovenskej republiky a Európskej Únie.

Zhotoviteľ zabezpečí uvedenie obdobných ustanovení vo všetkých zmluvách s podzhotoviteľmi uzatvorených v súvislosti s realizáciou Diela.

Článok  6  Personál a pracovné sily

Podčlánok 6.1 Zamestnanie personálu a pracovných síl 

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

V prípade zahraničného technického personálu a pracovných síl musí Zhotoviteľ zabezpečiť, aby im boli udelené všetky príslušné povolenia k pobytu a pracovné povolenia, ak sú takéto povolenia podľa Právnych predpisov nevyhnutné.

Podčlánok 6.3 Osoby v pracovnom pomere s Objednávateľom

Na koniec vety sa dopĺňa text: „a Stavebného dozora“. 

Podčlánok 6.5 Pracovná doba 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Na Stavenisku sa nebude vykonávať žiadna práca v inom časovom období ako je uvedené v Prílohe k ponuke, okrem prípadu ak:

(a) dal k tomu súhlas Stavebný dozor alebo

(b) práca bola nevyhnutná pre ochranu života, zdravia alebo majetku alebo pre bezpečnosť Diela, čo Zhotoviteľ okamžite oznámi Stavebnému dozorovi, alebo

(c) je v súlade s platným harmonogramom prác, najmä v nadväznosti na ROV.

Podčlánok 6.7 Ochrana zdravia a bezpečnosť pri práci   

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Spôsobilosť zamestnancov Zhotoviteľa musí vyhovovať ustanoveniam časti 1, kapitola IX. „Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci“ VTPKS.

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej stanice, železničnej trate a priestorov Objednávateľa (prevádzkový priestor, priestor susediaci s prevádzkovým priestorom, ostatný priestor v zmysle predpisu Objednávateľa ŽSR Z 2) boli vykonávané v súlade s Právnymi predpismi, ako aj v súlade s predpisom Objednávateľa ŽSR Z 2 a ostatnými platnými predpismi prevádzkovateľa železničnej dráhy.

Stavebné práce musia byť vykonávané v súlade s právnymi a ostatnými predpismi na zaistenie BOZP, najmä, nie však výlučne:

· Predpis ŽSR Z 2,

· Zákon NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

· Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov,

· Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov,

· Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko,

· Vyhláška Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností,

· Vyhláška Slovenského úradu bezpečnosti práce č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení, 

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie,

· Vyhláška Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 245/2010 Z. z. o odbornej spôsobilosti, zdravotnej spôsobilosti a psychickej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na dráhe,

· Interný predpis Objednávateľa ŽSR Z 3,

· Interný predpis Objednávateľa ŽSR Z 4 Posudzovanie psychickej spôsobilosti,

ako aj ustanovení ostatných Právnych predpisov.

Stavebné práce musia byť vykonávané podľa „Plánu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci“ (ďalej len „plán BOZP“), ktorý vypracuje Zhotoviteľ v zmysle nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko. Objednávateľ poverí jedného koordinátora dokumentácie alebo viacerých koordinátorov dokumentácie podľa § 3 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko, ktorý bude koordinovať vypracovanie plánu BOZP so Zhotoviteľom ešte pred zriadením Staveniska. Pred zriadením Staveniska predloží Zhotoviteľ plán BOZP k posúdeniu Objednávateľovi.

Cieľom plánu BOZP je zaistenie bezpečnej práce pri zodpovedajúcich hygienických podmienkach pre všetkých zamestnancov Zhotoviteľa a podzhotoviteľov v priestore Staveniska. Osobitná pozornosť musí byť venovaná preventívnym činnostiam na zabránenie výskytu úrazov. Cieľom plánu BOZP je tiež zabránenie nehodám a realizácia Diela bez výskytu pracovného úrazu.

Zhotoviteľ musí rešpektovať požiadavky Objednávateľom určeného koordinátora projektovej dokumentácie a jej zmien z hľadiska zaistenia bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

Spôsobilosť (zdravotná, odborná, psychická, elektrotechnická, na práce vo výškach a iná v zmysle prílohy č. 1a zákona o BOZP) zamestnancov Zhotoviteľa, ako aj zamestnancov podzhotoviteľa, musí byť v súlade s Právnymi predpismi.

Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti prevádzkovania dráhy a dopravy na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú predpoklady na odbornú spôsobilosť, zdravotnú spôsobilosť a na psychickú spôsobilosť v zmysle príslušných ustanovení zákona o dráhach a o zmene a doplnení niektorých ďalších zákonov a predpisov ŽSR Z 3 a ŽSR Z 4 Posudzovanie psychickej spôsobilosti.

Každý pracovník, ktorý má prvýkrát vstúpiť do obvodu železničnej dráhy alebo do ochranného pásma železničnej dráhy (v zmysle predpisu ŽSR Z 2), musí byť preukázateľne poučený a overený z predpisov o BOZP v stanovenom rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 v poverenom vzdelávacom zariadení. Rovnaké podmienky uvedené v tomto bode sa vzťahujú aj na pracovníkov, s prekročenou periodicitou školenia.

Zhotoviteľ resp. podzhotovitelia, ako aj všetky osoby zúčastnené na stavebných úpravách predmetnej stavby, musia v plnej miere rešpektovať a dodržiavať ustanovenia predpisu ŽSR Z 2 a súvisiacich platných právnych a ostatných predpisov na zaistenie BOZP.

Podľa príslušnej špecifikácie sa na určené technické zariadenia vzťahujú podmienky vyhlášky o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach, ktoré musí Zhotoviteľ dodržiavať a spĺňať.

Zhotoviteľ musí zabezpečiť pracovníkom, ktorí budú obsluhovať resp. majú vykonávať činnosť na elektrických zariadeniach v súvislosti so stavebnými úpravami predmetnej stavby príslušnú kvalifikáciu v zmysle noriem STN 34 3100:2001 a STN 34 3109:1972 resp. zodpovedá za jej platnosť.

Zhotoviteľ je zodpovedný za správne a sústavné zisťovanie nebezpečenstiev a ohrození, posudzovanie rizík a je povinný vypracovať písomný dokument o posúdení rizika pri všetkých pracovných činnostiach a okamžite prijať adekvátne opatrenie (technické, organizačné, OOPP) na zaistenie BOZP.

V nadväznosti na hodnotenie rizík Zhotoviteľ zodpovedá za pridelenie účinných osobných ochranných pracovných prostriedkov zamestnancov v zmysle nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov. 

Zhotoviteľ ako zamestnávateľ, ktorého zamestnanci vykonávajú pracovnú činnosť na spoločnom pracovisku tak, že môže byť ohrozená ich bezpečnosť alebo zdravie, je v zmysle § 18 zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  povinný spolupracovať pri prevencii, príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, koordinácii činností a vzájomnej informovanosti. Za vytvorenie podmienok na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia zamestnancov zodpovedá Zhotoviteľ.

Objednávateľ pred začatím stavebných prác určí a zmluvne zabezpečí jedného koordinátora bezpečnosti alebo viacerých koordinátorov bezpečnosti ako je to uvedené v § 3 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko pre predmetné Stavenisko. Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť súčinnosť týmto koordinátorom bezpečnosti, a to po celú dobu realizácie Diela. Ďalej je povinný Zhotoviteľ zmluvne zaviazať k spolupráci (súčinnosti) s koordinátorom bezpečnosti po celú dobu realizácie Diela aj všetky právnické a fyzické osoby, ktoré budú Zhotoviteľom poverené vykonávaním niektorej časti Diela alebo niektorých prác. Ďalej je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť, aby aj iné právnické a fyzické osoby, ktoré budú poverené vykonávaním niektorej časti Diela alebo niektorých prác jeho podzhotoviteľmi, boli taktiež zaviazané k spolupráci (poskytnutiu súčinnosti) s koordinátorom bezpečnosti po celú dobu realizácie Diela. 

Zhotoviteľ zodpovedá za kvalifikáciu, za zdravotnú, zmyslovú, odbornú, psychickú a elektrotechnickú spôsobilosť svojich zamestnancov ako aj zamestnancov podzhotoviteľa vyžadovanú Právnymi predpismi (najmä zákonom o BOZP a zákonom č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov) a za inú spôsobilosť potrebnú pre plnenie predmetu Zmluvy.

Zhotoviteľ je povinný:

a) dodržiavať Právne predpisy na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci súvisiace s pracovnou činnosťou na stavbe (napr. vyhláška Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností) ako aj interné predpisy Objednávateľa a dodržiavať určené technologické a pracovné postupy, s ktorými musia byť pracovníci Zhotoviteľa riadne a preukázateľne oboznámení (s overením znalostí). Zhotoviteľ zodpovedá za dodržiavanie tejto povinnosti každou osobou, ktorá je prítomná na Stavenisku,

b) počas realizácie stavebných prác dodržiavať ustanovenia vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie,

c) zabezpečiť, aby každý druh pracovnej činnosti, začatie a spôsob výkonu pracovnej činnosti jeho pracovníkov, ako aj pracovníkov podzhotoviteľa v koľajisku, v koľaji, na trati, v prevádzkovom priestore v zmysle predpisu ŽSR Z 2) bolo najprv dohodnuté s príslušným zamestnancom Objednávateľa zodpovedným za riadenie prevádzky (pohybu koľajových vozidiel) v uvedenom obvode (napr.: výpravca železničnej stanice, vedúci pracoviska) vrátane dohody na priebehu a postupe prác vo vzťahu k prevádzke koľajových vozidiel a tiež zabezpečiť plnenie pokynov a usmernení príslušného zamestnanca Objednávateľa v súlade s príslušnými ustanoveniami predpisu ŽSR Z 2,

d) zabezpečiť, aby jeho pracovníci, ako aj pracovníci podzhotoviteľa nevykonávali pracovné činnosti v obvode železničnej dráhy, ktoré by mohli ohroziť dráhu alebo dopravu na dráhe; činnosti, ktoré nesúvisia s prevádzkou dráhy ani s dopravou na dráhe možno vykonávať len so súhlasom prevádzkovateľa dráhy (aj činnosti v priestore susediacom s prevádzkovým priestorom je potrebné ohlásiť zamestnancovi riadiacemu dopravu na dráhe a vedúcemu pracoviska),

e) dodržiavať plán BOZP po celú dobu realizácie Diela a vyžadovať jeho dodržiavanie od všetkých osôb vykonávajúcich činnosti na Diele,

f) zohľadňovať usmernenia a odstraňovať nedostatky zistené koordinátorom bezpečnosti,

g) zabezpečiť, aby pracovníci Zhotoviteľa alebo podzhotoviteľa vykonávali práce a činnosti tak, aby neohrozovali seba a ostatných účastníkov stavby, zamestnancov prevádzkovateľa železničnej dráhy, zamestnancov vykonávajúcich dopravu na železničnej dráhe a ani ďalšie osoby (cestujúca verejnosť, prepravcovia a i.),

h) zabezpečiť, aby vyhotovenie elektromontážnych prác zodpovedalo platným bezpečnostným a prevádzkovým predpisom a použitý materiál platným normám, 

i) zabezpečiť, aby montáž, opravy, údržbu, rekonštrukcie, revízie, skúšky a overovanie spôsobilosti určených technických zariadení vykonávali len fyzické osoby alebo právnické osoby na základe oprávnenia udeleného bezpečnostným orgánom, 

j) dodržiavať všetky bezpečnostné predpisy platné pre práce na elektrifikovaných tratiach a železničných staniciach. Prevádzka železníc sa počas výstavby bude riadiť osobitným prevádzkovým poriadkom,

k) zabezpečiť, aby vstup na Stavenisko a do obvodu stavby mali len vozidlá a mechanizmy Zhotoviteľa riadne označené s povolením vstupu a zároveň zabezpečiť nepretržitý prístup vozidiel Objednávateľa slúžiacich pre zabezpečenie nevyhnutnej prevádzky počas výstavby na Stavenisko. To isté bude platiť aj pre pohyb osôb po Stavenisku resp. v obvode stavby. Hranice Staveniska musia byť viditeľne označené,

l) mimoriadnu pozornosť venovať všetkým prácam v blízkosti podzemných a nadzemných vedení a tým predísť ich poškodeniu, resp. ublíženiu pracovníkov na zdraví. Všetky prekážky treba označiť, za zníženej viditeľnosti osvetliť,

m) zabezpečiť, aby pred začiatkom prác na realizácii časti stavby boli všetci pracovníci poučení o ochrane zdravia a bezpečnosti práce na Stavenisku,

n) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie, vody určené Objednávateľom pri odovzdaní Staveniska,

o) zabezpečiť jednotné oblečenie a viditeľné označenie s logom spoločnosti pre svojich pracovníkov, ako aj pracovníkov podzhotoviteľov a pre pracovníkov nachádzajúcich sa v prevádzkovom priestore Objednávateľa zabezpečiť nosenie odevov s vysokou viditeľnosťou v zmysle STN EN ISO 20471 a to podkladový materiál a retroreflexný materiál platné pre odevy triedy 3 a bezpečnostné štítky v zmysle interného predpisu Objednávateľa ŽSR Z 1 Pravidlá železničnej prevádzky,

p) umožniť Objednávateľovi (koordinátorovi bezpečnosti) vykonať zápis do Stavebného denníka o zistených nedostatkoch počas vykonávania zmluvných činností, 

q) v rámci kontrolných dní stavby prejednávať plnenia opatrení týkajúcich sa zaistenia BOZP v úzkej spolupráci s koordinátorom bezpečnosti,

r) zabezpečiť nepožívanie alkoholických nápojov a iných omamných, resp. psychotropných látok v pracovnom čase a zabezpečiť také opatrenia, ktoré vedú k zamedzeniu nástupu pracovníkov Zhotoviteľa, ako aj pracovníkov podzhotoviteľa, do práce pod ich vplyvom,

s) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch,

t) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na Stavenisku – pracovisku a  udržiavať tam poriadok a čistotu,

u) včas a podrobne informovať osoby zodpovedné za riadenie dopravy o všetkom, čo môže spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie osôb, resp. škodu na majetku, a s nimi preukázateľne dohodnúť príslušné podmienky pre bezpečný výkon takej činnosti,

v) priebežne aktualizovať podľa výkonu pracovnej činnosti „Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození a návrh ochranných opatrení“ a „Posúdenie rizík“,

w) pri všetkých inžinierskych sieťach (v energetike, plynárstve a telekomunikácií) práce vykonávať tak, aby boli dodržané príslušné ochranné pásma. Pri prácach v ochrannom pásme sa musia dodržiavať príslušné predpisy a podmienky správcov, resp. si vyžiadať dozor počas výstavby. v tejto súvislosti osobitne upozorňujeme, že uvedené sa vzťahuje aj na výkon prác v blízkosti trakčného vedenia,

x) dodržiavať Právne predpisy Objednávateľa týkajúce sa ochrany pred požiarmi.

V priestoroch ŽSR v plnej miere zodpovedá Zhotoviteľ za bezpečnosť svojich pracovníkov, pracovníkov podzhotoviteľa. Stavebnou činnosťou nesmie byť ohrozená bezpečnosť a zdravie zamestnancov Objednávateľa, železničného podniku, polície, ako aj cestujúcej verejnosti a všetkých ostatných osôb, ktoré sa môžu pohybovať a vstupovať do priestorov bez vylúčenia verejnosti počas realizácie rekonštrukcie v súlade s osobitným predpisom (zákonom o dráhach).

Počas realizácie stavených prác musí Zhotoviteľ vhodným spôsobom zabezpečiť ochranu a vytvoriť bezpečné podmienky pre pohyb cestujúcej verejnosti, zamestnancov Objednávateľa, železničného podniku, polície a dopravcov s vyznačením bezpečných trás pohybu v miestach dotknutých stavebnými úpravami.

Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť „Písomnú dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ v zmysle zákona o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a predpisu ŽSR Z 2, čl. 452, najneskôr do odovzdania Staveniska. Bez uzatvorenia tejto dohody Zhotoviteľ nie je oprávnený prevziať Stavenisko a začať práce na Diele. Zhotoviteľ vyhlasuje, že s podkladom pre vypracovanie Písomnej dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR (vypracovaným objednávateľom) bol riadne oboznámený a podmienky v ňom uvedené v plnom rozsahu akceptuje. Záväzný vzor tejto dohody tvorí Prílohu č. 7 tejto Zmluvy. 

Za bezpečnosť svojich pracovníkov a iných osôb konajúcich za Zhotoviteľa a dodržiavanie ustanovení bezpečnostných predpisov zodpovedá Zhotoviteľ. Zhotoviteľ je povinný preukázateľne poučiť všetkých zamestnancov, ako aj iné osoby pracujúce na Diele, o pravidlách bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. Zhotoviteľ sa zaväzuje a je povinný dodržať pokyny a ustanovenia predpisu ŽSR Z 2. 

Zhotoviteľ je povinný zúčastniť sa pred začiatkom prác poučenia o miestnych pomeroch z hľadiska podmienok prevádzky a BOZP, ktoré vykoná určený zástupca Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný následne poučiť všetkých svojich pracovníkov, ako aj iné osoby vykonávajúce predmet Zmluvy za Zhotoviteľa o miestnych pomeroch z hľadiska podmienok prevádzky a bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci.

Zhotoviteľ umožní kontrolu dodržiavania ustanovení bezpečnostných predpisov bezpečnostnému technikovi Objednávateľa a zabezpečí odstránenie ním zistených závad v stanovenej forme a čase.

[bookmark: _Ref519764345]Každý pracovník Zhotoviteľa (tým sa rozumie aj akákoľvek osoba podzhotoviteľa), nachádzajúci sa na Stavenisku, musí disponovať nasledovnými platnými dokladmi a tieto doklady je povinný kedykoľvek na požiadanie Objednávateľa resp. ním povereného subjektu predložiť:

[bookmark: _Ref488302588](i) Doklad o absolvovaní školenia v zmysle predpisu ŽSR Z 3 a v rozsahu znalostí určených pre zamestnancov iných zamestnávateľov, ktorí budú vykonávať pracovnú činnosť na pracoviskách Objednávateľa a v jeho priestoroch za podmienok stanovených v článkoch 452-459 interného predpisu Objednávateľa ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky,

[bookmark: _Ref488302591](ii) Doklad o vykonaní lekárskej prehliadky podľa vyhlášky Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 245/2010 Z. z. o odbornej spôsobilosti, zdravotnej spôsobilosti a psychickej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na dráhe a podmienok bodu 453 predpisu ŽSR Z 2,

(iii) Doklad preukazujúci oboznámenie sa s miestnymi pomermi. 

V prípade, ak pracovník Zhotoviteľa nebude disponovať všetkými dokladmi podľa tohto bodu tejto Zmluvy, nie je oprávnený vstúpiť na Stavenisko resp. pohybovať sa na Stavenisku.

[bookmark: _Ref519767306]Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Stavebnému dozorovi každého podzhotoviteľa, ktorého pracovníci budú vstupovať na Stavenisko, a to pred vstupom pracovníkov podzhotoviteľa na Stavenisko.

Podčlánok 6.9 Personál Zhotoviteľa

Za pododstavec (d) sa vkladá nový pododstavec (e) s nasledujúcim znením: 

(e) nemá k požadovanej činnosti platné osvedčenie, ktoré sa pre túto činnosť vyžaduje. 

Podčlánok 6.10 Záznamy o Personáli a Zariadení Zhotoviteľa

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ je povinný 28 dní pred dátumom začatia prác na konkrétnom PS/SO predložiť Stavebnému dozorovi „Zoznam všetkých jemu doteraz známych fyzických osôb - podnikateľov a právnických osôb, ktorí budú vykonávať práce na príslušnom PS alebo SO“, a s ktorými má uzatvorenú platnú zmluvu oprávňujúcu sa podieľať na zhotovení časti Diela“ v štruktúre podľa jednotlivých objektov vrátane rámcového popisu rozsahu ich činností.

Článok  7  Technologické zariadenie, Materiály a vyhotovenie prác

Podčlánok 7.1 Spôsob vykonávania prác  

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením: 

Ak sa v poskytnutých dokumentoch Objednávateľa, alebo iných dokumentoch podľa podčlánku 1.1.1.5 (Technické špecifikácie) cituje akýkoľvek patentovým zákonom chránený alebo značkový výrobok alebo Materiál, Zhotoviteľ môže navrhnúť Stavebnému dozorovi na odsúhlasenie inú alternatívu, ktorá je za podmienok uvedených v dokumentoch podľa podčlánku 1.1.1.5 (Technické špecifikácie), preukázateľne prinajmenšom rovnaká ako citovaný výrobok, alebo Materiál. Pri Zmene sa postupuje podľa článku 13 (Zmeny a úpravy).

V prípade, ak Zhotoviteľ (ako uchádzač) neuviedol vo svojej ponuke vo výkaze výmer do stĺpca s názvom „Špecifikácia (materiál/technológia)“ ekvivalentné riešenie (konkrétny druh materiálu resp. technológie), je povinný zabudovať materiál resp. technológiu, ktoré sú uvedené v popise položky alebo v  Projektovej dokumentácii, okrem prípadu ak dôjde k zmene materiálu resp. technológie v súlade s podčlánkom 13.9  (Podmienky zmeny materiálu resp. technológie). V prípade zabudovania neodsúhlaseného materiálu alebo komponentu má Zhotoviteľ povinnosť neodsúhlasený materiál alebo komponent na vlastné náklady nahradiť odsúhlaseným materiálom alebo komponentom.

Povinnosťou Objednávateľa je v dostatočnom časovom predstihu pred zahájením realizácie prác na preložkách inžinierskych sietí zabezpečiť príslušné zmluvné dokumenty s vlastníkom/správcom oprávňujúce ich preloženie, resp. prevedenie iného technického zásahu. V prípade uplatnenia špecifických požiadaviek vlastníka/správcu inžinierskej siete k zámeru preložiť, resp. iným spôsobom na nevyhnutný čas obmedziť prevádzku a užívanie inžinierskej siete, Objednávateľ bezodkladne oznámi túto skutočnosť Zhotoviteľovi. Objednávateľ najneskôr do sedem pracovných dní odo dňa, kedy sa Objednávateľ a vlastník/správca inžinierskej siete na špecifických požiadavkách dohodli, písomne stanoví Zhotoviteľovi podmienky, za ktorých bude možné zabezpečiť realizáciu prác na preložkách inžinierskych sietí.

Podčlánok 7.2 Vzorky

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:  

Zhotoviteľ zabezpečí a odovzdá vzorky Materiálov a príslušné informácie najmenej tri týždne pred plánovanou objednávkou alebo nákupom Materiálov. 

Zhotoviteľ nebude predkladať vzorky, ktoré nie sú v súlade s požiadavkami uvedenými v Zmluve. V prípade, že Zhotoviteľ predloží vzorky, ktoré nevyhovujú požiadavkám Zmluvy, Stavebný dozor má právo odmietnuť akúkoľvek takúto vzorku, pričom  v tom prípade je Zhotoviteľ povinný do dvoch týždňov predložiť Stavebnému dozorovi novú vzorku. Riziko, výdavky a zodpovednosť za prípadné zamietnutia vzoriek Stavebným dozorom znáša Zhotoviteľ.

Pred zabudovaním Materiálov do Diela Zhotoviteľ predloží Stavebnému dozorovi potvrdenia vydané príslušnými inštitúciami alebo osobami, na základe ktorých bude Zhotoviteľ oprávnený ich použiť, resp. zabudovať ako súčasť Diela (trvalá alebo dočasná súčasť Diela). 

Podčlánok 7.3 Kontrola 

V podčlánku sa za pododstavec (b) pridáva nový pododstavec (c) s nasledujúcim znením:

(c)  k dispozícii pri preberaní koľajníc a výhybiek u výrobcu. Objednávateľ sa zaväzuje oznámiť Zhotoviteľovi meno a priezvisko osoby poverenej na preberanie koľajníc a výhybiek (poverený kontrolór kvality) podľa predpisu VTPKS, a to včas pred nástupom na preberanie koľajníc a výhybiek. Zhotoviteľ požiada o oznámenie aspoň 60 dní pred plánovaným konaním preberania koľajníc a výhybiek. 

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odseky s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ sa zaväzuje dodávať koľajnice a výhybky (ďalej pre účely tohto podčlánku aj ako „tovar“), ktoré majú byť zabudované do Diela, v súlade s internými predpismi Objednávateľa, a to najmä Všeobecnými technickými a dodacími podmienkami pre dodávku koľajníc tvaru 49 E1, 60 E1 a R65 – VTDP 01 – 01 – 2009 (ďalej len „VTDP 01 – 01 – 2009“), interným predpisom ŽSR TS 3 – Železničný zvršok a interný predpis ŽSR SR 103–3 (TS) – Výkresy materiálu pre železničný zvršok – koľaj, SR 103/6 (S)- Výkresy materiálov železničného zvršku - výhybky.

Pred dodaním koľajníc a výhybiek na Stavenisko vykoná oprávnený zamestnanec Objednávateľa – zamestnanec odštepného závodu Objednávateľa Výskumný a vývojový ústav železníc Žilina (ďalej len „poverený kontrolór kvality“) vo výrobnom závode kvalitatívnu prebierku koľajníc a výhybiek v rozsahu: 

(i) kontrola obsahu dodávky: profil koľajníc, značka ocele, rozsah tvrdosti, trieda profilu, požadované dĺžky, dierovanie; 

(ii) vizuálna kontrola celej dodávky;

(iii) kontrola parametrov – premeranie náhodne vybraných koľajníc: kontrola profilu a dĺžky koľajnice, rovinatosti povrchu koľajnice, skrútenie konca koľajnice, asymetrie koľajnice;

(iv) kontrola výšky a sklonu spojkovej komory, kontrola vzdialenosti medzi otvormi a koncom koľajnice, kontrola vzdialenosti medzi otvormi a pätou koľajnice;

(v) kontrolné váženie koľajníc v rozsahu max. 5% z celkového množstva dodávky.



Poverený kontrolór kvality má právo vykonať kontroly a skúšky v mieste preberania nad tento rámec pokiaľ vzniknú akékoľvek pochybnosti o kvalite tovaru. 

Zhotoviteľ nie je oprávnený koľajnice a výhybky dodať na Stavenisko bez vykonania úspešnej kvalitatívnej prebierky v zmysle príslušných odstavcov tohto podčlánku. 

Za účelom vykonania kvalitatívnej prebierky zaistí Zhotoviteľ poverenému kontrolórovi kvality vstup do výrobných závodov za súčasného dodržania právnych predpisov upravujúcich bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci. Kvalitatívna prebierka sa bude vykonávať vo výrobných závodoch, ktoré Zhotoviteľ písomne oznámi Objednávateľovi najneskôr do 90 dní od účinnosti Zmluvy.

Zhotoviteľ je povinný si každú kvalitatívnu prebierku u Objednávateľa objednať, a to vystavením objednávky na adresu: 

Železnice Slovenskej republiky, 

Výskumný a vývojový ústav železníc, 

Hviezdoslavova 31, Žilina 

a objednávku zaslať elektronicky na e-mailovú adresu vvuzza@zsr.sk.

Poverený kontrolór kvality začne s vykonávaním kvalitatívnej prebierky tovaru najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia objednávky kvalitatívnej prebierky tovaru, ak sa zmluvné strany nedohodnú na inej lehote. O termíne začatia s vykonávaním kvalitatívnej prebierky tovaru Objednávateľ Zhotoviteľa včas, minimálne tri pracovné dni vopred informuje. Poverený kontrolór kvality je povinný ukončiť kvalitatívnu prebierku tovaru najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa začatia kvalitatívnej prebierky tovaru. Za ukončenie kvalitatívnej prebierky tovaru sa považuje vydanie Protokolu o overení kvality materiálu. 

Kvalitatívnu prebierku vykoná Objednávateľ bezplatne. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje v procese kvalitatívnej prebierky zabezpečiť potrebnú manipuláciu na vlastné náklady. 

Zhotoviteľ poskytne poverenému kontrolórovi kvality v mieste vykonávania prebierky na vlastné náklady potrebné šablóny a kalibrované meracie pomôcky a k nahliadnutiu doklad o kalibrácii meracích prostriedkov, kancelárske priestory a potrebný personál. 

Zhotoviteľ zabezpečí bezpečnosť a ochranu zdravia v súlade s Právnymi predpismi. 

Náklady Zhotoviteľa, ktoré Zhotoviteľovi vzniknú v súvislosti s vykonaním kvalitatívnej prebierky, sú zahrnuté v  Akceptovanej zmluvnej hodnote.

Zhotoviteľ je povinný pred začatím kvalitatívnej prebierky na mieste predložiť poverenému kontrolórovi kvality dokumenty kontrolného systému výrobcu (materiálové atesty a certifikáty predpísaných skúšok výrobkov v zmysle platných noriem). Predložené dokumenty musia byť platné a môžu byť poverenému kontrolórovi kvality predložené ako fotokópie. Kópie dokladov budú tvoriť prílohu k Protokolu o overení kvality materiálu. 

Pokiaľ bola kvalitatívna prebierka úspešná, poverený kontrolór kvality prebraté koľajnice a výhybky v mieste preberania označí razidlom ŽSR a vystaví Protokol o overení kvality materiálu. Protokol o overení kvality materiálu je Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi a Stavebnému dozorovi predložiť pri dodaní koľajníc resp. výhybiek na Stavenisko. Zhotoviteľ nie je oprávnený dodať na Stavenisko koľajnice a výhybky, pre ktoré nebol vystavený Protokol o overení kvality materiálu s kladným stanoviskom povereného kontrolóra kvality. 

[bookmark: _Ref507488540]Prebierka koľajníc a výhybiek povereným kontrolórom kvality nezbavuje Zhotoviteľa zodpovednosti za kvalitu dodaných koľajníc a výhybiek. Pre vylúčenie pochybností platí, že kvalitatívna prebierka tovaru neznamená prevzatie tovaru Objednávateľom.

Zhotoviteľ sa zaväzuje, že nedodá Objednávateľovi koľajnice a výhybky staršie ako šesť (6) mesiacov odo dňa ich výroby, čo je povinný Zhotoviteľ pri každej konkrétnej dodávke na Stavenisko Objednávateľovi alebo Stavebnému dozorovi preukázať. Objednávateľ alebo Stavebný dozor je oprávnený odmietnuť koľajnice a výhybky dodané na Stavenisko, ak nemá skutočnosť uvedenú v predchádzajúcej vete za preukázanú.

Ak Zhotoviteľ dodá na Stavenisko koľajnice alebo výhybky fyzicky poškodené, nespĺňajúce podmienku podľa predchádzajúceho odstavca alebo v prípade ktorých nebol vydaný Protokol o overení kvality materiálu s kladným stanovisko povereného kontrolóra kvality, Objednávateľ koľajnice a výhybky odmietne (celú dodávku alebo vadnú časť) s uvedením dôvodu, s tým, že zároveň spíše reklamačný zápis, ktorý okamžite zašle Zhotoviteľovi na e-mailovú adresu uvedenú v Prílohe k ponuke. Ak Objednávateľ koľajnice alebo výhybky odmietne, Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu koľajnice alebo výhybky na vlastné náklady odstrániť z miesta dodania resp. Staveniska. 

Podčlánok 7.4 Skúšky 

Na začiatok druhého odstavca sa vkladá text s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ je povinný predložiť do 14 dní od dátumu začatia prác na konkrétnom SO/PS, ktorý bude zapísaný v Stavebnom denníku, „Kontrolný a skúšobný plán“ na odsúhlasenie Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi. V tomto pláne budú uvedené všetky plánované skúšky a početnosť skúšok, ktoré sa predpokladajú na stavbe pre každý stavebný a technologický proces, ktorým Zhotoviteľ deklaruje spôsob zabezpečenia kvality Diela, a tiež rozsah a postup vykonávania skúšok.

Na koniec druhého odstavca sa pridáva text s nasledujúcim znením: 

Zhotoviteľ je povinný preukázať kvalitu vykonaných prác predložením výsledkov skúšok a príslušných dokumentov a dokladov kvality zabudovaných stavebných Materiálov a zmesí, na ktoré sa vzťahuje vyhláška Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky č. 162/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuje zoznam skupín stavebných výrobkov a systémy posudzovania parametrov v znení neskorších predpisov. Použiť a zabudovať do Diela sa smú iba také Materiály, ktoré spĺňajú požiadavky zákona č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zákona č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Uvedené sa musí preukázať predložením príslušných dokumentov v slovenskom jazyku.

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ je povinný na požiadavku Stavebného dozora poskytnúť atest kvality Materiálu vydaný zodpovednými odbornými inštitúciami v podobe certifikátu, elaborátu, skúšobných výsledkov a pod.

Podčlánok 7.7 Vlastníctvo Technologického zariadenia a Materiálov

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Objednávateľ nadobudne vlastnícke právo k Technologickým zariadeniam a Materiálom momentom zabudovania do Diela.

Článok  8  Začatie prác, oneskorenie a prerušenie prác

Podčlánok 8.1 Začatie prác

V podčlánku sa text prvého odstavca ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Zhotoviteľ sa zaväzuje prevziať každé Stavenisko, na prevzatie ktorého ho Objednávateľ písomne vyzve a to v termíne uvedenom v písomnej výzve.  

Podčlánok 8.3 Harmonogram prác

V podčlánku sa text prvej a druhej vety ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Harmonogram prác, ktorý Zhotoviteľ predložil Objednávateľovi v rámci súčinnosti pred podpisom Zmluvy, je súčasťou Zmluvy. V prípade, že v dobe jeho predkladania Objednávateľovi bol Zhotoviteľovi známy dátum odovzdania Staveniska, stáva sa tento harmonogram prác pre Zhotoviteľa po jeho odsúhlasení Objednávateľom záväzným. Na predmetný harmonogram prác sa primerane aplikujú ustanovenia uvedené pre harmonogram prác v bode (A). Zhotoviteľ je povinný Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi:

(A) predložiť aktualizovaný podrobný harmonogram prác vo formáte programu MS Project vo verzii požadovanej Objednávateľom do desať dní odo dňa odovzdania Staveniska, ak v rámci súčinnosti pred podpisom Zmluvy Zhotoviteľ nedisponoval informáciou o dátume odovzdania Staveniska alebo sa dátum odovzdania Staveniska dodatočne zmenil.

Harmonogram prác bude obsahovať činnosti na úrovni PS a SO s vyznačením míľnikov a hlavných časových bodov zmluvných činností – najmä predpokladaný Dátum začatia prác, dátum uplynutia Lehoty výstavby. Harmonogram prác bude dostatočne detailný s uvedením údajov a vzájomných väzieb, zobrazujúcich následnosti medzi jednotlivými činnosťami, ktoré sú potrebné k určeniu kritickej cesty, ako aj grafické znázornenie kritickej cesty kvôli umožneniu efektívnej kontroly plnenia postupu prác a možných rizikových faktorov súvisiacich s predĺžením Lehoty výstavby. Harmonogram prác musí zohľadňovať klimatické podmienky (vrátane zimného obdobia a zimných opatrení), geologické a hydrologické podmienky v danej oblasti. Objednávateľ sa k predloženému harmonogramu prác bez zbytočného odkladu od jeho obdržania vyjadrí s tým, že je oprávnený vo vyjadrení určiť tri čiastkové termíny plnenia, ktoré budú považované za sankcionovateľné míľniky. Harmonogram prác podľa bodu (A) po jeho schválení Stavebným dozorom nahrádza harmonogram prác predložený v rámci súčinnosti pred podpisom Zmluvy a stáva sa záväznou súčasťou Zmluvy. Sankcionovateľný míľnik sa bude považovať za splnený, ak budú dokončené všetky práce, ktoré majú predchádzať podľa harmonogramu prác sankcionovateľnému míľniku. Pokiaľ Zhotoviteľ nevykoná všetky práce, ktoré majú podľa harmonogramu prác sankcionovateľnému míľniku predchádzať, dostáva sa do omeškania. Splnenie sankcionovateľného míľnika je povinný do Stavebného denníka zapísať Stavebný dozor. 

Objednávateľ po predložení harmonogramu prác zo strany Zhotoviteľa určí v predloženom harmonograme prác dva míľniky, ktoré budú sankcionovateľnými míľnikmi a tieto sankcionovateľné míľniky písomne oznámi Zhotoviteľovi. Objednávateľ oznámi Zhotoviteľovi sankcionovateľné míľniky po schválení harmonogramu prác zo strany Stavebného dozora.

(B) predkladať revidovaný harmonogram prác, ak sa harmonogram prác podľa písm. (A) nezhoduje so skutočným stavom/postupom prác. 

Text druhého odstavca sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Pokiaľ Stavebný dozor do 28 dní po tom čo obdržal harmonogram prác neschválil harmonogram prác, bude Zhotoviteľ postupovať podľa harmonogramu prác v súlade s jeho ďalšími povinnosťami podľa Zmluvy.

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že revidovaný harmonogram prác nenahrádza predložený harmonogram prác v rámci súčinnosti pred podpisom Zmluvy, ak sa tento stal záväzným, resp. harmonogram prác v zmysle písm. (A), ktorý bol schválený Stavebným dozorom, ale len dokumentuje skutočný stav resp. postup prác na Diele.

Článok  9  Preberacie skúšky

Podčlánok 9.1 Povinnosti Zhotoviteľa

Za druhý odstavec sa vkladá text s nasledujúcim znením: 

Ak nie je v Zmluve uvedené inak, preberacie skúšky Technologických zariadení budú uskutočnené v nasledovnom slede:

(a) individuálne skúšky pred uvedením do prevádzky, ktoré budú zahŕňať príslušné kontroly a skúšky funkčnosti („za sucha“ alebo „studena“);

(b) komplexné skúšky pri uvádzaní do prevádzky, ktoré budú zahŕňať Zmluvou špecifikované prevádzkové skúšky (ak sú) za účelom preukázania, že Dielo alebo jeho časť môžu byť prevádzkované bezpečne a tak, ako je špecifikované za všetkých dostupných prevádzkových podmienok. 

Rozsah a náplň komplexných skúšok vrátane požiadaviek na súčinnosť Objednávateľa a prevádzkovateľa (budúceho správcu) budú stanovené v „Návrhu komplexného vyskúšania“, ktorý vypracuje Zhotoviteľ. Podrobnosti „Návrhu komplexného vyskúšania“, ktoré navrhuje Zhotoviteľ, a programu skúšok musia byť predložené Stavebnému dozorovi k schváleniu 28 dní pred zahájením skúšok.

Zhotoviteľ má počas komplexných skúšok preukázať najmä nasledovné:

(a) dokončené Dielo alebo časť Diela je v plnom súlade s ustanoveniami Zmluvy, vrátane akýchkoľvek zmien odsúhlasených Objednávateľom a zabudované Technologické zariadenia a Materiály sú vhodné pre účely ich používania, 

(b) Dielo alebo časti Diela sú pripravené k trvalej prevádzke v súlade s predpísanými parametrami. Zhotoviteľ zodpovedá za kvalitu Materiálov a výrobkov zabudovaných do Diela v súlade so špecifikáciami Zmluvy.

V podčlánku sa ruší tretí odstavec. 

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Počas skúšok sa odskúšajú všetky časti Technologických zariadení a Materiálov, aby sa preukázal ich súlad so špecifikáciami tak pri ručnej ako aj pri automatickej prevádzke. 

Zhotoviteľ je povinný vykonať Preberacie skúšky pre každú položku tak, ako je definované v Kontrolnom a skúšobnom pláne (ďalej len „KSP“). Harmonogram skúšok musí byť navrhnutý Zhotoviteľom v súlade s KSP, najneskôr do 21 dní pred tým, ako sa má vykonať prvá skúška. 

Stavebný dozor je povinný schváliť alebo požiadať o zmeny navrhnutého Harmonogramu skúšok do 14 dní od obdržania návrhu Zhotoviteľa. Pre všetky skúšky navrhnuté Zhotoviteľom vrátane skúšok, ktoré boli požiadané Stavebným dozorom musí byť vyplnený protokol o vykonanej skúške spolu s ich výsledkami a podpísaný Zhotoviteľom a Stavebným dozorom. 

V rámci ukončenia a vyhodnotenia komplexných skúšok vodovodov, kanalizácií a čistiarní odpadových vôd, Zhotoviteľ vydá samostatné prevádzkové poriadky pre tieto zariadenia. Prevádzkové poriadky musia byť predložené k odsúhlaseniu Objednávateľovi, prevádzkovateľovi a príslušnému orgánu štátnej vodnej správy, vrátane všetkých príloh najmenej 30 dní pred zahájením prevádzky.

Náklady spojené so všetkými skúškami vykonanými počas individuálnych a komplexných skúšok, vrátane nákladov na zriadenie a prevádzku skúšobných zariadení bez ohľadu na to, či ide o továrenské testy alebo skúšky na Stavenisku vrátane zabezpečenia všetkých médií (energie, voda, prípadne iné) znáša Zhotoviteľ v súlade s ustanoveniami Zmluvy.

Článok  10  Preberanie Diela Objednávateľom

Podčlánok 10.1 Preberanie Diela a Sekcií

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

S výnimkou uvedenou v podčlánku 9.4 (Neúspešné Preberacie skúšky) bude Dielo prebraté Objednávateľom:

(i) keď bolo Dielo dokončené v súlade so Zmluvou, vrátane povinností popísaných v podčlánku 8.2 (Lehota výstavby) a s výnimkou povolenou v pododstavci (a) uvedenom nižšie a 

(ii) keď bol vydaný Preberací protokol pre Dielo v súlade s týmto podčlánkom.

Zhotoviteľ môže prostredníctvom oznámenia Stavebnému dozorovi požiadať o vydanie Preberacieho protokolu pre Dielo najskôr 14 dní predtým, než bude posledná časť Diela podľa názoru Zhotoviteľa dokončená a pripravená k prebratiu.

Stavebný dozor je povinný do 14 dní po obdržaní žiadosti Zhotoviteľa:

(a) vydať Zhotoviteľovi Preberací protokol pre Dielo s uvedením dátumu, kedy bolo Dielo dokončené v súlade so Zmluvou, s výnimkou drobných nedokončených prác a vád, ktoré podstatne neovplyvnia užívanie Diela pre  jeho zamýšľaný účel, pričom Stavebný dozor určí dátum(y) / lehotu(y) dokedy jednotlivé drobné nedokončené práce majú byť dokončené a vady odstránené; alebo

(b) zamietnuť žiadosť s uvedením dôvodov zamietnutia a  prác, ktoré má Zhotoviteľ vykonať v termínoch / lehotách stanovených Stavebným dozorom tak aby bolo možné Preberací protokol pre Dielo vydať. Po dokončení uvedených prác Zhotoviteľ zašle ďalšie oznámenie podľa tohto podčlánku.

Preberací protokol pre Dielo nebude vydaný pred tým ako pre všetky časti Diela budú vydané samostatné Protokoly o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti v súlade s podčlánkom 10.2 (Preberanie častí Diela) a bola dodaná dokumentácia skutočného realizovania stavby (DSRS) komplet za Dielo v jednom vyhotovení v listinnej  forme a v jednom vyhotovení v elektronickej forme (CD/DVD nosič). 

V súlade so zákonom o verejných prácach a v súlade s vyhláškou č. 83/2008 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o verejných prácach, vydá Stavebný dozor Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí verejnej práce, ktorý sa Zhotoviteľ zaväzuje vypracovať v spolupráci so Stavebným dozorom.

Zhotoviteľ je povinný do 60 dní od vyhotovenia Preberacieho protokolu pre Dielo dodať dokumentáciu z porealizačného posúdenia Objednávateľovi. Konkrétny dátum dodania dokumentácie z porealizačného posúdenia bude uvedený v Preberacom protokole pre Dielo.

Podčlánok 10.2 Preberanie častí Diela 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Objednávateľ je oprávnený užívať časť Diela pred vydaním príslušného Protokolu o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti na túto časť Diela Stavebným dozorom na základe právoplatného rozhodnutia o povolení na predčasné užívanie stavby alebo na základe právoplatného kolaudačného rozhodnutia. 

Zhotoviteľ je povinný pred vydaním rozhodnutia o povolení na predčasné užívanie stavby alebo kolaudačného rozhodnutia odovzdať Stavebnému dozorovi všetky potrebné doklady pre úspešné správne konania najmä elaboráty kvality, geodetické zamerania, protokoly o výsledku skúšok meraní a pod. a poskytovať súčinnosť v správnom konaní. 

Ak Objednávateľ užíva niektorú časť Diela pred vydaním Protokolu o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti:

(a) bude sa mať za to, že časť Diela, ktorá sa užíva bola odovzdaná v deň, od ktorého je užívaná,

(b) Zhotoviteľ prestáva byť zodpovedným za starostlivosť o túto časť Diela od tohto dátumu, kedy zodpovednosť prechádza na Objednávateľa, a

(c) ak Zhotoviteľ o to požiada, potom Stavebný dozor je povinný pre túto časť Diela vydať Protokolu o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti. 

Odovzdanie a prevzatie Diela bude vykonávané v súlade s Právnymi predpismi postupne po jednotlivých častiach, ktorými sa v tejto súvislosti rozumejú jednotlivé PS a SO. Odovzdanie a prevzatie iných častí Diela než jednotlivé PS a SO (časti Diela) je možné po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa. 

Pri dokončení časti Diela, ktoré vykazuje všetky predpoklady pre jeho riadne užívanie, Zhotoviteľ požiada Stavebného dozora o vydanie Protokolu o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti. Spolu so žiadosťou predloží dokumentáciu k preberaciemu konaniu vrátane príslušných  elektronických záznamov v slovenskom jazyku, ako aj ďalšie dokumenty vyplývajúce z ostatných ustanovení Zmluvy. 

Protokol o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti musí byť vyhotovený v súlade s interným predpisom Objednávateľa „Metodický postup pre investorskú činnosť pre ŽSR“, inak Objednávateľ príslušný PS/SO nepreberie.

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že Protokol o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti zmluvné strany podpíšu aj pre časť Diela, ktorá bude odovzdaná do predčasného užívania.

Ak bude z prevádzkových dôvodov uviesť elektrické zariadenie do prevádzky bezprostredne po ukončení prác na ňom (napr. trakčné vedenie) bude možné ho uviesť do prevádzky na nevyhnutný čas bez vykonania úradnej skúšky len v zmysle § 10 vyhlášky o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach. 

Zhotoviteľ je povinný pri preberacom konaní časti Diela (a v prípade časti Diela, ktorá má byť odovzdaná do predčasného užívania, pred jej odovzdaním do predčasného užívania, ak nie je nižšie uvedené inak) odovzdať Objednávateľovi: 

(a) projektovú dokumentáciu  skutočného realizovania stavby so zakreslením všetkých zmien podľa skutočného stavu vykonaných prác v šiestich vyhotoveniach v tlačenej podobe (čistopis) a vo dvoch vyhotoveniach na digitálnom médiu CD/DVD (vo formáte .pdf a .dwg/ .dgn), v súlade s normou TNŽ 01 3412 - „Digitálna dokumentácia“ a súvisiacich Právnych predpisov; nevyžaduje sa pri odovzdaní časti Diela do predčasného užívania,

(b) geodetickú dokumentáciu skutočného realizovania stavby vyhotovenú zodpovedným geodetom s oprávnením na výkon činnosti podľa Právnych predpisov, ktorá musí obsahovať aj geometrické plány s vyznačením vecných bremien, ako súčasť  podkladov ku kolaudačnému konaniu. Dokumentácia musí byť vypracovaná v súlade s normou TNŽ 01 3412 - „Digitálna dokumentácia“ a súvisiacich predpisov a musí obsahovať situáciu v mierke 1:1000 podsvietenú katastrálnou mapou s uvedením parcelných čísiel. Zameranie skutočného realizovania stavby  musí byť naviazané na jednotnú trigonometrickú sieť, resp. spôsobom,  akým je vyhotovená projektová dokumentácia (vytyčovacie schémy),

(c) potvrdenie o úspešnom vykonaní Preberacích skúšok a Technických prehliadok,

(d) zoznam strojov, zariadení, ktoré sú súčasťou odovzdávanej dodávky, ich pasporty 
a návody na obsluhu v slovenskom jazyku, resp. v inom jazyku ale s úradne osvedčeným prekladom do slovenského jazyka,

(e) návod na obsluhu a údržbu Technologických zariadení,

(f) zápisnice a osvedčenia o vykonaných skúškach použitých Materiálov,

(g) zápisnice o preverení prác a konštrukcií v priebehu zakrytých prác,

(h) zápisnice o individuálnom a komplexnom vyskúšaní zmontovaných zariadení, 

(i) doklady o vykonaných funkčných skúškach,

(j) východiskové revízne správy elektrických zariadení, resp. protokoly o úradných skúškach v zmysle vyhlášky o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach.

(k) energetické certifikáty budov,

(l) stavebné denníky,

(m) ES vyhlásenia o zhode,

(n) všetky podklady/ dokumenty potrebné k zabezpečeniu právoplatného kolaudačného rozhodnutia/ právoplatných kolaudačných rozhodnutí resp. rozhodnutia/rozhodnutí o predčasnom užívaní stavby, pričom pokiaľ sa v konaniach ukáže, že niektorý podklad/ dokument nie je dostatočný alebo ak chýba, Zhotoviteľ je povinný v lehote určenej stavebným úradom pre Objednávateľa ako stavebníka zjednať nápravu,

(o) udržiavací poriadok (manuál údržby) a technické podmienky pre údržbu a opravy všetkých inštalovaných zariadení. V podmienkach budú stanovené: 

(i) zásady výkonov plánovanej periodickej údržby za účelom zabránenia predčasného opotrebenia  (potrebný rozsah, periodicita prác, pracovné postupy, oprávnenia, iné),

(ii) zásady výkonov okamžitých opráv (na úrovni výmeny blokov, komponentov, armatúr a iných definovaných častí zariadení) zložkami údržby Objednávateľa,

(iii) potrebné technické vybavenie pracovísk pre kvalifikovaný výkon plánovanej periodickej údržby aj okamžitých opráv,

(iv) metódy diagnostiky a potrebnej diagnostickej techniky,

(v) zoznamy odporúčaných náhradných dielov s uvedením počtov, jednotkových cien, dodacích lehôt, potrebných pre kvalifikovaný výkon okamžitých opráv inštalovaných zariadení,

(vi) technickú dokumentáciu, za účelom vydania „Rozhodnutia o usporiadaní cestnej siete“ v prípade, že táto povinnosť je stavebníkovi (Objednávateľovi) uložená v stavebnom povolení. Technická dokumentácia musí byť vyhotovená podľa TECHNICKÝCH PODMIENOK USPORADÚVANIE CESTNEJ SIETE (TP 15/2013), ktoré sú verejne prístupné na webovom sídle Slovenskej správy ciest. 

Preberacie konanie pre časť Diela sa nezačne skôr, ako Zhotoviteľ nepredloží všetky vyššie uvedené doklady. 

Preberacie konanie pre časť Diela sa nezačne skôr, ako Zhotoviteľ nezabezpečí preukázateľné zaškolenie (poučenie) zamestnancov Objednávateľa pre účely obsluhy, prípadne opravy a údržby inštalovaných zariadení. Počet zamestnancov, termíny školenia a miesto školenia určuje Objednávateľ.

Zhotoviteľ nepredloží žiadosť o vydanie „Protokolu o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti“ pre príslušný SO/PS skôr, ako nebudú vykonané všetky potrebné Preberacie skúšky podľa podčlánku 9.1 (Povinnosti Zhotoviteľa).

Protokol o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti pre príslušný SO/PS je možné vystaviť až po dokončení príslušného SO/PS v zmysle Projektovej dokumentácie, resp. jej zmien príslušných SO/PS.

Zhotoviteľ je povinný odstrániť drobné práce a vady nedokončené k dátumu uvedenému v Protokole o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti, v lehote určenej Stavebným dozorom.

Podčlánok 10.4 Plochy vyžadujúce uvedenie do pôvodného stavu

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením:

Po dokončení prác Zhotoviteľ uvedie územie dotknuté výstavbou Diela do stavu zodpovedajúcemu pred začatím prác na Diele bez nároku na úhradu nákladov s tým súvisiacich a bez spôsobenia škôd Objednávateľovi, prípadne tretím osobám a to do 30 dní od vydania Preberacieho protokolu pre Dielo.



Článok  11  Zodpovednosť za vady

Podčlánok 11.1 Dohotovenie nedokončených prác a odstránenie vád

Na koniec podčlánku sa pridávajú odstavce s nasledujúcim znením:

Odovzdanie PS a SO do predčasného užívania nezbavuje Zhotoviteľa povinnosti odstrániť akékoľvek nedostatky/vady Diela (či už vecné alebo právne), ktoré sa vyskytnú v období piatich rokov od vydania Rozhodnutia o povolení predčasného užívania príslušným stavebným úradom.

Záručná doba 5 rokov pre jednotlivé časti Diela začína plynúť dňom vydania „Protokolu o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti“ pre príslušný SO/PS okrem prípadov predčasného užívania, kedy táto 5 ročná doba začína plynúť dňom vydania Rozhodnutia o povolení predčasného užívania príslušným stavebným úradom.

Záručná doba v prípade záruky na výrobky s povahou spotrebného materiálu, je určená v takej dĺžke, v akej ju dáva výrobca, minimálne však 24 mesiacov počítajúc od vydania „Protokolu o odovzdaní a prevzatí Stavby, (diela) alebo jej dokončenej časti“ pre príslušný SO/PS, ktorého je súčasťou. 

Zhotoviteľ je povinný odstrániť akékoľvek nedostatky/vady Diela (či už vecné alebo právne), ktoré sa vyskytnú v Záručnej dobe. 

Objednávateľ bude reklamácie vád na Diele uplatňovať u Zhotoviteľa zaslaním písomného oznámenia na Adresu pre doručovanie písomností Zhotoviteľa uvedenú v záhlaví Zmluvy. Ak je Zhotoviteľom združenie a Vedúci člen združenia zo združenia vystúpi alebo združenie zanikne akýmkoľvek spôsobom, Objednávateľ bude reklamácie vád na Diele uplatňovať zaslaním písomného oznámenia na adresu sídla (zapísaného v Obchodnom registri Slovenskej republiky) ktorejkoľvek osoby, ktorá bola členom združenia. Doručením reklamácie v súlade s týmto odstavcom sa považuje reklamácia za riadne uplatnenú a príslušný subjekt je povinný reklamáciu riadne v súlade s podmienkami Zmluvy vybaviť.       

V čase plynutia Záručnej doby Zhotoviteľ zabezpečí v zmysle „Právnych predpisov“ na zariadeniach, ktoré si vyžadujú (napr. zabezpečovacie zariadenie, silnoprúdové zariadenia, výťah, zariadenie trakčného vedenia, zariadenie napájacích a spínacích staníc a pod.) výkon plánovanej periodickej údržby, revízií a z nich vyplývajúce opravné práce na vlastné náklady.

V prípade, že v čase plynutia Záručnej doby vznikne porucha majúca dosah na bezpečnosť a plynulosť železničnej prevádzky a bude nutný výkon okamžitej opravy zložkami údržby Objednávateľa, Zhotoviteľ nebude považovať tento výkon za porušenie záručných podmienok, pokiaľ tieto zásahy budú v súlade s ním stanovenými technickými podmienkami pre údržbu a opravy. Počas plynutia Záručnej doby výkony okamžitých opráv, vykonané zložkami údržby Objednávateľa budú účtované Zhotoviteľovi podľa platných taríf Objednávateľa za predpokladu, že pôjde o opravy, na ktoré sa vzťahuje záruka. Potrebné náhradné diely pri takýchto opravách dodá Zhotoviteľ Objednávateľovi bezplatne v lehote stanovenej Objednávateľom, resp. nahradí Objednávateľovi náklady na náhradné diely obstarané pri takýchto opravách samotným Objednávateľom. 

V prípade vady, ktorá spôsobila zníženú funkčnosť alebo nefunkčnosť Diela, resp. jeho časti, sa Záručná doba predlžuje o dobu od oznámenia nároku na odstránenie vady až do jej odstránenia. V prípade výmeny veci, ktorá je súčasťou Diela, alebo jej časti za novú, začína plynúť nová Záručná doba ohľadom vymenenej veci v trvaní 5 rokov, prípadne v prípade technológií, zariadení a iných komponentov v trvaní záruky akú dáva výrobca zariadenia, najmenej však 24 mesiacov. Zhotoviteľ je povinný vydať Objednávateľovi písomné potvrdenie o tom, kedy Objednávateľ takýto nárok uplatnil, ako aj písomné potvrdenie o odstránení vady Diela, alebo jeho časti. 

Ak Zhotoviteľ v primeranej lehote neodstráni vadu alebo poškodenie, ktoré bolo oznámené v Záručnej dobe, môže byť Objednávateľom (alebo v jeho mene) stanovený dátum, kedy alebo dokedy má byť vada alebo poškodenie odstránené. Zhotoviteľovi bude tento dátum oznámený Objednávateľom v primeranom predstihu.

Podčlánok 11.2 Náklady na odstránenie vád

Na koniec podčlánku sa pridáva text s nasledujúcim znením:

Ak prácu možno pripísať nejakej inej príčine a Objednávateľ rozhodne o nutnosti vykonania prác, pričom v zmysle ZVO ide o zmenu Zmluvy, ktorá vyžaduje vyhlásenie nového verejného obstarávania, Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi nových prác a Objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť nevyhnutnú na vykonanie potrebných prác.

Podčlánok 11.9 Protokol o vyhotovení Diela 

Druhý odstavec sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Stavebný dozor vydá Protokol o vyhotovení Diela do 28 dní potom, čo uplynie Lehota na oznámenie vád a čo najskôr potom, ako Zhotoviteľ poskytne celú Dokumentáciu Zhotoviteľa a dokončí a preskúša celé Dielo vrátane odstránenia všetkých vád. Jeden originál Protokolu o vyhotovení Diela si ponecháva Stavebný dozor, jeden originál doručí Zhotoviteľovi a jeden originál doručí Objednávateľovi. Protokol o vyhotovení Diela sa vydáva iba pre celé Dielo.

Podčlánok 11.11 Vypratanie Staveniska

Prvý odstavec sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Pokiaľ nie je v Preberacom protokole pre Dielo potvrdené Stavebným dozorom uvedenie plôch do pôvodného stavu podľa podčlánku 10.4 (Plochy vyžadujúce uvedenie do pôvodného stavu), Zhotoviteľ je povinný odstrániť každé zostávajúce Zariadenie Zhotoviteľa, prebytočný Materiál, odpad, sutinu a Dočasné Dielo zo Staveniska a uviesť územie dotknuté výstavbou Diela do stavu zodpovedajúcemu pred začatím prác na Diele v lehote stanovenej v Preberacom protokole pre Dielo.

V podčlánku sa text prvej vety druhého odstavca ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Ak všetky tieto položky neboli odstránené v lehote stanovenej v Preberacom protokole pre Dielo, môže Objednávateľ všetky zostávajúce položky predať alebo s nimi naložiť inak. 

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 11.12 Zábezpeka na záručné opravy

Zhotoviteľ je povinný získať (na svoje náklady) Zábezpeku na záručné opravy (na splnenie záväzkov zo zodpovednosti za vady Diela v Záručnej dobe) v čiastke a v menách uvedených v Prílohe k ponuke. 

Zhotoviteľ je povinný zaslať návrh textu Zábezpeky na záručné opravy Objednávateľovi na odsúhlasenie najneskôr do 14 dní odo dňa vydania Preberacieho protokolu pre Dielo Stavebným dozorom. Objednávateľ sa k návrhu textu Zábezpeky na záručné opravy bez zbytočného odkladu vyjadrí. 

Zhotoviteľ je povinný doručiť Objednávateľovi Zábezpeku na záručné opravy najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa odsúhlasenia návrhu textu Zábezpeky na záručné opravy Objednávateľom a zaslať jej kópiu Stavebnému dozorovi. Pokiaľ Objednávateľ neschváli Zhotoviteľovi predložený text návrhu Zábezpeky na záručné opravy, Zhotoviteľ je povinný odstrániť nedostatky textu návrhu v lehote stanovenej Objednávateľom. 

Obsah Zábezpeky na záručné opravy musí vychádzať zo vzoru uvedeného v Prílohe č. 6 - Zábezpeka na záručné opravy (vzor).

Pokiaľ je poskytnutie Zábezpeky na záručné opravy vo forme bankovej záruky, musí sa riadiť ustanoveniami § 313 a nasl. Obchodného zákonníka, resp. ekvivalentného všeobecne záväzného právneho predpisu členského štátu EÚ alebo tretej krajiny. 

Pokiaľ je poskytnutie Zábezpeky na záručné opravy vo forme poistenia záruky, musí sa riadiť ustanoveniami zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov, resp. ekvivalentného všeobecne záväzného právneho predpisu členského štátu EÚ alebo tretej krajiny. 

Banková záruka, resp. poistenie záruky musí byť poskytnutá/é bankou, resp. poisťovňou so sídlom v Slovenskej republike alebo pobočkou zahraničnej banky, resp. poisťovne v Slovenskej republike, alebo zahraničnou bankou, resp. zahraničnou poisťovňou odsúhlasenou Objednávateľom. Súhlas je Objednávateľ oprávnený odmietnuť udeliť len v prípade, ak sú dôvodné pochybnosti o schopnosti zahraničnej banky resp. zahraničnej poisťovne  finančne kryť plnenia, ktoré majú byť zaručené Zábezpekou na záručné opravy. V prípade, že banková záruka, resp. poistenie záruky je vystavená/é v cudzom jazyku, spolu s bankovou zárukou, resp. poistením záruky musí byť predložený úradne osvedčený preklad do slovenského jazyka. 

V Zábezpeke na záručné opravy musí banka, resp. poisťovňa písomne vyhlásiť, že neodvolateľne a bez akýchkoľvek námietok na prvú výzvu uspokojí Objednávateľa uhradením peňažnej sumy alebo peňažných súm v akejkoľvek výške, ktorých celková výška neprekročí peňažnú sumu, ktorú Objednávateľ požaduje ako Zábezpeku na záručné opravy v prípade, ak Zhotoviteľ porušuje svoje záväzky vyplývajúce mu zo Zmluvy alebo zo  všeobecne záväzných právnych predpisov v súvislosti s nesplnením záväzkov zo zodpovednosti za vady Diela v Záručnej dobe.

Zhotoviteľ musí zabezpečiť, aby Zábezpeka na záručné opravy bola platná a vymáhateľná až 
do uplynutia termínu platnosti Zábezpeky na záručné opravy, ktorý bude uvedený v predloženej Zábezpeke na záručné opravy ako predpokladaný dátum, a to 70. deň od predpokladaného uplynutia poslednej Záručnej doby (t. j. predpokladaný dátum = dátum dokončenia poslednej časti Diela uvedený v Protokole o odovzdaní a prevzatí Stavby, (Diela) alebo jej dokončenej časti + Záručná doba 5 rokov + 70 dní).



Článok  12  Meranie a oceňovanie

Podčlánok 12.2 Metóda merania

Na koniec podčlánku sa pridávajú odstavce s nasledujúcim znením: 

Pri položkách Oceneného výkazu výmer s mernou jednotkou kus sa bude aplikovať nasledovný postup: fakturované množstvo položky musí byť uvedené v celých číslach (množstvo na celé kusy) s výnimkou prípadu, keď pre príslušnú položku Zhotoviteľ priloží k faktúre kópiu meracieho protokolu potvrdeného Stavebným dozorom, v ktorom musí byť uvedené zdôvodnenie fakturácie príslušnej položky na necelé kusy a spôsob výpočtu fakturovaného množstva.

V prípade, ak pri postupnej fakturácii vykonaných prác nastane vplyvom zaokrúhľovania situácia, keď:

a) 	vyfakturovaná celková cena za danú položku by mala presiahnuť celkovú cenu za položku uvedenú v Prílohe č. 2 Zmluvy, Zhotoviteľ je oprávnený si vyfakturovať v rámci poslednej faktúry, ktorá bude obsahovať danú položku (t. j. ktorou dochádza k fakturácii posledných množstiev pre danú položku), maximálne sumu, ktorá po súčte s doteraz vyfakturovanou sumou za danú položku, neprekročí celkovú cenu za položku uvedenú v Prílohe č. 2 Zmluvy, 

b) 	vyfakturovaná celková cena za danú položku by mala byť nižšia ako celková cena za položku uvedená v Prílohe č. 2 Zmluvy, Zhotoviteľ je oprávnený si vyfakturovať v rámci poslednej faktúry, ktorá bude obsahovať danú položku (t. j. ktorou dochádza k fakturácii posledných množstiev pre danú položku) sumu, ktorá sa bude po súčte s doteraz vyfakturovanou sumou za danú položku, rovnať celkovej cene dohodnutej za danú položku v Prílohe č. 2 Zmluvy.

Podčlánok 12.3 Oceňovanie 

V druhom odstavci sa za prvú vetu vkladá text s nasledujúcim znením: 

Zhotoviteľ sa zaväzuje, že jednotková cena jednotlivých položiek pri oceňovaní prípadnej zmeny Diela bude rovnaká ako jednotková cena položiek uvedených v Ocenenom výkaze výmer. V prípade, že sa v Ocenenom výkaze výmer nachádzajú položky s rovnakým textom a rôznou výškou jednotkovej ceny  použije Zhotoviteľ v návrhu dodatku jednotkovú cenu položky uvedenú v dotknutom SO/PS v Ocenenom výkaze výmer. Ak sa v Ocenenom výkaze výmer dotknutého SO/PS dotknutá položka nenachádza, použije Zhotoviteľ najnižšiu jednotkovú cenu z rovnakých položiek Oceneného výkazu výmer. 

Položky prác alebo materiálov, ktoré nie je možné identifikovať v Ocenenom výkaze výmer, budú považované za nové položky a budú ocenené novými jednotkovými cenami. Porovnávacím ekvivalentom pre výšku jednotkových cien nových položiek budú databázy cenníkov orientačných cien (napr. CENEKON, ODIS) platných v čase realizácie zmeny Diela a verejne dostupné cenníky (napr. z internetových zdrojov) podľa času realizácie zmeny Diela. V prípade, že cena novej položky nebude mať porovnávací ekvivalent, je Zhotoviteľ povinný takúto cenu preukázať Objednávateľovi daňovým dokladom a čestným vyhlásením, že v cene položiek sú zahrnuté iba ekonomicky oprávnené náklady a primeraná zisková prirážka tak ako ich definuje zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

Takýmto spôsobom získaná nová jednotková cena (postupom podľa predchádzajúceho odstavca) sa do dodatku prepočíta spätne na cenovú úroveň kvartálu, v ktorom uplynula lehota na predkladanie ponúk vo verejnom obstarávaní na uskutočnenie stavebných prác (t.j. v referenčnom období  podľa Metodického pokynu Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej republiky č. 19/2022, ktorým sa stanovuje mechanizmus úpravy ceny v dôsledku zmien nákladov pri projektoch opravy a údržby, výstavby, modernizácie a rekonštrukcie inžinierskych stavieb a budov (ďalej len „MP č. 19/2022“). Následne sa na tieto nové položky bude uplatňovať mechanizmus indexácie v zmysle MP č. 19/2022.

Pre vylúčenie pochybností platí, že týmto ustanovením nie sú dotknuté platobné podmienky upravené v Zmluve.

V podčlánku sa ruší posledný odstavec. 

Článok  13  Zmeny a úpravy

Podčlánok 13.1 Právo na Zmenu 

Pododstavec (a) sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

(a) zmeny v množstvách ktorejkoľvek položky prác obsiahnutej v Zmluve.

Na koniec podčlánku sa pridáva text s nasledujúcim znením:

V prípade, ak Stavebný dozor nepožiada pred vydaním pokynu k Zmene o ponuku v súlade s podčlánkom 13.3 (Postup pri Zmenách), Zhotoviteľ je povinný vyplnený Identifikačný list predložiť do desať dní odo dňa vydania pokynu k Zmene zo strany Stavebného dozora.

Každá Zmena v zmysle tohto podčlánku (vrátane zmeny v množstvách, ak skutočne vykonané množstvá sú vyššie ako odhadované množstvá podľa Oceneného výkazu výmer), ktorá je zmenou Zmluvy, si vyžaduje uzatvorenie dodatku v súlade s § 18 ZVO. Pre vylúčenie pochybností platí, že ak skutočne vykonané konečné množstvá sú nižšie ako odhadované množstvá podľa Oceneného výkazu výmer, nevyžaduje sa uzatvorenie dodatku. 

Ak Zhotoviteľ nedodrží odporúčané postupy navrhnuté projektantom a z tohto dôvodu bude potrebné upraviť alebo zmeniť Projektovú dokumentáciu, Zhotoviteľ si sám na vlastné náklady zabezpečí jej zmenu vrátane jej schválenia príslušnými zložkami Objednávateľa. 

V prípade vzniku potreby uzatvorenia dodatku k Zmluve je Stavebný dozor zodpovedný za kompletizáciu všetkých dokumentov k dodatku, kontrolu ich vecnej a formálnej správnosti, úplnosť a za ich predloženie Objednávateľovi. Forma a obsah dodatku musia byť odsúhlasené Objednávateľom. Objednávateľ je oprávnený počas realizácie Zmluvy zmeniť formu, zmeniť, vynechať alebo pridať podporné dokumenty, ktoré budú prílohou dodatku, pričom tieto zmeny nevyžadujú uzatvorenie dodatku.

Zhotoviteľ je povinný predložiť Stavebnému dozorovi všetky podporné dokumenty pre účely uzavretia dodatku v zmysle požiadaviek Stavebného dozora a Objednávateľa.



Podčlánok 13.3 Postup pri Zmenách

Na koniec podčlánku sa pridávajú odstavce s nasledujúcim znením:



Súčasťou ponuky Zhotoviteľa musí byť vyplnený Identifikačný list, ktorého vzor zaslal Objednávateľ Zhotoviteľovi po nadobudnutí účinnosti Zmluvy. 

Zmeny, ktoré sú predmetom dodatku, si Zhotoviteľ môže zahrnúť do Prehlásenia podľa podčlánku 14.3 (Žiadosť o Priebežné platobné potvrdenia), resp. Záverečného Prehlásenia podľa podčlánku 14.11 (Žiadosť o Záverečné platobné potvrdenie) až po vykonaní prác, ktoré sú predmetom príslušného dodatku a po nadobudnutí účinnosti príslušného dodatku.

Prípadná akákoľvek zmena stavby, ktorá bude mať vplyv na zmenu Projektovej dokumentácie musí byť vopred prerokovaná a schválená Objednávateľom.

Podčlánok 13.8 Úpravy v dôsledku zmien Nákladov

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Na úpravy v dôsledku zmien Nákladov (ďalej aj „indexácia“) sa uplatní mechanizmus na úpravu ceny v dôsledku zmien nákladov na realizáciu (ďalej len „mechanizmus indexácie“) v zmysle MP č. 19/2022.

Čiastky splatné Zhotoviteľovi budú upravené kvôli zvýšeným alebo zníženým nákladom na pracovnú silu, Vybavenie a na iné vstupy do Diela tak, že sa pripočítajú alebo odpočítajú čiastky stanovené podľa vzorca stanoveného v tomto podčlánku. Do tej miery, v ktorej plná kompenzácia za každé zvýšenie alebo zníženie Nákladov nie je pokrytá ustanoveniami tohto alebo iných článkov bude sa mať za to, že Akceptovaná zmluvná hodnota zahrňuje čiastky, ktoré pokrývajú rezervu pre ďalšie zvýšenie a zníženie nákladov.

Úprava, ktorá sa použije na čiastku inak splatnú Zhotoviteľovi, tak ako bola ocenená v súlade s príslušným Formulárom a potvrdená v Priebežnom platobnom potvrdení, resp. Záverečnom platobnom potvrdení bude určená podľa nasledovného vzorca: 



Kde:

 : 	násobiteľ úpravy (koeficient zmeny), ktorý bude použitý pre odhadnutú zmluvnú hodnotu vykonanú za obdobie „“, pričom týmto obdobím je kvartál. Hodnota násobiteľa úpravy sa zaokrúhľuje matematicky na 3 desatinné miesta. 

 : 	ukončený kvartál (koncový) je rozhodujúce obdobie, za ktoré Zhotoviteľ uplatňuje indexáciu.

 : 	referenčné obdobie, kvartál do ktorého spadá kalendárny deň, v ktorý uplynula lehota na predkladanie ponúk vo verejnej súťaži.

 : 	pevný koeficient 10 %, ktorý reprezentuje časť nákladov na stavebné činnosti a časti stavby, ktoré nepodliehajú indexácii.

 : 	koeficient 20 %, ktorý predstavuje časť nákladov za realizované stavebné činnosti a časti stavby, ktoré podliehajú indexácii, a reprezentuje zmenu osobných nákladov resp. nákladov na pracovnú silu.

 : 	ukazovateľ Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 2015=100) - mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom – (Harmonized indices of consumer prices) na Slovensku publikovaný Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho internetovej stránke www.statistics.sk.

 : 	hodnota ukazovateľa Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 2015=100) – mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom – prepočítaná za kvartál, v období „“.

 : 	hodnota ukazovateľa Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 2015=100) – mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom– za referenčné obdobie (kvartál) v období „“, t. j. kvartál, v ktorý uplynula lehota na predkladanie ponúk vo verejnej súťaži.

 : 	koeficient 8 %, ktorý predstavuje časť nákladov za realizované stavebné činnosti a časti stavby, ktoré podliehajú cenovej úprave a reprezentuje zmenu cien pohonných hmôt (motorovej nafty).

 : 	ukazovateľ Priemerné ceny pohonných látok v SR (Motorová nafta) – mesačne [sp0202ms] prepočítaný za kvartál, publikovaný Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho internetovej stránke www.statistics.sk.

 : 	hodnota ukazovateľa Priemerné ceny pohonných látok v SR (Motorová nafta) – mesačne [sp0202ms] prepočítaná za kvartál, v období „“

 : 	hodnota ukazovateľa Priemerné ceny pohonných látok v SR (Motorová nafta) – mesačne [sp0202ms] prepočítaná za kvartál, v období „“, t. j. kvartál, v ktorý uplynula lehota na predkladanie ponúk vo verejnej súťaži.

 : 	koeficient 62 %, ktorý predstavuje časť nákladov za realizované stavebné činnosti a časti stavby, ktoré podliehajú cenovej úprave a reprezentuje zmenu nákladov cien materiálov a výrobkov spotrebovávaných v stavebníctve Slovenskej republiky.

 : 	ukazovateľ Indexy cien stavebných prác, materiálov a výrobkov spotrebovaných v stavebníctve (2021=100) – štvrťročne [sp1010qs] – Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) (Price indexes of constructions works, materials and goods used in construction industry) za štvrťrok, ktorý je publikovaný Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho internetovej stránke www.statistics.sk.

 : 	hodnota ukazovateľa Indexy cien stavebných prác, materiálov a výrobkov spotrebovaných v stavebníctve (2021=100) – štvrťročne [sp1010qs] – Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) v období „“.

 : 	hodnota ukazovateľa Indexy cien stavebných prác, materiálov a výrobkov spotrebovaných v stavebníctve (2021=100) – štvrťročne [sp1010qs] – Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) v období „“.

Pre vylúčenie pochybností platí, že za kvartál sa považuje príslušný kalendárny štvrťrok.

Žiadna úprava nebude použitá pre prácu ocenenú na základe Nákladov alebo súčasných cien.

Pre vylúčenie pochybností platí, že úprave cien v zmysle tohto podčlánku nepodliehajú platby za Technologické zariadenie a Materiály v súlade s podčlánkom 14.5 (Technologické zariadenie a Materiály určené pre Dielo).

K prvému uplatneniu mechanizmu indexácie dochádza najskôr po dvoch kvartáloch nasledujúcich po kvartáli, 
v ktorom uplynula lehota na predkladanie ponúk vo verejnej súťaži. Pre vylúčenie pochybností platí, že v čase uplatnenia mechanizmu indexácie musí byť Zmluva platná a účinná.

Základným predpokladom pre uplatnenie mechanizmu indexácie je pre Zhotoviteľa dodržiavanie zmluvne stanoveného a schváleného harmonogramu prác vrátane Lehoty výstavby. Pre aplikáciu mechanizmu indexácie je rozhodujúcim obdobím kvartál, pričom: 

(a) referenčným obdobím (označené ako obdobie „“) je kvartál, do ktorého spadá kalendárny deň, v ktorý uplynula lehota na predkladanie ponúk vo verejnej súťaži;

(b) rozhodujúcim obdobím (označené ako obdobie „“), je obdobie (kvartál), za ktoré si Zhotoviteľ uplatňuje indexáciu.

V prípade, ak pri realizácii stavby nedôjde k predĺženiu Lehoty výstavby, pre mechanizmus indexácie sa použije referenčné obdobie podľa pododstavca (a) vyššie a rozhodujúce obdobie podľa pododstavca (b) vyššie.

V prípade, ak pri realizácii stavby dôjde k predĺženiu Lehoty výstavby alebo zmene harmonogramu prác v čase podpisu Zmluvy (harmonogramu prác v zmysle pododstavca (A) podčlánku 8.3 (Harmonogram prác)), na základe udalostí, ktoré preukázateľne zo strany Zhotoviteľa nebolo možné vopred predpokladať a zároveň Zhotoviteľ vykonal všetky adekvátne úkony k zabráneniu predĺženia Lehoty výstavby, pre mechanizmus indexácie sa použije referenčné obdobie podľa pododstavca (a) vyššie a rozhodujúce obdobie podľa pododstavca (b) vyššie.

V prípade, ak pri realizácii stavby dôjde k predĺženiu Lehoty výstavby z dôvodov na strane Zhotoviteľa, pre mechanizmus indexácie za práce realizované po pôvodnej Lehote výstavby bude rozhodujúcim obdobím kvartál pôvodnej Lehoty výstavby. 

V stanovenom vzorci pre výpočet indexácie, podľa tohto podčlánku, je fixná časť nákladov realizovanej stavby, ktoré nepodliehajú indexácii, stanovená vo výške 10 % a hodnota nákladov, ktorá podlieha indexácii, je stanovená vo výške 90 % z celkovej realizovanej stavby. Zdrojmi vstupov pre výpočet násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) pre mechanizmus indexácie sú ukazovatele Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 2015=100) - mesačne [sp0017ms], Priemerné ceny pohonných látok v SR - mesačne [sp0202ms], a Indexy cien stavebných prác, materiálov a výrobkov spotrebovaných v stavebníctve (2021=100) - štvrťročne [sp1010qs], ktoré sú publikované Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho webovom sídle www.statistics.sk. 

Vykazované mesačné hodnoty ukazovateľov Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 2015=100) - mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom a Priemerné ceny pohonných látok v SR - mesačne [sp0202ms] – Motorová nafta, je potrebné previesť na obdobie kvartál pre obdobia  a  tak, že sa vypočíta aritmetický priemer vykazovaných hodnôt za 3 relevantné mesiace prislúchajúce k obdobiu  a . Vypočítané aritmetické priemery sa matematicky zaokrúhľujú na 3 desatinné miesta. Hodnota použitá z ukazovateľa Indexy cien stavebných prác, materiálov a výrobkov spotrebovaných v stavebníctve (2021=100) - štvrťročne [sp1010qs] – Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) je už uvádzaná za štvrťrok a má povahu indexu k bázickému obdobiu priemer roka 2021, t. j. index priemer 2021=100. Podiely každého z 3 (troch) ukazovateľov sa matematicky zaokrúhľujú na 3 desatinné miesta. 

Výsledná hodnota násobiteľa úpravy môže dosahovať hodnoty: 

(i) 	Hodnota násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) väčšia ako číslo 1 znamená dodatočné finančné nároky. 

(ii) 	Hodnota násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) nižšia ako číslo 1 znamená zníženie finančných nárokov. 

(iii) 	Hodnota násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) rovná číslu 1 je hodnotou bez zmeny vo finančných nárokoch. 

V prípade, ak výsledná hodnota násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) je:

(A) 	väčšia ako číslo 1, Zhotoviteľ je oprávnený po zverejnení indexov za príslušné obdobie (kvartál) Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho internetovej stránke www.statistics.sk predložiť Objednávateľovi návrh dodatku k Zmluve, predmetom ktorého bude úprava ceny v dôsledku zmien nákladov na realizáciu určená podľa tohto podčlánku za skutočne zrealizované práce v príslušnom kvartáli (ďalej len „cena indexácie“). Zhotoviteľovi vznikne právo fakturovať cenu indexácie po nadobudnutí účinnosti dodatku, pričom nárok na úhradu ceny indexácie vznikne v zmysle podmienok uvedených v článku 14 (Zmluvná cena a platby).

(B) 	nižšia ako číslo 1, Objednávateľ predloží Zhotoviteľovi po zverejnení indexov za príslušné obdobie (kvartál) Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho internetovej stránke www.statistics.sk elektronicky návrh dodatku k Zmluve, predmetom ktorého bude cena indexácie. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby Zhotoviteľom podpísané originály dodatku boli v dispozícii Objednávateľa najneskôr do 15 dní odo dňa doručenia návrhu dodatku Objednávateľa Zhotoviteľovi podľa predchádzajúcej vety.  Zhotoviteľovi vznikne povinnosť zahrnúť cenu indexácie do faktúry po nadobudnutí účinnosti dodatku, pričom nárok na úhradu ceny indexácie vznikne v zmysle podmienok uvedených v článku 14 (Zmluvná cena a platby). Objednávateľovi vznikne právo na zaplatenie ceny indexácie na nasledujúci deň po uplynutí lehoty 15 dní podľa predchádzajúcej vety, bez ohľadu na to, či došlo k uzavretiu dodatku (dodatok má len deklaratórny charakter).

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade uplatnenia mechanizmu indexácie bude uzavretý samostatný dodatok, ktorého vzor je uvedený v Prílohe č. 8 – Vzor dodatku pre uplatnenie mechanizmu indexácie (ďalej len „Príloha č. 8“)  a so znením ktorého obe zmluvné strany vyjadrili podpisom tejto Zmluvy súhlas.

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 13.9 Podmienky zmeny materiálu resp. technológie

V prípade, ak Zhotoviteľ (ako uchádzač) neuviedol vo svojej ponuke vo výkaze výmer do stĺpca s názvom „Špecifikácia (materiál/technológia)“ ekvivalentné riešenie (konkrétny druh materiálu resp. technológie), je povinný zabudovať materiál resp. technológiu, ktoré sú uvedené v popise položky alebo v Projektovej dokumentácii, okrem prípadu ak dôjde k zmene materiálu resp. technológie v súlade s nasledujúcimi odstavcami tohto podčlánku. 

V prípade, ak Zhotoviteľ (ako uchádzač) (i) neuviedol v ponuke iný materiál resp. technológiu ako sú uvedené v popise položky alebo v Projektovej dokumentácii, avšak má v úmysle iný materiál resp. technológiu použiť, alebo (ii) v ponuke uviedol iný materiál resp. technológiu, avšak tento materiál resp. technológiu nemá v úmysle použiť, môže Zhotoviteľ pristúpiť k zmene materiálu resp. technológie len v prípade, ak Objednávateľ zmenu schváli. 

Zhotoviteľ je povinný požiadať Objednávateľa o zmenu materiálu resp. technológie písomne e-mailom na e-mailovej adrese uvedenej v záhlaví Zmluvy, príp. listom zaslaným na Adresu pre doručovanie písomností uvedenú záhlaví Zmluvy. V písomnej žiadosti je Zhotoviteľ povinný uviesť konkrétny a technicky zadefinovaný druh materiálu/technológie a výrobcu materiálu/technológie, ako aj porovnanie parametrov pôvodného materiálu resp. pôvodnej technológie s navrhovaným materiálom/navrhovanou technológiou. Povinnosť preukázať, že navrhovaný materiál/navrhovaná technológia má rovnaké, resp. lepšie parametre ako pôvodný materiál/pôvodná technológia, je povinnosťou Zhotoviteľa. Objednávateľ je oprávnený žiadosti o zmenu materiálu/technológie nevyhovieť najmä v nasledovných prípadoch:

- 	ak Zhotoviteľ bude v dôsledku zmeny materiálu/technológie požadovať dodatočnú platbu alebo predĺženie Lehoty výstavby,

- 	ak Zhotoviteľ dostatočne nepreukáže Objednávateľovi, že navrhovaný materiál/ navrhovaná technológia má rovnaké, príp. lepšie parametre ako pôvodný materiál/pôvodná technológia, 

- 	ak zmena materiálu/technológie bude mať vplyv na vydané stavebné povolenie (v prípade ak napriek tejto skutočnosti Objednávateľ použitie iného materiálu alebo technológie schváli, činnosti súvisiace s touto zmenou – napr. zmena Projektovej dokumentácie, zabezpečenie zmeny stavebného povolenia vrátane súvisiacich správnych a iných poplatkov, zabezpečí Zhotoviteľ na vlastné náklady, pričom prípadná akákoľvek zmena, ktorá bude mať vplyv na zmenu Projektovej dokumentácie musí byť vopred prerokovaná a schválená Objednávateľom). 

Zhotoviteľ je oprávnený použiť nový materiál/novú technológiu už po doručení písomného súhlasu na použitie iného materiálu/inej technológie zo strany Objednávateľa Zhotoviteľovi. Zhotoviteľovi vznikne právo fakturovať nový materiál/novú technológiu až po nadobudnutí účinnosti dodatku, ktorého predmetom bude zmena materiálu/technológie.

Pre vylúčenie pochybností platí, že za zmenu s povinnosťou postupovať podľa predchádzajúcich ustanovení sa považuje aj prípad, ak Zhotoviteľ uviedol v ponuke iný materiál resp. technológiu ako sú uvedené v popise položky alebo v Projektovej dokumentácii, avšak Zhotoviteľ sa rozhodne použiť materiál resp. technológiu uvedenú v popise položky alebo v Projektovej dokumentácii.

Článok  14  Zmluvná cena a platby

Podčlánok 14.3 Žiadosť o Priebežné platobné potvrdenia

Prvý odstavec sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením: 

Zhotoviteľ je povinný predložiť Stavebnému dozorovi po skončení každého kalendárneho mesiaca v 5 vyhotoveniach Prehlásenie vo forme schválenej Stavebným dozorom a Objednávateľom, v ktorom podrobne uvedie čiastky, o ktorých sa Zhotoviteľ domnieva, že na ne má právo spolu s podpornými dokumentmi. Pre vylúčenie pochybností platí, že (i) za skončenie kalendárneho mesiaca sa považuje posledný kalendárny deň v mesiaci a (ii) za príslušný kalendárny mesiac je Zhotoviteľ oprávnený predložiť iba jedno Prehlásenie.

Každé vyhotovenie musí byť rovnopis s originálnymi podpismi. Objednávateľ je oprávnený počas plnenia Zmluvy jednostranne zmeniť požadovaný počet vyhotovení, pričom táto zmena nevyžaduje uzatvorenie dodatku. 

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť položku „Posúdenie TSI stavby (porealizačné posúdenie)“ uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po predložení dokumentácie z porealizačného posúdenia.

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť položku „Monitoring zložiek životného prostredia“ uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po dodaní záverečnej správy z monitoringu.

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť položku „Archeologický výskum“ uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po dodaní správy z archeologického výskumu (v prípade, ak bude správ viac, po dodaní poslednej z nich).

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť položku „Hluková štúdia po realizácii stavby“ uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po dodaní hlukovej štúdie.

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť položku „Korózny prieskum pre objekty NDS na diaľnici D1“ uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po dodaní korózneho prieskumu.

Pre vylúčenie pochybností platí, že vyššie uvedené položky je Zhotoviteľ oprávnený zahrnúť do faktúry najskôr za mesiac, v ktorom predložil, resp. dodal požadovanú dokumentáciu (príslušný výstup) Objednávateľovi.

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť príslušnú položku týkajúcu sa bludných prúdov – t.j. položku č. 8, 9, 10, 11 a 12 uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po vykonaní prác (príslušnej položky).

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť položku „Realizácia ochrany pred bludnými prúdmi pre objekty NDS v zmysle záverov korózneho prieskumu“ uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po vykonaní všetkých prác.

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť položku „Realizácia ochrany pred bludnými prúdmi“ uvedenú v Ocenenom výkaze výmer v tabuľke „Všeobecné požiadavky“ do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia po vykonaní všetkých prác.

Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť cenu indexácie, Zmeny, dodatočnú platbu v zmysle podčlánku 20.1 (Nároky Zhotoviteľa) do faktúry za mesiac, v ktorom nadobudol účinnosť príslušný dodatok.

Podčlánok 14.4 Harmonogram platieb

Text podčlánku sa ruší.

Podčlánok 14.5 Technologické zariadenie a Materiály určené pre Dielo

V podčlánku sa ruší pododstavec (a) (ii) a nahrádza sa nasledujúcim znením:

1. predložil kópiu faktúry za získanie a dodávku Technologického zariadenia a Materiálov na Stavenisko, vystavenú na Zhotoviteľa. V prípade ak je faktúra vystavená v cudzom jazyku, spolu s kópiou faktúry je povinný Zhotoviteľ predložiť aj kópiu úradne osvedčeného prekladu predmetnej faktúry do slovenského jazyka. 

V podčlánku sa ruší predposledný odstavec a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Dodatočná čiastka, ktorá bude potvrdená sa bude rovnať 80% z nákladov na Technologické zariadenie a Materiály na základe kópie faktúry predloženej podľa pododstavca (a) (ii), t.j. 80% z fakturovanej ceny Materiálu bez DPH uvedenej na predmetnej faktúre, pričom táto čiastka nesmie prekročiť 80% hodnoty položky uvedenej v Ocenenom výkaze výmer za príslušné Technologické zariadenia a Materiály pre daný SO, resp. PS. 

Pre vylúčenie pochybností platí, že Zhotoviteľovi vznikne právo zahrnúť platbu za Technologické zariadenie a Materiály v zmysle tohto podčlánku do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia najskôr za  mesiac, v ktorom bolo dodané Technologické zariadenie a Materiálov na Stavenisko, a zároveň nie skôr ako za mesiac, v ktorom bola vystavená faktúra za získanie a dodávku Technologického zariadenia a Materiálov na Stavenisko podľa pododstavca (a) (ii). Pre vylúčenie pochybností platí, že Zhotoviteľovi vznikne povinnosť zahrnúť odpočet za Technologické zariadenie a Materiály v zmysle tohto podčlánku do Prehlásenia, resp. Záverečného prehlásenia za mesiac, v ktorom bolo príslušné Technologické zariadenie a Materiály v zmysle tohto podčlánku zabudované do Diela. 

Podčlánok 14.6 Vydanie Priebežných platobných potvrdení

V prvom odstavci sa v druhej vete ruší slovo „Objednávateľovi“ a nahrádza sa slovom „Zhotoviteľovi“.

Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Priebežné platobné potvrdenie Objednávateľ nepodpisuje. 

Po vydaní Priebežného platobného potvrdenia Stavebným dozorom je Zhotoviteľ oprávnený vystaviť faktúru na čiastku stanovenú v Priebežnom platobnom potvrdení a následne predložiť Stavebnému dozorovi na potvrdenie faktúru v 5 vyhotoveniach. Stavebný dozor si po potvrdení faktúry ponechá 1 vyhotovenie faktúry, Priebežného platobného potvrdenia a Prehlásenia.

Pre vylúčenie pochybností platí, že (i) Zhotoviteľovi vznikne právo vystaviť faktúru najskôr v posledný kalendárny deň v mesiaci s výnimkou poslednej faktúry pre Dielo (po ktorej už Zhotoviteľ nebude fakturovať) a (ii) Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť za príslušný kalendárny mesiac iba jednu faktúru. 

Za deň dodania sa pre účely zákona o DPH považuje deň, kedy bolo podpísané Priebežné platobné potvrdenie Stavebným dozorom. 

Po potvrdení faktúry Stavebným dozorom je Zhotoviteľ povinný predložiť Objednávateľovi faktúru, Priebežné platobné potvrdenie a Prehlásenie v 4 vyhotoveniach. Uvedená dokumentácia sa predkladá Objednávateľovi spolu so sprievodným listom Zhotoviteľa. Každé vyhotovenie musí byť rovnopis s originálnymi podpismi. Faktúra a Prehlásenie (vrátane rekapitulácie, súpisov vykonaných prác a ostatných podporných dokumentov) musí byť podpísané osobou/osobami uvedenými v zozname splnomocnených osôb, ktorý predložil Zhotoviteľ Objednávateľovi v zmysle tohto podčlánku. Objednávateľ je oprávnený počas plnenia Zmluvy jednostranne zmeniť požadovaný počet vyhotovení, pričom táto zmena nevyžaduje uzatvorenie dodatku.

Po doručení faktúry, Priebežného platobného potvrdenia a Prehlásenia (vrátane rekapitulácie, súpisov vykonaných prác a ostatných podporných dokumentov) v listinnej podobe je Zhotoviteľ povinný zaslať Objednávateľovi a Stavebnému dozorovi uvedené dokumenty aj v elektronickej podobe v otvorenom formáte xls/xlsx (okrem podporných dokumentov, ktoré nevystavuje Zhotoviteľ, ako napr. kópia faktúry k nezabudovanému materiálu, apod., ktoré zasiela vo formáte pdf) na mailové adresy určené Objednávateľom.

Zhotoviteľ je povinný pred predložením prvej faktúry predložiť Objednávateľovi a v kópii Stavebnému dozoru zoznam splnomocnených osôb za Zhotoviteľa na podpisovanie resp. potvrdzovanie faktúry, Prehlásenia/Záverečného prehlásenia, rekapitulácie a súpisov vykonaných prác. Zoznam musí obsahovať pre každú splnomocnenú osobu minimálne nasledovné údaje: meno a priezvisko, zoznam dokumentov, ktoré môže daná osoba podpisovať a podpisový vzor. V prípade, ak bude zoznam obsahovať viacero splnomocnených osôb, je Zhotoviteľ povinný v zozname uviesť, či každá zo splnomocnených osôb môže podpisovať dokumenty samostatne alebo sa požaduje spoločné konanie dvoch (alebo viacerých) splnomocnených osôb. Zoznam bude podpísaný štatutárnym orgánom Zhotoviteľa. V prípade ak je Zhotoviteľom združenie, za účelom právnej istoty a vylúčenia akýchkoľvek pochybností, predložený bude jeden spoločný zoznam splnomocnených osôb (jeden dokument), ktorý bude podpísaný štatutárnym orgánom všetkých členov združenia. Zhotoviteľ je oprávnený v prípade zmeny splnomocnených osôb predložiť aktualizovaný zoznam, v ktorom je povinný uviesť, či aktualizovaný zoznam dopĺňa alebo v plnom rozsahu nahrádza predchádzajúci zoznam.

Podčlánok 14.7 Platba

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Objednávateľ je povinný zaplatiť Zhotoviteľovi:

(a) čiastku potvrdenú v každom Priebežnom platobnom potvrdení do 60 dní od dátumu doručenia faktúry Objednávateľovi 

(b) čiastku odsúhlasenú v Záverečnom platobnom potvrdení do 60 dní od dátumu doručenia faktúry Objednávateľovi

Nezávisle od podčlánku 14.9 (Platba zádržného) a pododstavca (c) podčlánku 14.3 (Žiadosť o Priebežné platobné potvrdenia), Objednávateľ si v zmysle § 12 ods. 1 písm. b) zákona o verejných prácach vyhradzuje právo nezaplatiť Zhotoviteľovi 5 % z dohodnutej ceny do doby preukázania splnenia kvalitatívnych parametrov pri odovzdávaní verejnej práce alebo jej ucelenej časti. V prípade uplatnenia tohto práva, Objednávateľ písomne oznámi Zhotoviteľovi výšku zadržanej čiastky v lehote splatnosti faktúry. V tomto prípade Zhotoviteľovi vznikne nárok na zaplatenie zadržanej čiastky po preukázaní splnenia kvalitatívnych parametrov pri odovzdávaní verejnej práce alebo jej ucelenej časti, ktoré bude potvrdené vydaním Preberacieho protokolu pre Dielo.

Zmluvné strany berú na vedomie, že dohodnutá lehota splatnosti (60 dní) nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim zo záväzkového vzťahu pre Zhotoviteľa podľa § 369d Obchodného zákonníka, pričom takéto dojednanie odôvodňuje povaha predmetu plnenia.

Pre účely pododstavcov (a) a (b) sa za dátum doručenia faktúry považuje dátum doručenia faktúry vrátane Priebežného/Záverečného platobného potvrdenia, Prehlásenia/Záverečného prehlásenia a všetkých ostatných požadovaných podporných dokumentov, ktoré sú správne po vecnej a formálnej stránke.

Objednávateľ má právo vrátiť Zhotoviteľovi faktúru v prípade, ak faktúra alebo ktorýkoľvek z požadovaných dokumentov nie je správny po vecnej alebo formálnej stránke, alebo obsahuje akékoľvek nezrovnalosti, nie je vyhotovený v slovenskom jazyku, alebo nebol predložený alebo faktúra nebola podpísaná osobou, resp. osobami uvedenými v zozname splnomocnených osôb. Zhotoviteľ je povinný vystaviť a predložiť opravenú faktúru vrátane Priebežného/Záverečného platobného potvrdenia, Prehlásenia/Záverečného prehlásenia a všetkých ostatných požadovaných podporných dokumentov. Dátum splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry vrátane Priebežného/Záverečného platobného potvrdenia, Prehlásenia/Záverečného prehlásenia a všetkých ostatných požadovaných podporných dokumentov.

Ak je Zhotoviteľom združenie, člena združenia oprávňujúceho vystavovať faktúry uvedeného v záhlaví Zmluvy je možné zmeniť len na základe písomného dodatku uzatvoreného v súlade so Zmluvou.

Platba bude vykonaná prevodným príkazom na bankový účet Zhotoviteľa uvedený v Zmluve. Zmena bankového účtu Zhotoviteľa uvedeného v Zmluve je možná iba na základe dodatku k Zmluve. 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby účet uvedený v Zmluve bol bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Pokiaľ účet uvedený v Zmluve nie je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH, je Objednávateľ oprávnený zrealizovať úhradu faktúry na iný účet Zhotoviteľa, ktorý je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Pokiaľ Zhotoviteľ nemá žiadny bankový účet v zmysle § 6 zákona o DPH, nie je Objednávateľ povinný zrealizovať úhradu faktúry skôr ako na piaty pracovný deň po doručení písomného oznámenia Zhotoviteľa o tom, že má bankový účet v zmysle § 6 zákona o DPH s uvedením jeho čísla, za predpokladu, že účet uvedený v písomnom oznámení je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Objednávateľ nebude v omeškaní v prípade, ak pri úhrade faktúry bude postupovať podľa tohto odstavca. Uzavretie dodatku k Zmluve, ktorého predmetom je zmena účtu, nie je v týchto prípadoch potrebné.

V prípade, že má Zhotoviteľ účet vedený pre účely Zmluvy v inej mene ako v EUR, alebo v zahraničnej banke, všetky náklady Zhotoviteľa aj Objednávateľa (bankové poplatky) spojené s úhradou platby znáša Zhotoviteľ.

Zhotoviteľ nesmie bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa postúpiť pohľadávky zo Zmluvy na tretiu osobu.

Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky alebo záväzky vyplývajúce zo Zmluvy voči Objednávateľovi.

Za deň úhrady faktúry sa považuje deň odpísania platby z bankového účtu Objednávateľa v prospech bankového účtu Zhotoviteľa.

V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať nasledujúci pracovný deň.

Podčlánok 14.8 Oneskorená platba 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Ak Zhotoviteľ neobdrží platbu v súlade s podčlánkom 14.7 (Platba), má Zhotoviteľ právo uplatniť si úrok z omeškania v zmysle ustanovení Obchodného zákonníka. Úrok z omeškania je Objednávateľ povinný Zhotoviteľovi zaplatiť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia faktúry zo strany Zhotoviteľa. 

Podčlánok 14.9 Platba Zádržného

Text podčlánku sa ruší.

Podčlánok 14.10 Prehlásenie o dokončení Diela

Text podčlánku sa ruší.

Podčlánok 14.11 Žiadosť o Záverečné platobné potvrdenie 

Prvý a druhý odstavec sa rušia a nahrádzajú sa nasledujúcim znením:

Do 70 dní po obdržaní Preberacieho protokolu pre Dielo odovzdá Zhotoviteľ Stavebnému dozorovi 5 vyhotovení návrhu záverečného prehlásenia s podpornými dokumentmi vo forme schválenej Stavebným dozorom a Objednávateľom, ktoré budú detailne vyjadrovať: 

(a) hodnotu všetkých prác na Diele vykonaných v súlade so Zmluvou 

(b) akékoľvek ďalšie sumy, ktoré Zhotoviteľ považuje za splatné pre Dielo podľa Zmluvy alebo inak.

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim znením: 

Objednávateľ je oprávnený počas plnenia Zmluvy jednostranne zmeniť požadovaný počet vyhotovení, pričom táto zmena nevyžaduje uzatvorenie dodatku. 

Podčlánok 14.12 Prehlásenie o splnení záväzkov 

Druhá veta podčlánku sa ruší.

Na koniec podčlánku sa pridáva nový odstavec s nasledujúcim textom:

Prehlásenie o splnení záväzkov musí byť podpísané Predstaviteľom Zhotoviteľa alebo inou osobou oprávnenou konať v mene Zhotoviteľa.

Podčlánok 14.13 Vydanie Záverečného platobného potvrdenia 

V prvom odstavci sa v prvej vete ruší slovo „Objednávateľovi“ a nahrádza sa slovom „Zhotoviteľovi“.



Na koniec podčlánku sa pridávajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Záverečné platobné potvrdenie Objednávateľ nepodpisuje.

Po vydaní Záverečného platobného potvrdenia Stavebným dozorom je Zhotoviteľ oprávnený vystaviť konečnú faktúru na čiastku stanovenú v Záverečnom platobnom potvrdení a následne predložiť Stavebnému dozorovi na potvrdenie konečnú faktúru v 5 vyhotoveniach. Stavebný dozor si po potvrdení konečnej faktúry ponechá 1 vyhotovenie konečnej faktúry, Záverečného platobného potvrdenia, Záverečného prehlásenia a prehlásenia o splnení záväzkov. 

Za deň dodania sa pre účely zákona o DPH považuje deň, kedy bolo podpísané Záverečné platobné potvrdenie Stavebným dozorom.

Po potvrdení konečnej faktúry Stavebným dozorom je Zhotoviteľ povinný predložiť Objednávateľovi konečnú faktúru spolu so Záverečným platobným potvrdením, Záverečným prehlásením a prehlásením o splnení záväzkov v 4 vyhotoveniach. Každé vyhotovenie musí byť rovnopis s originálnymi podpismi. Konečná faktúra a Záverečné prehlásenie (vrátane všetkých podporných dokumentov) musí byť podpísané osobou/osobami uvedenými v zozname splnomocnených osôb, ktorý predložil Zhotoviteľ Objednávateľovi v zmysle podčlánku 14.6 (Vydanie Priebežných platobných potvrdení). Objednávateľ je oprávnený počas plnenia Zmluvy jednostranne zmeniť požadovaný počet vyhotovení, pričom táto zmena nevyžaduje uzatvorenie dodatku.

Na požiadanie Objednávateľa alebo Stavebného dozora je Zhotoviteľ povinný predložiť uvedené dokumenty aj v elektronickej podobe vo formáte určenom Objednávateľom.

Podčlánok 14.14 Ukončenie záväzkov Objednávateľa 

Text pododstavca (b) sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

(b) (s výnimkou záležitostí alebo vecí, ktoré sa vyskytli po vydaní Preberacieho protokolu pre Dielo) v záverečnom prehlásení popísanom v podčlánku 14.11 (Žiadosť o Záverečné platobné potvrdenie).

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 14.16  Zmluvné pokuty

Za účelom zabezpečenia riadneho a včasného plnenia záväzkov Zhotoviteľa si Zmluvné strany dohodli nasledovné zmluvné pokuty: 

(a) V prípade, že sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s predložením poistnej zmluvy resp. poistných zmlúv alebo s predložením dôkazov o poistení v lehote uvedenej v bode 4.1.1. alebo v Prílohe k ponuke, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 EUR za každý aj začatý deň omeškania. 

(b) V prípade, že sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s oznámením zmeny v zmysle Článku 5 bodu 5.1. textu Zmluvy, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 EUR za každý aj začatý deň omeškania.

(c) V prípade, že Zhotoviteľ nedodrží lehotu na odovzdanie zdrojových kódov a/alebo prevádzkovej dokumentácie k autorskému dielu Objednávateľovi v súlade s podčlánkom 1.10 (Užívanie Dokumentácie Zhotoviteľa Objednávateľom a ďalšie autorské práva), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania.

(d) V prípade, ak dôjde k porušeniu zákazu Konfliktu záujmov medzi Zhotoviteľom a Stavebným dozorom v zmysle podčlánku 1.15 (Konflikt záujmov), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad. 

(e) V prípade, ak Zhotoviteľ neprevezme Stavenisko na základe pozvánky Objednávateľa, resp. zmarí odovzdanie a prevzatie Staveniska (napr. nepredloží jedno originálne vyhotovenie (alebo overenú fotokópiu takého vyhotovenia) Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR a/alebo nepredloží zmluvu (resp. zmluvy) na odobratie odpadu podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania s odovzdaním a prevzatím Staveniska.

(f) V prípade, že Zhotoviteľ nesplní povinnosť predložiť niektorý z dokladov uvedených v podčlánku 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa) v stanovenej lehote, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 250 EUR za každý aj začatý deň omeškania s predložením ktoréhokoľvek z požadovaných dokladov.

(g) V prípade, že Zhotoviteľ plní príslušnú činnosť na Diele (i) prostredníctvom iného odborného pracovníka, ako bol odborný pracovník, ktorým preukazoval splnenie podmienok účasti vo verejnej súťaži, bez jeho predchádzajúceho schválenia v súlade s podčlánkom 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa) alebo (ii) prostredníctvom odborného pracovníka, ktorý nespĺňa kvalifikačné podmienky, ktoré boli požadované na preukázanie splnenia podmienok účasti vo verejnej súťaži a sú uvedené v Súťažných podkladoch, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad porušenia.

(h) V prípade, že Zhotoviteľ poruší povinnosť vykonávať stavebné a montážne práce na železničnej infraštruktúre v súlade s rozkazom o výluke, súborným rozkazom o výluke alebo rozkazom prednostu stanice, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 750 EUR za každých začatých 30 minút nad rámec pôvodne schválenej výluky.

(i) V prípade, že Zhotoviteľ z dôvodov na strane Zhotoviteľa odriekne výluku zaradenú do schváleného týždenného plánu výluk, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000 EUR za každú takto odrieknutú výluku a zároveň je Zhotoviteľ povinný uhradiť Objednávateľovi všetky preukázateľne vynaložené náklady spojené s odvolaním výluky.

(j) V prípade, ak Zhotoviteľ nesplní svoj záväzok vykonávať činnosti na UTZ osobami, ktoré disponujú príslušnými osvedčeniami uvedenými v podčlánku 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR za každý zistený prípad porušenia záväzku.

(k) V prípade, že sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s predložením niektorého dokumentu (napr. environmentálna správa, monitoring bioty, záverečná správa z monitoringu zložiek životného prostredia, hluková štúdia), ktorý má Zhotoviteľ predložiť Objednávateľovi podľa podčlánku 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením tejto povinnosti.

(l) V prípade, že sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s doručením (i) návrhu textu Zábezpeky na vykonanie prác alebo (ii) s doručením samotnej Zábezpeky na vykonanie prác v znení schválenom Objednávateľom v stanovenej lehote podľa podčlánku 4.2 (Zábezpeka na vykonanie prác), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením tejto povinnosti. 

(m) V prípade, že sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s doručením predĺženej Zábezpeky na vykonanie prác alebo dodatku k pôvodnej zábezpeke podľa podčlánku 4.2 (Zábezpeka na vykonanie prác) alebo ak Zhotoviteľ nemal platnú Zábezpeku na vykonanie prác nepretržite až do doby vydania Protokolu o vyhotovení Diela, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške  1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením povinnosti doručiť predĺženú Zábezpeku na vykonanie prác tzn. za každý deň kedy Zhotoviteľ nemal platnú Zábezpeku na vykonanie prác až do vydania Protokolu o vyhotovení Diela.

(n) V prípade, ak Zhotoviteľ porušil povinnosti týkajúce sa Podzhotoviteľov podľa podčlánku 4.4 (Podzhotovitelia), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty:

(i) v prípade, že Zhotoviteľ poveril vykonaním Diela iného Podzhotoviteľa než toho, ktorý bol uvedený v Zozname Podzhotoviteľov (Prílohe č. 3 Zmluvy) bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa (resp. Stavebného dozora v prípade Podzhotoviteľa, ktorý má podľa zmluvy so Zhotoviteľom vykonať práce v hodnote nižšej ako 3% z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH), vo výške 10 000 EUR za každý prípad,

(ii) v prípade, že Podzhotoviteľ zadal v celom rozsahu tretej osobe vyhotovenie časti Diela, na ktorú má so Zhotoviteľom zmluvný vzťah, vo výške 10 000 EUR za každý prípad,

(iii) v prípade omeškania Zhotoviteľa s predložením aktuálneho Zoznamu Podzhotoviteľov a/alebo predložením originálu príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy s Podzhotoviteľom, vo výške 200 EUR za každý aj začatý deň omeškania, 

(iv) v prípade, že Zhotoviteľ neoznámil Objednávateľovi zmenu údajov o Podzhotoviteľovi v požadovanej lehote a v požadovanom rozsahu, vo výške 200 EUR za každý aj začatý deň omeškania,

(v) v prípade, ak Zhotoviteľ porušil povinnosť zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal Podzhotoviteľ, ktorý má sídlo v treťom štáte, s ktorým nemá Slovenská republika alebo Európska únia uzavretú medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike, alebo ktorý má sídlo v treťom štáte alebo ak ide o zákazku, o ktorých to ustanoví vláda Slovenskej republiky nariadením, vo výške 10 000,- EUR za každý jednotlivý prípad.

(o) Ak sa ktorékoľvek vyhlásenie Zhotoviteľa podľa druhého odstavca podčlánku 4.4a (Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora) ukáže ako nepravdivé, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad nepravdivého vyhlásenia.

(p) V prípade, ak Zhotoviteľ písomne neoznámi Objednávateľovi jeho výmaz z registra partnerov verejného sektora alebo, že jeho konečným užívateľom výhod zapísaným v registri partnerov verejného sektora sa stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO, najneskôr do päť dní odo dňa vykonania výmazu v registri partnerov verejného sektora alebo okamihu, kedy sa jeho konečným užívateľom výhod stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZVO podľa podčlánku 4.4a (Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 EUR za každý aj začatý deň omeškania.

(q) Ak Zhotoviteľ poruší svoju povinnosť podľa piateho odstavca podčlánku 4.4a (Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad. Zmluvnú pokutu možno za porušenie predmetnej povinnosti vo vzťahu k tomu istému Podzhotoviteľovi, ktorý je partnerom verejného sektora, alebo Podzhotoviteľovi v ktoromkoľvek rade udeliť aj opakovane, maximálne však 1x za kalendárny mesiac.

(r) V prípade, ak Zhotoviteľ nedodržal majetkovú hranicu danú Zmluvou a jej odsúhlasenými Zmenami podľa podčlánku 4.7 (Vytyčovanie), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každé zistenie, v dôsledku ktorého vznikli náklady spojené s dodatočným majetkovoprávnym vysporiadaním, s geodetickým zameraním a vyhotovením geometrického plánu.

(s) V prípade, ak Zhotoviteľ porušil povinnosti pri nakladaní s odpadom podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty:

(i) v prípade, že Zhotoviteľ nepredložil zmluvu (resp. zmluvy) na odobratie odpadu s odberateľom majúcim oprávnenie podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom) do odovzdania prvého Staveniska, vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania,  

(ii) v prípade, že Zhotoviteľ porušil povinnosť odovzdať odpady osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa zákona o odpadoch, s ktorou má uzatvorenú zmluvu, podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), vo výške 20 000 EUR za každý jednotlivý prípad porušenia tejto svojej povinnosti,

(iii) v prípade, že Zhotoviteľ porušil povinnosť vzniknuté odpady triediť podľa druhov a správne zaraďovať podľa Katalógu odpadov podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), vo výške 1 000 EUR za každý jednotlivý prípad porušenia tejto povinnosti,

(iv) v prípade, že Zhotoviteľ vzniknuté odpady nezabezpečil pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom alebo nebezpečné odpady neoznačil ustanoveným spôsobom podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad porušenia tejto povinnosti,

(v) v prípade, že Zhotoviteľ porušil povinnosť viesť a/alebo uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), vo výške 2 000 EUR za každý jeden nezaevidovaný záznam alebo neuchovaný záznam,

(vi) v prípade, že Zhotoviteľ porušil povinnosť odovzdať Objednávateľovi evidenciu odpadov podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania,

(vii) v prípade, že Zhotoviteľ porušil povinnosť pri vzniku a preprave nebezpečných odpadov zabezpečiť tlačivá Sprievodný list nebezpečného odpadu, ich riadne vyplnenie a potvrdenie podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom), vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad porušenia tejto svojej povinnosti.

(t) V prípade, že Zhotoviteľ nedoručí v stanovenej lehote a v požadovanom rozsahu a formáte podľa podčlánku 4.21 (Správy o postupe prác) Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi požadované Správy o postupe prác (týždenná, mesačná), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 EUR za každý aj začatý deň omeškania.

(u) V prípade, že Zhotoviteľ poruší povinnosť zabezpečiť, aby bol Stavebný denník prístupný na Stavenisku počas celého výkonu Diela podľa podčlánku 4.26 (Stavebný denník) (tzn. Stavebný denník nie je z akýchkoľvek dôvodov na Stavenisku prístupný/dostupný), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 3 000 EUR za každý aj začatý deň, v ktorom nie je Stavebný denník na Stavenisku prístupný/dostupný. 

(v) V prípade, že Zhotoviteľ nevedie Stavebný denník v súlade s podčlánkom 4.26 (Stavebný denník) v nadväznosti na podčlánok 1.3 (Komunikácia) a podčlánok 1.8 (Starostlivosť o dokumentáciu a jej dodanie), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000 EUR za každý jeden chýbajúci zápis v ktoromkoľvek Stavebnom denníku. 

(w) V prípade, že Zhotoviteľ porušuje povinnosti v oblasti BOZP v súlade s podčlánkom 6.7 (Ochrana zdravia a bezpečnosť pri práci), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty:

(i) za porušenie povinnosti používania ochranných prilieb a iných osobných ochranných pracovných prostriedkov vo výške 1 000 EUR za každé jedno porušenie povinnosti každým jedným zamestnancom resp. pracovníkom Personálu Zhotoviteľa, 

(ii) za porušenie povinnosti zákazu požívania alkoholických nápojov alebo omamných látok alebo psychotropných látok a/alebo za porušenie povinnosti podrobiť sa skúške na prítomnosť alkoholu, omamnej látky alebo psychotropnej látky vo výške 1 000 EUR za každé jedno porušenie povinnosti každým jedným zamestnancom resp. pracovníkom Personálu Zhotoviteľa, 

(iii) za opätovné zaradenie zamestnanca resp. pracovníka Personálu Zhotoviteľa na práce po písomnom vykázaní zo stavby vo výške 5 000 EUR za každého takéhoto zamestnanca resp. pracovníka Personálu Zhotoviteľa, 

(iv) za chýbajúce doklady a oprávnenia pracovníka Zhotoviteľa alebo za nepredloženie takéhoto dokladu alebo oprávnenia podľa podčlánku 6.7 (Ochrana zdravia a bezpečnosť pri práci) vo výške 1 000 EUR za každého zamestnanca resp. pracovníka Personálu Zhotoviteľa, 

(v) v prípade, ak Zhotoviteľ nesplní alebo poruší akúkoľvek povinnosť v zmysle platného (aktualizovaného) plánu BOZP ako aj platných predpisov BOZP, vo výške 500 EUR za každé porušenie povinnosti.

(x) V prípade, ak Zhotoviteľ nepredloží v súlade s podčlánkom 6.10 (Záznamy o Personáli a Zariadení Zhotoviteľa) „Zoznam všetkých jemu doteraz známych fyzických osôb - podnikateľov a právnických osôb, ktorí budú vykonávať práce na príslušnom PS alebo SO“, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením tejto povinnosti. 

(y) V prípade, že Zhotoviteľ nevydal oznámenie Stavebnému dozorovi podľa podčlánku 7.3 (Kontrola) týkajúce sa vykonaných prác, ktoré majú byť zakryté alebo ktoré budú pri preberacom konaní neprístupné, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000 EUR za každý jednotlivý prípad.

(z) V prípade, že Zhotoviteľ nepredloží na odsúhlasenie Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi „Kontrolný a skúšobný plán“ v súlade s podčlánkom 7.4 (Skúšky), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 250 EUR za každý aj začatý deň omeškania. 

(aa) V prípade, že Zhotoviteľ nepredloží v stanovenej lehote Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi  aktualizovaný podrobný harmonogram prác alebo revidovaný harmonogram prác v súlade s podčlánkom 8.3 (Harmonogram prác) alebo 8.6. (Postup prác), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 EUR za každý aj začatý deň omeškania až do splnenia tejto povinnosti.

(ab) V prípade, ak sa Zhotoviteľ dostal do omeškania so splnením niektorého sankcionovateľného míľnika podľa podčlánku 8.3 (Harmonogram prác), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške  500 EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením povinnosti. 

(ac) V prípade, že Zhotoviteľ neuvedie územie dotknuté výstavbou Diela do pôvodného stavu v súlade s podčlánkom 10.4 (Plochy vyžadujúce uvedenie do pôvodného stavu), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 EUR za každý aj začatý deň omeškania.

(ad) V prípade omeškania Zhotoviteľa so splnením povinnosti odstrániť vady v lehote stanovenej Objednávateľom pre odstránenie vád v súlade s podčlánkom 11.4 (Neodstránenie vád), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,5 % z hodnoty SO alebo PS, ktorého sa vada týka, za každý aj začatý deň omeškania (pre vylúčenie pochybností sa hodnotou SO alebo PS rozumie konečná suma, ktorá bola za príslušný SO alebo PS Zhotoviteľovi uhradená). 

(ae) V prípade omeškania Zhotoviteľa s  uvoľnením Staveniska a jeho uvedením do pôvodného stavu v súlade s podčlánkom 11.11 (Vypratanie Staveniska), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 EUR za každý aj začatý deň omeškania. 

(af) V prípade, že sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s doručením návrhu textu Zábezpeky na záručné opravy alebo s doručením samotnej Zábezpeky na záručné opravy v znení schválenom Objednávateľom v stanovenej lehote podľa podčlánku 11.12 (Zábezpeka na záručné opravy), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením tejto povinnosti. 

(ag) V prípade, ak Zhotoviteľ ani na druhýkrát nepredložil Objednávateľovi návrh textu Zábezpeky na záručné opravy, ktorý by spĺňal podmienky podľa podčlánku 11.12 (Zábezpeka na záručné opravy) a z tohto dôvodu mu Objednávateľ text návrhu neodsúhlasil, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania, počítajúc dňom kedy Zhotoviteľ prvýkrát predložil Objednávateľovi návrh textu Zábezpeky na záručné opravy, ktorý nespĺňal podmienky podľa podčlánku 11.12 (Zábezpeka na záručné opravy).

(ah) V prípade, ak Zhotoviteľ zabuduje do Diela iný materiál resp. technológiu ako uviedol vo svojej ponuke alebo aké odsúhlasil Objednávateľ v súlade s podčlánkom 13.9 (Podmienky zmeny materiálu resp. technológie), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad porušenia tejto povinnosti.  

(ai) V prípade, ak Zhotoviteľ nesplní svoju povinnosť stanovenú Zmluvou udržovať v platnosti príslušnú poistnú zmluvu resp. poistné zmluvy po dohodnutú dobu v zmysle Článku 18 (Poistenie), má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením tejto povinnosti, t.j. za každý deň kedy v rámci dohodnutej lehoty nebola príslušná poistná zmluva platná resp. poistné zmluvy platné.  

(aj) V prípade, ak Zhotoviteľ poškodí kábel v správe ŽSR, je Objednávateľ oprávnený od Zhotoviteľa požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000 EUR za každý taký prípad. V prípade, ak v dôsledku poškodenia kábla je bezprostredne ohrozená (obmedzená) bezpečnosť, je Objednávateľ oprávnený od Zhotoviteľa požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR za každý taký prípad.

(ak) V prípade, ak Zhotoviteľ inak poruší svoje záväzky, ktoré uzavretím Zmluvy na seba prevzal alebo nesplní inú svoju povinnosť, je Objednávateľ oprávnený od Zhotoviteľa požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 EUR za každý taký prípad. 

Zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tohto podčlánku 14.16 (Zmluvné pokuty) nemá vplyv na povinnosť Zhotoviteľa splniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou. 

Zmluvná pokuta sa bude uhrádzať na základe penalizačnej faktúry. Lehota splatnosti tejto faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia.

Zmluvné pokuty dohodnuté Zmluvou hradí povinná Strana nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne druhej zmluvnej strane v tejto súvislosti škoda, ktorú možno vymáhať samostatne a v plnej výške.

Tieto náklady sú náklady Zhotoviteľa a nie je možné ich zahrnúť do ceny Diela.

V prípade porušenia povinnosti Zhotoviteľa zabezpečenej zmluvnou pokutou, pre porušenie ktorej si Zmluvné strany dohodli aj odstúpenie od Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený popri odstúpení od Zmluvy uplatniť si voči Zhotoviteľovi aj zmluvnú pokutu. 

Pridáva sa nový podčlánok s nasledujúcim znením:

Podčlánok 14.17 Finančný plán

Zhotoviteľ je povinný predkladať Objednávateľovi a Stavebnému dozorovi finančný plán na všetky predpokladané platby v mesačnom členení na obdobie od začiatku do konca plnenia Zmluvy v štruktúre požadovanej Objednávateľom v termínoch podľa tohto podčlánku. Požadovanú štruktúru finančného plánu (vzor) zašle Objednávateľ e-mailom Zhotoviteľovi do 42 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy.

Prvý finančný plán je Zhotoviteľ povinný predložiť do 56 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný predkladať aktualizovaný finančný plán najneskôr do 7 pracovných dní od vystavenia faktúry. 

Do finančného plánu musí Zhotoviteľ zahrnúť hodnotu prác na Diele, Dokumentácie Zhotoviteľa a všetky ostatné čiastky splatné podľa Zmluvy v zmysle platobných podmienok ako aj odhad predpokladaných Zmien. Pri príprave musí zohľadniť všetky známe skutočnosti týkajúce sa realizácie Zmluvy, tak aby predložený finančný plán predstavoval reálny odhad nákladov. V prípade potreby spolupracuje so Stavebným dozorom. 

V prípade, ak Objednávateľ zašle Zhotoviteľovi pripomienky k predloženému finančnému plánu, Zhotoviteľ je povinný predložiť opravený finančný plán do troch pracovných dní od obdržania pripomienok Objednávateľa.

Finančný plán bude Stavebnému dozorovi a Objednávateľovi predkladaný v elektronickej podobe e-mailom (v otvorenom formáte xls/xlsx a sken finančného plánu podpísaného Zhotoviteľom vo formáte pdf).  

Nezávisle od uvedeného je Zhotoviteľ povinný predložiť aktualizovaný finančný plán aj na základe operatívnej požiadavky Objednávateľa do troch pracovných dní od jej obdržania. 

Článok  15  Odstúpenie od Zmluvy zo strany Objednávateľa

Podčlánok 15.2 Odstúpenie od Zmluvy zo strany Objednávateľa 

V podčlánku sa za pododstavec (f) pridávajú nové pododstavce (g) až (x) s nasledujúcim znením:

(g) je v omeškaní s predložením dokumentov podľa bodu 4.1. článku 4 textu Zmluvy o viac ako desať dní,

(h) neodstráni napriek upozorneniu Objednávateľa Konflikt záujmov, ktorý vznikol medzi Zhotoviteľom a Stavebným dozorom resp. jeho pracovníkmi  podľa podčlánku 1.15 (Konflikt záujmov),

(i) nepredloží doklady požadované v podčlánku 4.1 (Všeobecné povinnosti Zhotoviteľa), 

(j) je v omeškaní s predložením návrhu textu Zábezpeky na vykonanie prác alebo samotnej Zábezpeky na vykonanie prác v zmysle podčlánku 4.2 (Zábezpeka na vykonanie prác) o viac ako desať dní alebo ak návrh textu Zábezpeky na vykonanie prác Objednávateľ dvakrát z opodstatnených dôvodov (návrh textu nespĺňa podmienky v zmysle podčlánku 4.2) neschválil,

(k) neodstráni nedostatky predloženého a Objednávateľom neodsúhlaseného návrhu textu Zábezpeky na vykonanie prác v lehote stanovenej Objednávateľom, 

(l) poruší povinnosť predložiť do odovzdania prvého Staveniska Objednávateľovi zmluvu (resp. zmluvy) na odobratie odpadu s odberateľom majúcim oprávnenie podľa zákona o odpadoch na nakladanie so všetkými odpadmi podľa podčlánku 4.18a (Nakladanie s odpadom),

(m) nepredloží Objednávateľovi „Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci“ v zmysle podčlánku 6.7 (Ochrana zdravia a bezpečnosť pri práci), resp. ak ho Zhotoviteľ aspoň v dvoch prípadoch (nemusí sa jednať o porušenie tej istej povinnosti) nedodrží,

(n) (vrátane podzhotoviteľa) opakovane nespolupracuje (nemusí sa jednať o porušenie tej istej povinnosti) s koordinátorom bezpečnosti/ koordinátormi bezpečnosti určenými Objednávateľom v zmysle podčlánku 6.7 (Ochrana zdravia a bezpečnosť pri práci),

(o) je v omeškaní so splnením niektorého sankcionovateľného míľnika podľa podčlánku 8.3 (Harmonogram prác) o viac ako 30 dní, z dôvodov na strane Zhotoviteľa,

(p) nesplní svoju povinnosť stanovenú Zmluvou udržovať v platnosti príslušnú poistnú zmluvu resp. poistné zmluvy po dohodnutú dobu v zmysle Článku 18 (Poistenie) a/alebo nepredloží Objednávateľovi k preukázaniu splnenia tejto svojej povinnosti príslušné požadované doklady podľa podčlánku 18.1 (Všeobecné požiadavky na poistenie),

(q) neprevezme niektoré Stavenisko od Objednávateľa napriek tomu, že ho Objednávateľ na jeho prevzatie písomne vyzval alebo iným spôsobom zmarí odovzdanie a prevzatie Staveniska,

(r) podá nepravdivé vyhlásenie podľa druhého odstavca podčlánku 4.4a (Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora),

(s) alebo oprávnená osoba nemá splnenú niektorú povinnosť podľa zákona o RPVS,

(t) vykonáva časť predmetu plnenia, resp. predmet plnenia prostredníctvom Podzhotoviteľa, ktorý je partnerom verejného sektora alebo Podzhotoviteľa v ktoromkoľvek rade, ktorý nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora,

(u) bol právoplatným rozhodnutím súdu vymazaný z registra partnerov verejného sektora alebo mu bol právoplatným rozhodnutím Úradu pre verejné obstarávanie uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní,

(v) má nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo zmluvy s osobou, ktorá je alebo bola jeho Podzhotoviteľom pri plnení predmetu Zmluvy a neexistuje dôvodná pochybnosť o spornosti takéhoto nároku Podzhotoviteľa na vyplatenie odmeny alebo odplaty a Zhotoviteľ nevykoná nápravu ani v dodatočnej lehote poskytnutej mu Objednávateľom v písomnej výzve,

(w) poveril tretiu stranu poskytnutím časti predmetu plnenia bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa, (resp. Stavebného dozora v prípade Podzhotoviteľa, ktorý má podľa zmluvy so Zhotoviteľom vykonať práce v hodnote nižšej ako 3% z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH),

(x) porušil povinnosť zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal Podzhotoviteľ, ktorý má sídlo v treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike.

Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj z dôvodov uvedených v § 19 ZVO.

Druhý odstavec sa ruší a nahrádza sa odstavcom s nasledujúcim znením:

Porušenie povinností podľa predchádzajúceho odstavca sa považuje za podstatné s právom Objednávateľa okamžite od Zmluvy odstúpiť. Právne účinky odstúpenia nastávajú momentom doručenia písomného oznámenia o odstúpení Zhotoviteľovi.

Za druhý odstavec sa vkladajú nové odstavce s nasledujúcim znením:

Objednávateľ je oprávnený v prípade, ak ešte nedošlo k plneniu zo Zmluvy, oznámiť Zhotoviteľovi, že plnenie Zmluvy nepožaduje; doručením takéhoto oznámenia Zmluva zanikne. Pod pojmom „plnenie zo Zmluvy“ sa rozumie uskutočnenie akéhokoľvek stavebno-technického zásahu, alebo výkonu priamo súvisiaceho s realizáciou prevádzkového súboru/stavebného objektu, vrátane jeho materiálovo-technologického vybavenia a zabezpečenia, vytýčenia inžinierskych sietí k nemu prislúchajúcich ako aj zriadení (vybudovaní) nevyhnutných prístupov k nemu, pokiaľ si to miestne pomery vyžadujú resp. uskutočnenie akéhokoľvek úkonu smerujúceho k splneniu inej časti predmetu Zmluvy, pričom platí, že k plneniu Zmluvy nemôže dôjsť pred odovzdaním Staveniska. V prípade takého oznámenia sa Zhotoviteľ zaväzuje nenárokovať si voči Objednávateľovi žiadnu náhradu škody ani ušlý zisk, Zhotoviteľ bude mať len nárok na úhradu účelne vynaložených nákladov, ktoré Zhotoviteľ v dobrej viere vynaložil pred odstúpením Objednávateľa podľa predchádzajúcej vety a ktorých vynaloženie (vrátane účelnosti vynaloženia) Zhotoviteľ Objednávateľovi preukáže (najmä na získanie dokladov o absolvovaní školenia v rozsahu znalostí určených pre zamestnancov iných zamestnávateľov, ktorí budú vykonávať pracovnú činnosť na pracoviskách Objednávateľa a v jeho priestoroch za podmienok stanovených v článkoch 452-459 v predpise ŽSR Z 2, dokladov o vykonaní lekárskej prehliadky podľa bodu 453 predpisu ŽSR Z 2 a dokladov preukazujúcich oboznámenie sa s miestnymi pomermi).

Podčlánok 15.3 Ocenenie k dátumu odstúpenia

V podčlánku sa slovo „platnosť“ nahrádza slovom „účinnosť“.

Podčlánok 15.4 Platba po odstúpení

V podčlánku sa slovo „platnosť“ nahrádza slovom „účinnosť“.

Článok 16 Prerušenie prác a odstúpenie od Zmluvy zo strany Zhotoviteľa

Podčlánok 16.1 Oprávnenie Zhotoviteľa prerušiť práce

V podčlánku sa text „alebo Objednávateľ neplní podčlánok 2.4 (Finančné opatrenia Objednávateľa)“ ruší bez náhrady.

Podčlánok 16.2 Odstúpenie od Zmluvy zo strany Zhotoviteľa

V podčlánku sa pododstavec a) a e) vypúšťajú bez náhrady.

Druhý odstavec sa ruší a nahrádza sa odstavcom s nasledujúcim znením:

Ak nastane ktorákoľvek z týchto udalostí alebo okolností, môže Zhotoviteľ odstúpiť od Zmluvy. Právne účinky odstúpenia nastávajú momentom doručenia písomného oznámenia o odstúpení Objednávateľovi.

Podčlánok 16.3 Ukončenie prác a odstránenie Zariadení Zhotoviteľa

V podčlánku sa slovo „platnosť“ nahrádza slovom „účinnosť“.

Podčlánok 16.4 Platba pri odstúpení

V podčlánku sa slovo „platnosť“ nahrádza slovom „účinnosť“.

Článok  17  Riziko a zodpovednosť

Podčlánok 17.1 Náhrada škody

Na začiatok podčlánku sa vkladá nový odstavec s nasledujúcim znením:

Ak vznikne Objednávateľovi škoda (priama alebo nepriama) na veciach, právach alebo iných majetkových hodnotách v dôsledku porušenia povinností uvedených v Zmluve zo strany Zhotoviteľa, je Zhotoviteľ za tieto škody zodpovedný a je povinný Objednávateľovi uhradiť tieto vzniknuté škody. Škoda sa nahrádza v peniazoch a v plnej výške. Za nepriamu škodu sa považuje aj úhrada nákladov, ktoré bude Objednávateľ povinný uhradiť tretej osobe – dopravcovi, v súvislosti s nedodržaním schváleného počtu výluk (dní/hodín) Zhotoviteľom (najmä, ale nie len nákladov spojených so zabezpečením náhradnej autobusovej dopravy a pod.) z dôvodov na strane Zhotoviteľa alebo z dôvodov, ktoré nebolo možné predvídať a ktoré preukázateľne nastali nezávisle od vôle zmluvných strán. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že za dôvody, ktoré nebolo možné predvídať a ktoré preukázateľne nastali nezávisle od vôle zmluvných strán možno považovať nepriaznivé klimatické podmienky len za predpokladu, že Zhotoviteľovi vznikol nárok na predĺženie Lehoty výstavby v zmysle bodu 8.4 (Predĺženie Lehoty výstavby).

V prípade, že si vlečkár bude uplatňovať náhradu škody, z dôvodu nedodržania času výluk zo strany Zhotoviteľa a škoda bude oprávnená a zo strany Objednávateľa uznaná a uhradená, Zhotoviteľ sa zaväzuje tieto škody Objednávateľovi uhradiť.

Pred posledný odstavec sa vkladá nový odstavec s nasledujúcim znením: 

Kedykoľvek Zmluvné podmienky vyžadujú aby Zhotoviteľ odškodnil Objednávateľa v akejkoľvek záležitosti, Zhotoviteľ je povinný odškodniť taktiež Stavebného dozora, v prípade, že tá istá záležitosť má dopad aj na Stavebného dozora. 

Podčlánok 17.6 Obmedzenie zodpovednosti

V podčlánku sa text „alebo za inú nepriamu alebo následnú stratu alebo škodu“ vypúšťa bez náhrady.

Text v druhom odstavci podčlánku  sa ruší.

Článok  18  Poistenie

Podčlánok 18.1 Všeobecné požiadavky na poistenie 

V druhom odstavci podčlánku sa druhá veta a tretia veta rušia.

V šiestom odstavci sa ruší text „(počítaných od Dátumu začatia prác)“.

Článok  20  Nároky, spory a arbitrážne konanie

Názov článku 20 Nároky, spory a arbitrážne konanie sa ruší a nahrádza sa nasledovným názvom:

Článok 20 Nároky a spory

Podčlánok 20.1 Nároky Zhotoviteľa

Na koniec prvého odstavca sa dopĺňa text s nasledovným znením:

Súčasťou oznámenia o nároku musí byť vyplnený Identifikačný list, ktorého vzor zaslal Objednávateľ Zhotoviteľovi po nadobudnutí účinnosti Zmluvy.

Podčlánok 20.2 Menovanie Komisie na riešenie sporov

Text podčlánku  sa ruší.

Podčlánok 20.3 Neschopnosť odsúhlasiť Komisiu na riešenie sporov

Text podčlánku  sa ruší.

Podčlánok 20.4 Dosiahnutie rozhodnutia Komisie na riešenie sporov

Text podčlánku  sa ruší.

Podčlánok 20.5 Mimosúdne vyrovnanie 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Ak medzi Stranami vznikne spor akéhokoľvek druhu v súvislosti so Zmluvou alebo realizáciou Diela, vrátane akéhokoľvek sporu, ktorý sa týka potvrdenia, rozhodnutia, pokynu, názoru alebo ohodnotenia Stavebného dozora, budú sa obidve Strany usilovať o urovnanie sporu mimosúdne.

Podčlánok 20.6 Arbitrážne konanie 

Názov podčlánku 20.6 a text podčlánku 20.6 sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim názvom:

Podčlánok 20.6 Súdne konanie 

Text podčlánku sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim znením:

Pokiaľ nedôjde k urovnaniu sporu mimosúdnou cestou, bude spor vyriešený príslušným súdom. 

Skutočnosť, že súdne konanie je vedené počas realizácie Diela, nebráni zmluvným stranám a Stavebnému dozorovi plniť si svoje povinnosti.	

Podčlánok 20.7 Nesplnenie rozhodnutia Komisie na riešenie sporov

Text podčlánku  sa ruší.

Podčlánok 20.8 Uplynutie funkčného obdobia Komisie na riešenie sporov

Text podčlánku  sa ruší.


Príloha č. 1 – Opis predmetu Zmluvy 



(pred podpisom Zmluvy bude doplnený opis predmetu zákazky v súlade so Súťažnými podkladmi)






Príloha č. 2 – Ocenený výkaz výmer 



(doplní úspešný uchádzač)





Príloha č. 3 – Zoznam Podzhotoviteľov

(vyplní úspešný uchádzač)



ZOZNAM PODZHOTOVITEĽOV



		P. č.

		Meno a priezvisko /

Obchodné meno

alebo názov

		Adresa pobytu

alebo sídlo

		Identifikačné číslo alebo

dátum narodenia

(ak nebolo pridelené identifikačné číslo)

		Predmet

subdodávky

		

Oprávnená osoba konať 

za Podzhotoviteľa 







		

		

		

		

		

		meno a priezvisko

		adresa pobytu

		dátum narodenia



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		











Poznámka: Do tabuľky sa nevyžaduje uviesť subdodávateľa (Podzhotoviteľa) dodávajúceho tovar.



















Príloha č. 4 – Zoznam Podzhotoviteľov v ktoromkoľvek rade (RPVS)

(vyplní úspešný uchádzač)





ZOZNAM PODZHOTOVITEĽOV V KTOROMKOĽVEK RADE (RPVS)





		P.č.

		Meno a priezvisko /

Obchodné meno

alebo názov

		Adresa pobytu

alebo sídlo

		Identifikačné číslo alebo

dátum narodenia

(ak nebolo pridelené identifikačné číslo)

		Hodnota zmluvy, ktorú v súvislosti s plnením tejto Zmluvy uzatvára resp. uzatvoril Podzhotoviteľ v ktoromkoľvek rade 
(v EUR bez DPH)

		Zápis v registri partnerov verejného sektora 

(ÁNO/NIE)



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		









Poznámka: Do tabuľky je potrebné uviesť všetkých subdodávateľov (Podzhotoviteľov) v ktoromkoľvek rade, ktorí sa budú podieľať na plnení predmetu Zmluvy, teda aj subdodávateľa (Podzhotoviteľa) dodávajúceho tovar.





                 



Príloha č. 5 – Zábezpeka na vykonanie prác (vzor)

(predmetná príloha sa nevypĺňa)





Zábezpeka na vykonanie prác

Meno a adresa príjemcu:	Železnice Slovenskej republiky
	Klemensova 8, 813 61  Bratislava, Slovenská republika

			

Meno a adresa príkazcu: ..........................................................			

Zmluva o dielo

Objednávateľ:	Železnice Slovenskej republiky 
	Klemensova 8, 813 61  Bratislava, Slovenská republika



Zhotoviteľ:	.........................



Číslo zmluvy: 	..........................

Názov stavby:	„Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“

(ďalej len „Zmluva“)



Boli sme informovaní, že v zmysle Zmluvy je Zhotoviteľ povinný predložiť Objednávateľovi Zábezpeku na vykonanie prác.

Na žiadosť príkazcu my, (názov banky/poisťovne) .................................................., sa týmto neodvolateľne a bez akýchkoľvek námietok na prvú výzvu zaväzujeme uhradiť Vám, príjemcovi/Objednávateľovi akúkoľvek čiastku, alebo čiastky, ktorých celková výška neprekročí ................. „zaručená suma“, slovom .................. potom, čo od Vás obdržíme písomnú žiadosť spolu s Vaším písomným vyhlásením, že:

(a) Zhotoviteľ porušuje svoje záväzky v zmysle Zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych predpisov a

(b) v akom ohľade ich porušuje.



Každá žiadosť o úhradu musí obsahovať Váš(e) podpis(y), ktorý (é) musí (ia) byť úradne osvedčený (é) Vašimi bankármi, alebo notárom. Overenú (úradne osvedčenú) žiadosť a vyhlásenie musíme obdržať na našej adrese do............................... („termín uplynutia platnosti“), kedy platnosť tejto zábezpeky uplynie.



Boli sme informovaní, že príjemca od príkazcu vyžaduje, aby predĺžil túto zábezpeku, ak nebol vydaný Protokol o vyhotovení Diela v zmysle Zmluvy aspoň do 28 dní pred uplynutím platnosti tejto zábezpeky. Zaväzujeme sa uhradiť Vám zaručenú sumu potom, čo od Vás obdržíme Vašu písomnú žiadosť a vyhlásenie, že 28 dní pred uplynutím platnosti tejto zábezpeky nebol vydaný Protokol o vyhotovení Diela a zároveň, že táto zábezpeka nebola predĺžená.



Práva a pohľadávky na plnenia z tejto zábezpeky nie je možné postúpiť na tretiu osobu.



Pokiaľ nie je vyššie uvedené inak, táto zábezpeka musí podliehať Jednotným pravidlám pre záruky na požiadanie vydanými Medzinárodnou obchodnou komorou.



Dátum.......................................                            Podpis(y) .................................................




Príloha č. 6 - Zábezpeka na záručné opravy (vzor)

(predmetná príloha sa nevypĺňa)



Zábezpeka na záručné opravy

Meno a adresa príjemcu: 	Železnice Slovenskej republiky
	Klemensova 8, 813 61  Bratislava, Slovenská republika

			

Meno a adresa príkazcu: ..........................................................

			

Zmluva o dielo

Objednávateľ:	Železnice Slovenskej republiky
	Klemensova 8, 813 61  Bratislava, Slovenská republika



Zhotoviteľ:	.........................



Číslo zmluvy: 	...........................

Názov stavby: 	„Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“

(ďalej len „Zmluva“)



Boli sme informovaní, že v zmysle Zmluvy je Zhotoviteľ povinný predložiť Objednávateľovi Zábezpeku na záručné opravy.



Na žiadosť príkazcu my, (názov banky/poisťovne) .................................................., sa týmto neodvolateľne a bez akýchkoľvek námietok na prvú výzvu zaväzujeme uhradiť Vám, príjemcovi/Objednávateľovi akúkoľvek čiastku, alebo čiastky, ktorých celková výška neprekročí ................. „zaručená suma“, slovom .................. potom, čo od Vás obdržíme písomnú žiadosť spolu s Vaším písomným vyhlásením, že:

Zhotoviteľ porušuje svoje záväzky zo zodpovednosti za vady Diela v Záručnej dobe vyplývajúce zo Zmluvy alebo zo všeobecne záväzných právnych predpisov v súvislosti s nesplnením záväzkov zo zodpovednosti za vady Diela v Záručnej dobe.



Každá žiadosť o úhradu musí obsahovať Váš(e) podpis(y), ktorý(é) musí(ia) byť úradne osvedčený (é) Vašimi bankármi, alebo notárom. Overenú (úradne osvedčenú) žiadosť a vyhlásenie musíme obdržať na našej adrese do............................... („termín uplynutia platnosti“), kedy táto zábezpeka uplynie.



Každým čerpaním zo zábezpeky na záručné opravy sa výška zábezpeky automaticky zníži o Vám vyplatenú sumu.



Práva a pohľadávky na plnenia z tejto zábezpeky nie je možné postúpiť na tretiu osobu.



Pokiaľ nie je vyššie uvedené inak, táto zábezpeka musí podliehať Jednotným pravidlám pre záruky na požiadanie vydaným Medzinárodnou obchodnou komorou. 





Dátum........................................    Podpis(y) ........................................................


Príloha č. 7 - Písomná dohoda o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR – podklad pre vypracovanie



(predmetná príloha sa nevypĺňa)





PÍSOMNÁ DOHODA 

o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR

v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších právnych úprav a predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“, čl. 452, medzi

Objednávateľ:

	Železnice Slovenskej republiky 

	Klemensova 8

	813 61 Bratislava

	(ďalej ako „objednávateľ“ alebo „ŽSR“)

Zhotoviteľ: 

1. Predmet Písomnej dohody

Predmetom je zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov iných zamestnávateľov v priestore ŽSR pri vykonávaní diela s názvom: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ (ďalej len „zmluva“) v zmysle predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR “, čl. 452, medzi

objednávateľom v zastúpení:

a

zhotoviteľom:			

Táto dohoda musí byť súčasťou uzavretej zmluvy, ak podmienky BOZP nie sú riešené priamo v zmluve.

2. Predpisy platné pre zhotoviteľa

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov ŽSR počas prevádzky boli vykonávané v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ, ako aj  v súlade s platnými predpismi ŽSR.

Objednávateľ požaduje, aby pri plnení predmetu zmluvy boli zhotoviteľom a jeho subdodávateľmi dodržiavané:

· právne predpisy ES a SR,

· vyhlášky UIC,

· technické normy železníc,

· technické špecifikácie interoperability

· platné predpisy ŽSR,

· slovenské technické normy (STN resp. STN EN)

a osobitne uvedené právne predpisy, ostatné predpisy a interné predpisy ŽSR na zaistenie BOZP, ktoré sa musia dodržiavať pri plnení predmetu zmluvy:

· Zákon NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

· Zákon NR SR č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce, 

· Zákon NR SR  č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov,

· Zákon NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

· NV SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko, 

· NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov, 

· NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov, 

· NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko, 

· NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri práci, 

· NV SR č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej manipulácii s bremenami, 

· Vyhláška MPSVR SR č. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností,, 

· Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení v znení neskorších predpisov,

· Vyhláška č. 208/1991 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke, údržbe a opravách vozidiel,

· Vyhláška MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach, 

· Zákon NR SR  č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov,

· Vyhláška MV SR  č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov,

· predpis ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky,

· predpis ŽSR Op 16/41 Smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na železničných oznamovacích vedeniach, ktoré sú v oblasti nebezpečných vplyvov silových vedení,

· predpis ŽSR Z 1  Pravidlá železničnej prevádzky,

· predpis ŽSR SR DP 4 Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky,

· predpis ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR,

· predpis ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR,

· predpis ŽSR Z 17  Nehody a mimoriadne udalosti.

3. Povinnosti zhotoviteľa

3.1. Odborná, zdravotná a psychologická spôsobilosť

1. Zhotoviteľ musí mať príslušné oprávnenia k realizácií stavebných a montážnych prác ako predmet svojej činnosti alebo podnikania. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby vybrané činnosti vo výstavbe boli vykonávané osobami, ktoré majú na túto činnosť platné oprávnenie. Zhotoviteľ musí mať aj všetky ostatné oprávnenia vyžadované pre výkon činnosti spojených s realizovaním prác obecne záväznými predpismi, internými predpismi ŽSR (objednávateľa). 

1. Spôsobilosť zamestnancov zhotoviteľa musí vyhovovať ustanoveniam časti 1, kapitola IX. „Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci“ (ďalej len „BOZP“), Všeobecných technických požiadaviek kvality stavieb (VTPKS) a predpisu ŽSR Z 3.

1. Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti prevádzkovania dráhy a dopravy na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú predpoklady na odbornú spôsobilosť, zdravotnú a psychickú spôsobilosť v zmysle Zákona NR SR č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, platných právnych predpisov SR a  interných predpisov ŽSR.

1. Každý zamestnanec, ešte pred tým než má prvýkrát vstúpiť do obvodu železničnej dráhy alebo do ochranného pásma železničnej dráhy v správe ŽSR, musí byť preukázateľne poučený a overený z predpisov o BOZP v stanovenom rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 a predpisu ŽSR Z 2 v príslušnom poverenom vzdelávacom zariadení ŽSR.

1. Za požadovanú odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť zamestnancov zodpovedá zhotoviteľ.

3.2.  Povinnosť zhotoviteľa za zaistenie BOZP

Zhotoviteľ je povinný:

a) dodržiavať právne a ostatné predpisy na zaistenie BOZP, interné predpisy, smernice, určené technologické a pracovné postupy súvisiace s vykonávaním pracovnej činnosti,

b) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vstupu pre všetkých zamestnancov Zhotoviteľa, ktorí budú vykonávať činnosti  v obvode dráhy v správe ŽSR v súlade s predpisom ŽSR Z 9 „Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR“,

c) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vjazdu cestných vozidiel s uvedením typu, štátnej poznávacej značky vozidla a účelu vjazdu cestného vozidla (napr. dovoz materiálu, organizačná a kontrolná činnosť a pod.),

d) poskytnúť určenému koordinátorovi výlukových prác a koordinátorovi bezpečnosti na stavenisku súčinnosť po celú dobu realizácie prác,

e) zabezpečiť, aby plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „plán BOZP“) zodpovedal skutočnosti,

f) dodržiavať po celú dobu realizácie prác „Plán BOZP“  a vyžadovať jeho plnenie aj od všetkých svojich subdodávateľov a iných osôb, ktoré s jeho vedomím vstupujú na stavenisko,

g) zohľadňovať usmernenia a odstraňovať nedostatky zistené koordinátorom bezpečnosti,

h) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie a ostatné napojenia na inžinierske siete určené Objednávateľom pred samotným zahájením prác,

i) zabezpečiť na základe hodnotenia rizík pre svojich zamestnancov ako aj zamestnancov svojich subdodávateľov potrebné OOPP v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z., NV SR č. 395/2006 Z. z.  a predpisu ŽSR Z 2. Zároveň dodržiavať používanie OOPP a vykonávať za týmto účelom sústavnú kontrolu ich predpísaného používania,

j) umožniť Objednávateľovi vykonať zápis do Stavebného denníka o zistených nedostatkoch počas vykonávania zmluvných činností, 

k) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch,

l) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na pracovisku a  udržiavať tam poriadok a čistotu,

m) postarať sa o bezpečnosť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa v priestoroch ŽSR pred ohrozením a nebezpečenstvom vyplývajúcim z jeho vlastnej činnosti ale aj zo železničnej prevádzky, 

n) postarať sa o bezpečnosť cestujúcej verejnosti ako aj za bezpečnosť ďalších osôb, ktoré môže svojou činnosťou ohroziť, vhodným spôsobom zabezpečiť ochranu a vytvoriť bezpečné podmienky pre pohyb cestujúcej verejnosti, zamestnancov ŽSR, polície a železničných podnikov s vyznačením bezpečných trás pohybu v miestach dotknutých stavebnými úpravami,

o) postarať sa o prístupové cesty na stavenisko a vnútrostaveniskové komunikácie potrebné počas realizácie prác, o ich zriadenie, udržiavanie a zrušenie, 

p) používať správcom určené prístupové komunikácie,

q) vytvárať bezpečnostné podmienky v odovzdaných priestoroch a na pracoviskách zhotoviteľa   nachádzajúcich sa v priestoroch ŽSR,

r) v prípade potreby poskytnúť prvú pomoc svojim zamestnancom, 

s) zabezpečiť preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach pre svojich zamestnancov (pozn. na poučenie o miestnych pomeroch sa vzťahuje ustanovenie bodu č. 4.2). Zhotoviteľ požiada písomne objednávateľa o poučenie jedného zástupcu zhotoviteľa o miestnych podmienkach a tento následne zabezpečí poučenie svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa,

t) preukázateľné poučenie o traťových a miestnych podmienkach pre posun a rušňovodičov musí byť vykonané v zmysle predpisu Z 1, čl. 13.

3.3. Koordinácia činností zhotoviteľa s koordinátorom bezpečnosti a  železničnou dopravou

Zhotoviteľ sa zaväzuje:

1. k súčinnosti s  koordinátorom bezpečnosti objednávateľa t.j. bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „koordinátor bezpečnosti“), a to po celú dobu realizácie Diela, vrátane jeho subdodávateľov,

1. zabezpečiť zamestnanca, ktorý bude poverený riadením sledu posunujúcich dielov alebo pracovných vlakov. Tento zamestnanec musí mať kvalifikáciu zamestnanca oprávneného riadiť posun na ŽSR.

Vedúci prác zhotoviteľa je povinný :

a)	vykonávať koordináciu BOZP vo vzťahu k železničnej doprave, ktorú podľa druhu vykonávanej činnosti zabezpečuje v zmysle predpisu ŽSR Z 2. Pri výkone prevádzkovej činnosti vyžadovať, dohliadať a kontrolovať zabezpečenie pracovného miesta v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

1. informovať sa na dopravnú situáciu (t. j. jazdu koľajových vozidiel po prevádzkovanej koľaji k pracovnému miestu, resp. pracovným miestam) u dopravného zamestnanca,

1. zabezpečiť komunikáciu s dopravným zamestnancom,

1. organizovať a riadiť práce vo výluke. Musí mať platnú príslušnú odbornú skúšku podľa interných predpisov ŽSR,

1. zabezpečiť predpísanú kvalitu zmluvne dohodnutých prác a zodpovedá za včasné ukončenie prác, za bezpečnú prevádzku na vylúčenej koľaji, zodpovedá za riadenie pracovných vlakov, 

1. podľa charakteru vykonávanej práce, použitých traťových strojov a ostatnej mechanizácie a vzdialenosti pracovného miesta od prevádzkovanej koľaje povinný požadovať od zodpovedného zástupcu objednávateľa výluky zníženie rýchlosti vlakov po prevádzkovanej koľaji, uvedené je potrebné vykonať z hľadiska požiadaviek na zaistenie BOZP ako aj v súlade s príslušnými internými predpismi.

3.4. Vymedzenie a príprava staveniska (zaistenie BOZP v prevádzkovom priestore ŽSR) 

Stavenisko je priestor určený na uskutočnenie stavby či udržiavacích prác, a uskladňovanie stavebných výrobkov, dopravných a iných zariadení potrebných na výstavbu a na umiestnenie zariadenia staveniska. Zahŕňa stavebný pozemok, prípadne v určenom rozsahu aj iné pozemky či ich časti. Musí sa zriadiť, usporiadať a vybaviť prístupovými cestami tak, aby sa stavby mohli riadne a bezpečne uskutočňovať, upravovať, prípadne odstraňovať. Nesmie dochádzať k ohrozovaniu a nadmernému, alebo zbytočnému obťažovaniu okolia stavieb, k znečisťovaniu komunikácií, ovzdušia, vôd, k zamedzovaniu prístupu k priľahlým stavbám alebo pozemkom a k porušovaniu podmienok ochranných pásiem alebo chránených území. Musí byť zriadený a prevádzkovaný tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí na stavenisku a v jeho okolí, musí mať vybavenie na vykonávanie stavebných prác a pre pobyt osôb zúčastnených na výstavbe.

V prípade, že nie sú inžinierske siete riešené v zmluve o dielo, je potrebné postupovať podľa nižšie uvedených odsekov a) a b).

1. Objednávateľ (investor) pred začatím prác je povinný písomne odovzdať a zhotoviteľ prevziať vyznačené inžinierske siete v správe ŽSR a iné prekážky nachádzajúce sa na stavenisku. Objednávateľ zabezpečí vytýčenie trás inžinierskych sietí v správe ŽSR na základe objednávky zhotoviteľa a iných prekážok s hĺbkou uloženia a zhotoviteľ rešpektuje príslušné ochranné pásma týchto inžinierskych sietí.

1. V prípade, že v rámci odovzdávky staveniska objednávateľ (investor) neodovzdá vyznačené inžinierske siete externých správcov (SPP, vodárne, energetika, Telekom a pod.) a správcov ŽSR, predmetné vytýčenie si zabezpečí zhotoviteľ.

1. Zhotoviteľ ako aj jeho subdodávatelia vykonávajúci montážne, opravárenské, stavebné a iné práce sú povinní dohodnúť s objednávateľom prác zabezpečenie a vybavenie pracoviska na bezpečný výkon práce. Práce sa môžu začať až vtedy, keď je pracovisko náležite zabezpečené a vybavené. 

1. Zhotoviteľ ako aj jeho subdodávatelia musia zabezpečiť pred zriadením staveniska, aby technické zariadenia a pomocné konštrukcie  vyhovovali platným bezpečnostným a technickým predpisom, najmä (Vyhláška MPSVaR SR č. 147/2013 Z. z, Vyhláška SÚBP č. 59/1982 Zb.). Stavenisko musí umožňovať bezpečný pohyb účastníkov výstavby.

1. Zhotoviteľ ako aj jeho subdodávatelia musia zabezpečiť, aby stavenisko, prípadne jeho oddelené pracovisko bolo zabezpečené pred vstupom cudzích osôb a vhodným spôsobom oplotené, alebo sa príjmu iné bezpečnostné opatrenia v zmysle Vyhlášky MPSVaR SR č. 147/2013 Z. z., ak si to vyžaduje bezpečnosť osôb a ochrana majetku.

3.4.1.  Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je zhotoviteľ povinný:

1. dbať na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zamestnancov vzhľadom k železničnej prevádzke,

1. realizovať analýzu a vyhodnotenie rizík vyplývajúcich z nebezpečenstiev na prevádzkovanej koľaji a navrhnúť zodpovedajúce opatrenia na ich zmiernenie na akceptovateľnú úroveň  v zmysle Zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z 2,

1. určiť pri spracovaní „Rozkazu o výluke“ pre konkrétnu akciu len jedno meno vedúceho prác prípadne jeho zástupcu, podobne takto postupovať aj pri týždenných „zmocnenkách“,

1. zabezpečiť, aby zamestnanci subdodávateľa boli riadení vedúcim prác (resp. vedúcimi pracovných skupín) zhotoviteľa. V prípade ak vytvoria zamestnanci subdodávateľa vlastnú pracovnú skupinu podliehajú riadeniu vedúceho prác zhotoviteľa.

1. zabezpečiť dodržiavanie všetkých podmienok uvedených vo výlukovom rozkaze a dodržiavať pokyny zodpovedného zamestnanca ŽSR, 

1. vykonať všetky organizačné a prevádzkové opatrenia tak, aby bola zaistená bezpečná a nerušená doprava po susedných prevádzkovaných koľajach a to najmä pri prácach mechanizmov, ktoré by mali z nevyhnutných dôvodov zasahovať do ich priechodného prierezu,

1. na tratiach a v ŽST s trakčným vedením sa nad koľajami nachádza trakčné vedenie (TV) + obchádzacie vedenie, ktoré sú trvale pod napätím (25 kV/ striedavé, resp. 3kV/ jednosmerné). Preto zhotoviteľ, ako aj jeho subdodávatelia, pri prácach v blízkosti TV a obchádzacieho vedenia pod napätím musia dodržiavať zásady STN 34 3109 ( Bezpečnostné predpisy pre činnosť na TV a v jeho blízkosti), hlavne kapitola „V. Práce na železničnom zvršku a spodku“ a kapitola „VI. Činnosť v blízkosti TV“. 

V prípade, že nie je možné dodržať bezpečnostné vzdialenosti  pri prácach v blízkosti  TV a obchádzacieho vedenia pod napätím podľa STN 34 3109 kapitola V. a VI. a je nevyhnutné sa priblížiť čímkoľvek (mechanizmami, pracovnými pomôckami a pod.) na menšiu vzdialenosť, zhotoviteľ požiada formou objednávky v dostatočnom predstihu  správcu zariadenia ŽSR (Sekciu EE príslušnej VOJ)  o vypnutie a zabezpečenie TV a obchádzacieho vedenia. 

3.4.2.  Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je vedúci práce povinný: 

1. zabezpečiť dodržiavanie ustanovení predpisu ŽSR Z 2,

1. oboznámiť sa pred zahájením pracovnej činnosti so stavom pracoviska (osobne pracovisko poprezerať) a informovať podriadených zamestnancov o technologickom a pracovnom postupe jednotlivých prác a vyzvať ich na dodržiavanie zásad BOZP,

1. preukázateľne oboznámiť (zápisom v „Záznamníku BOZP“) podriadených zamestnancov so zistenými mimoriadnosťami a nedostatkami, ako aj s vyskytnutými sa prekážkami na pracovisku, ktoré môžu ohroziť ich bezpečnosť a upozorňovať ich na mimoriadnosti,

1. určiť zamestnancom bezpečné miesto odpočinku cez pracovnú prestávku, a nepripustiť, aby zamestnanci opúšťali určené pracovisko alebo miesto odpočinku bez povolenia a vždy určiť smer cesty tam aj späť,

1. upozorniť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov pokiaľ neboli informovaní o opatreniach na zaistenie BOZP, aby nevstupovali, či už sami alebo s mechanizmami, do prevádzkového priestoru,

1. zamedziť svojim zamestnancom a zamestnancom subdodávateľov vykonávať akúkoľvek činnosť v blízkosti prevádzkovanej koľaje, pokiaľ nie sú vykonané dostatočné preventívne opatrenia pre jej  bezpečný výkon,

1. zabezpečiť, aby každé začatie, druh a spôsob výkonu pracovnej činnosti jeho zamestnancov ako aj zamestnancov prípadného subdodávateľa v prevádzkovom priestore ŽSR bolo (v zmysle predpisu ŽSR Z 2) najprv dohodnuté s príslušným oprávneným zamestnancom ŽSR, zodpovedným za riadenie dopravy na dráhe, v súlade s príslušnými ustanoveniami predpisu ŽSR Z 2,

1. zabezpečiť, aby zamestnanci nezotrvávali v bezprostrednej blízkosti priechodného prierezu koľaje (tesné priestory, kde sú po oboch stranách koľají bočné rampy, budovy, oplotenia, strmé svahy výkopov, priekopy, na mostoch a v tuneloch a pod.), pokiaľ nie sú vykonané dostatočné bezpečnostné opatrenia (napr. vylúčenie pohybu každého koľajového vozidla, výluka koľaje a i.),

1. informovať svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov o prijatých opatreniach na zaistenie ich BOZP,

1. vykonať opatrenia na zaistenie bezpečnej práce mechanizmov v zmysle predpisu ŽSR Z 2,

1. určiť dostatočný počet vedúcich pracovísk strojov a kontrolovať ich činnosť,

1. určiť dostatočný počet vedúcich pracovných skupín a kontrolovať ich činnosť.

3.5. Zodpovední zamestnanci zhotoviteľa

1. vedúci prác							

1. zodpovedný zamestnanec za zaistenie BOZP			 

1. zodpovedný za prípravu staveniska				

1. zodpovedný zamestnanec za koordináciu so železničnou dopravou	  

Tu uvedení jednotliví zamestnanci zhotoviteľa môžu byť uvedení len v jednej osobe zodpovedného zamestnanca zhotoviteľa  (napr. za vedúceho prác – jeden zamestnanec, ktorý je zároveň zodpovedný za zaistenie BOZP, za prípravu staveniska a koordináciu so železničnou dopravou).

3.6. Dokumentácia 

Zhotoviteľ je povinný viesť nasledovnú dokumentáciu k zaisteniu BOZP:

1. „Hodnotenie rizík s návrhom potrebných opatrení“ (technických, organizačných a OOPP),

1. „Záznamník(-y) BOZP“ v zmysle predpisu ŽSR Z 2,

1. „Zoznam zamestnancov zhotoviteľa a subdodávateľov“,

1.  „Stavebný denník“

1. Výlukové dokumenty

(pozn.: týmto nie sú dotknuté ostatné povinnosti zhotoviteľa na vedenie dokumentácie, ktorá je požadovaná inými právnymi predpismi a internými predpismi ŽSR).

3.7. Kontrolná činnosť

Zhotoviteľ je povinný:

1. zabezpečiť, aby vedúci pracovných skupín realizovali okrem kontroly vykonávanej práce, aj kontrolu dodržiavania opatrení v zmysle predpisu ŽSR Z 2,

1. vykonávať kontrolu dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných látok v službe a pred jej nástupom,

1. zabezpečiť kontrolnú činnosť v zmysle § 9 Zákona č. 124/2006 Z. z. o BOZP.

4. Povinnosti objednávateľa 

4.1. Vymedzenie a odovzdanie staveniska

1. Na odovzdané stavenisko majú prístup všetci zamestnanci ŽSR, ktorí vykonávajú dopravné činnosti, kontrolu a údržbu na prevádzkovaných zariadeniach v zmysle platných zákonov a predpisov ŽSR, technický dozor správcu železničnej infraštruktúry a kontrolné orgány ŽSR.

1. Pred začiatkom realizácie prác musí byť objednávateľom odovzdané stavenisko zhotoviteľovi. Odovzdanie staveniska musí byť vykonané zápisom do stavebného denníka alebo inou vhodnou písomnou formou (pozn.: konkretizovať pri uzatváraní písomnej dohody).

4.2. Preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách 

1. riaditelia VOJ musia na požiadanie zhotoviteľa zabezpečiť, cestou prednostov železničných staníc a príslušných vedúcich pracovísk vykonávanie predmetného poučovania o miestnych podmienkach (prístupové cesty, možné riziká na pracovisku, traťová rýchlosť, osové vzdialenosti, výška TV, komunikačné možnosti a spojenie s oprávneným dopravným zamestnancom - staničný rozhlas, telefóny, rádiotelefóny a pod.) zamestnancov zhotoviteľa a to zrozumiteľným a preukázateľným spôsobom.

1. Objednávateľ prostredníctvom určeného zamestnanca v zmysle bodu 4.2. a) zadokumentuje preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách zápisom v jeho záznamníku BOZP na dotknutom pracovisku s čitateľným a vlastnoručným podpisom zamestnanca poučujúceho a osoby poučenej.

1. Objednávateľ má povinnosť zadokumentovať preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách do Výkazu o vzdelávaní zamestnanca poučenej osoby resp. inou vhodnou písomnou formou.

4.3. Koordinácia BOZP v zmysle NV SR č. 396/2006 Z. z. 

V zmysle § 3 objednávateľ ako stavebník poverí jedného koordinátora dokumentácie alebo viacerých koordinátorov dokumentácie podľa § 5 a jedného koordinátora bezpečnosti alebo viacerých koordinátorov bezpečnosti podľa § 6 pre každé stavenisko, na ktorom bude vykonávať práce viac ako jeden zamestnávateľ alebo viac ako jedna fyzická osoba, ktorá je podnikateľom a nie je zamestnávateľom.

4.4. Kontrolná činnosť

Objednávateľ je oprávnený u zhotoviteľa vykonávať kontrolu:

1. dodržiavania opatrení v zmysle ustanovení predpisu ŽSR Z 2,

1. dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných látok počas prác v priestoroch ŽSR,

1. zmluvne dohodnutých podmienok.

5. Spolupráca a vzájomná informovanosť na spoločných pracoviskách

a) Zamestnávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku, sú povinní navzájom sa informovať najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu zamestnancov. Tieto informácie je každý zamestnávateľ povinný poskytnúť svojim zamestnancom a zástupcom zamestnancov pre bezpečnosť.

b) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o BOZP v znení neskorších právnych úprav“ je zhotoviteľ povinný v priestoroch objednávateľa zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie aj prostredníctvom koordinátora bezpečnosti dispečerskému aparátu ŽSR. 

c) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o BOZP v znení neskorších právnych úprav“ je objednávateľ v priestore staveniska povinný zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie aj zhotoviteľovi.

d) Zhotoviteľ aj objednávateľ je povinný vopred podrobne a zrozumiteľne informovať o všetkom čo môže spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie osôb, resp. škodu na majetku, prevádzkovateľa dráhy, v osobách príslušných zamestnancov ŽSR (v zmysle predpisu ŽSR Z 2 napr.: vedúci pracoviska, dopravný zamestnanec a pod.), a s ním preukázateľne dohodnúť príslušné podmienky pre bezpečný výkon takej činnosti.

e) Zhotoviteľ je povinný v rámci kontrolných dní stavby prejednávať plnenia opatrení týkajúcich sa zaistenia BOZP v úzkej spolupráci s koordinátorom bezpečnosti.

f) Zhotoviteľ je povinný spolupracovať s ostatnými subdodávateľmi ako aj s objednávateľom prác pri príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci.

6. Sankcie

Sankcie za nedodržanie podmienok  dohody budú uplatňované v zmysle podpísanej zmluvy, príp. podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci.



V mene objednávateľa:					V mene zhotoviteľa:

			

V .............................. dňa ................                         V ......................... dňa ...............								

							         

........................................					...................................... 
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Príloha č. 8 - Vzor dodatku pre uplatnenie mechanizmu indexácie



(predmetná príloha sa nevypĺňa)



Dodatok č. ........ (bude doplnené)

k Zmluve o dielo č. ........... (bude doplnené)

uzavretej v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 



(ďalej len „Dodatok č. .... (bude doplnené)“)



Zmluvné strany

Objednávateľ:			(bude doplnené)

Obchodné meno: 			

Sídlo: 				

Právna forma: 			

Registrácia: 						

Štatutárny orgán: 			

IČO: 					

IČ DPH: 				

DIČ: 					

Bankové spojenie:			

IBAN:				

BIC/SWIFT kód:			

E-mail:				



a



Zhotoviteľ: 			(bude doplnené)

Obchodné meno: 		

Sídlo: 				

Právna forma: 		

Registrácia: 	Štatutárny orgán: 		

IČO: 				

IČ DPH: 			

DIČ: 				

Bankové spojenie:		

IBAN:				

BIC/SWIFT kód:		

E-mail:	

Preambula



Zmluvné strany uzatvorili dňa .... (bude doplnené) Zmluvu o dielo č. ..... (bude doplnené), predmetom ktorej je realizácia stavebných prác (Diela) na stavbe s názvom: „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“ (ďalej len „Zmluva“). Počas realizácie stavebných prác (Diela) vznikla potreba zmeny ceny podľa podčlánku 14.1 (a) Zmluvy a podčlánku 13.8 Zmluvy na základe uplatnenia mechanizmu na úpravu ceny v dôsledku zmien nákladov na realizáciu v zmysle Metodického pokynu Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej republiky č. 19/2022, ktorým sa stanovuje mechanizmus úpravy ceny v dôsledku zmien nákladov pri projektoch opravy a údržby, výstavby, modernizácie a rekonštrukcie inžinierskych stavieb a budov, ktoré sú bližšie špecifikované v článku 1 Dodatku č. .... (bude doplnené). Predmetnú zmenu Zmluvy je možné považovať za zmeny Zmluvy vykonané v súlade s § 18 ods. 1 písm. a) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Vzhľadom na uvedené sa Zmluvné strany v súlade s ustanoveniami podčlánku 13.8 Zmluvy dohodli na úprave znenia Zmluvy tak, ako to vyplýva z tohto Dodatku č. ... (bude doplnené).

Článok 1
Predmet Dodatku č. ..... (bude doplnené)

1.1. Zmluvná cena sa Dodatkom č. ... (bude doplnené) mení nasledovne:

		Popis

		Akceptovaná zmluvná hodnota

		Dodatok č. .... (bude doplnené)



		Zmluvná cena po Dodatku č. .... (bude doplnené)



		UČS 408 ŽST Liptovský Hrádok

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		UČS 409 Traťový úsek Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		UČS 410 ŽST Liptovský Mikuláš

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		UČS 411 Traťový úsek Liptovský Mikuláš – výh. Paludza

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		Všeobecné požiadavky

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		Úprava v dôsledku zmien Nákladov

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		CELKOM

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)





Poznámka: Všetky sumy sú uvedené v EUR (bez DPH).

1.2. Pre referenčné obdobie a pre výpočet úpravy cien v rozhodujúcom období pre X. kvartál RRRR sa použije index CMI - Indexy cien stavebných prác, materiálov a výrobkov spotrebovaných v stavebníctve - štvrťročne [sp1010qs] s bázou 2021=100. Cena indexácie bola stanovená v súlade podčlánkom 13.8 Zmluvy nasledovne:

		Referenčné obdobie „t0“

		Mesiac

		

mesačne

		

mesačne

		

Štvrťročne



		X. kvartál RRRR

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		



		

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		







		Rozhodujúce obdobie

„t“

		Mesiac

		

mesačne

		

mesačne

		

štvrťročne

		

štvrťročne

		Hodnota prác (podliehajúcich úprave) za rozhodujúce obdobie

		Úprava v dôsledku zmien Nákladov za rozhodujúce obdobie



		X. kvartál RRRR

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)



		

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		

		

		

		



		

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		

		

		

		



		

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		

		

		

		



		

		MM/RRRR

		(bude doplnené)

		(bude doplnené)

		

		

		

		





Poznámka: Všetky sumy sú uvedené v EUR (bez DPH).

Článok 2
Záverečné ustanovenia

1. 

1. 

1. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania Dodatku č. .... (bude doplnené) je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora (ďalej len „zákon o RPVS“) a tiež každý jemu známy Podzhotoviteľ v ktoromkoľvek rade, ktorý je partnerom verejného sektora, je zapísaný v registri partnerov verejného sektora. Ďalej Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania Dodatku č. (bude doplnené) má ako partner verejného sektora alebo má osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby pre Objednávateľa v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora (ďalej len „oprávnená osoba“), splnené všetky povinnosti, ktoré pre Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora alebo pre oprávnenú osobu vyplývajú zo zákona o RPVS. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa vyhlásenia podľa tohto bodu ukážu ako nepravdivé, Objednávateľ nie je v omeškaní s plnením podľa Zmluvy až do splnenia povinnosti Zhotoviteľa resp. oprávnenej osoby.



1. Dodatok č. .... (bude doplnené) je vypracovaný v .... (bude doplnené) vyhotoveniach, z ktorých .... (bude doplnené) obdrží Objednávateľ a .... (bude doplnené) Zhotoviteľ. 



1. Dodatok č. .... (bude doplnené)  tvorí neoddeliteľnú súčasť Zmluvy, ktorej ostatné ustanovenia neupravené Dodatkom č. .... (bude doplnené) zostávajú v platnosti bez zmeny. 



1. Dodatok č. .... (bude doplnené) nadobúda platnosť dňom jeho podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť v deň nasledujúci po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Objednávateľ v deň zverejnenia oznámi Zhotoviteľovi e-mailom, že Dodatok č. .... (bude doplnené) bol zverejnený. Zhotoviteľ bezodkladne e-mailom oznámi Objednávateľovi, že uvedené vzal na vedomie. 

--- NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA ---

PODPISOVÁ STRANA

(Dodatok č. .... (bude doplnené)  k Zmluve o dielo č. č. ..... (bude doplnené))



V mene Objednávateľa: 					V mene Zhotoviteľa:

Železnice Slovenskej republiky 				(bude doplnené)

V Bratislave, dňa ....................... 				V .............. dňa ....................







............................................... 				...............................................

(bude doplnené)				     		(bude doplnené)





































Príloha č. 9 



(vyplní úspešný uchádzač a obstarávateľ; predmetná príloha sa podpisuje)

Zmluva o zabezpečení plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností podľa zákona č. 69/2018   Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov

(ďalej len „Zákon“)

Čl. I

ZMLUVNÉ STRANY



1.1 Prevádzkovateľ základnej služby:



Obchodné meno:	Železnice Slovenskej republiky

Sídlo:		Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika

Právna forma:		Iná právnická osoba

Registrácia:	Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Po, Vložka číslo: 312/B

Štatutárny orgán: 	JUDr. Alexander Sako, generálny riaditeľ 

IČO: 		31 364 501

IČ DPH: 		SK2020480121

DIČ: 		2020480121

Bankové spojenie: 		Všeobecná úverová banka, a.s.

IBAN: 		SK11 0200 0000 3500 0470 0012

BIC/SWIFT kód: 		SUBASKBX

Adresa pre doručovanie 

písomností:		Železnice Slovenskej republiky – Železničné telekomunikácie Bratislava, Kováčska 3, 832 06 Bratislava – mestská časť Nové Mesto

E-mail: 	ZT@zsr.sk

(ďalej len „PZS“)

1.2 Dodávateľ:		

(doplní úspešný uchádzač) 	

Obchodné meno:	

Sídlo:		

Právna forma: 		

Registrácia: 		

Štatutárny orgán: 	

IČO: 		

IČ DPH: 		

DIČ: 		

Bankové spojenie: 	

IBAN: 		

BIC/SWIFT kód: 		

Adresa pre doručovanie 

písomností:	

E-mail: 	

(ďalej len „Dodávateľ“)

(PZS a Dodávateľ spolu ďalej len „Zmluvné strany“)



PREAMBULA



PZS bol v zmysle oznámenia Národného bezpečnostného úradu SR (ďalej len „NBÚ“) zaradený do registra prevádzkovateľov základných služieb ako (prevádzkovateľ železničnej infraštruktúry / prevádzkovateľ základnej služby informačného systému zaradený v zozname prvkov kritickej Infraštruktúry schváleného uznesením vlády Slovenskej republiky č. 751/2011 alebo informačné systémy k nemu priamo pripojené / prevádzkovateľ základnej služby poskytovania služieb výmenného uzla internetu na prepájanie sietí, ktoré sú z technického a organizačného pohľadu oddelené). Dodávateľ a PZS majú uzatvorenú Zmluvu o dielo č. ........ (doplní obstarávateľ) (ďalej „Obchodná zmluva“), ktorej predmetom je výkon činností priamo súvisiacich s prevádzkou sietí a informačných systémov poskytovaných Dodávateľom pre PZS. Nakoľko je PZS v zmysle Zákona povinný uzatvoriť s Dodávateľom zmluvu týkajúcu sa zabezpečenia plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností, dohodli sa Zmluvné strany na uzatvorení tejto Zmluvy.



Čl. II

 PREDMET ZMLUVY



2.1 Dodávateľ je povinný prijímať a dodržiavať bezpečnostné opatrenia na úseku kybernetickej bezpečnosti podľa tejto Zmluvy. 

2.2 Dodávateľ sa zaväzuje zaistiť pri poskytovaní služieb pre PZS dodržiavanie tých ustanovení bezpečnostných politík PZS, ktoré sú relevantné vzhľadom na charakter a rozsah služieb poskytovaných Dodávateľom pre PZS. Dodávateľ  vyhlasuje, že súhlasí s bezpečnostnými politikami PZS, ktoré sú zverejnené na webovom sídle PZS, https://www.zsr.sk/bezpecnostna-politika-kis.html. Dodávateľ týmto berie na vedomie a súhlasí s tým, že znenia dokumentov, v ktorých je upravená bezpečnostná politika PZS, sa môžu meniť a dopĺňať.

2.3 PZS písomne informuje Dodávateľa o svojich bezpečnostných politikách, ktoré sú obsiahnuté v jeho interných riadiacich aktoch, metodikách a/alebo usmerneniach a rovnako tak písomne informuje Dodávateľa o každej zmene a doplnení vyššie uvedených dokumentov týkajúcich sa bezpečnostnej politiky.

2.4 Dodávateľ je povinný plniť notifikačné povinnosti na úseku kybernetickej bezpečnosti v rozsahu uvedenom v tejto Zmluve.

2.5 Dodávateľ vyhlasuje, že na zabezpečenie účelu Zmluvy disponuje potrebným technickým a personálnym vybavením, ďalej vyhlasuje, že dokáže zabezpečiť všetky úlohy, procesy, role a technológie v organizačnej, personálnej a technickej oblasti, ktorých cieľom je zabezpečenie kybernetickej bezpečnosti počas životného cyklu sietí a informačných systémov PZS.

2.6 Dodávateľ sa zaväzuje plniť všeobecné bezpečnostné opatrenia a bezpečnostné štandardy na úseku kybernetickej bezpečnosti. Ďalej je Dodávateľ povinný disponovať znalosťami o aktuálnych štandardoch v oblasti kybernetickej bezpečnosti a identifikačných kritériách pre jednotlivé kategórie kybernetických bezpečnostných incidentov a súčasne je povinný byť riadne oboznámený s operačnými postupmi, metodikami, politikami správania sa v kybernetickom priestore, zásadami predchádzania kybernetickým bezpečnostným incidentom a zásadami riešenia kybernetických bezpečnostných incidentov, ktoré vydáva NBÚ v oblasti kybernetickej bezpečnosti. Dodávateľ je povinný plniť povinnosti podľa Zmluvy v súlade so sektorovými bezpečnostnými opatreniami, ktoré vydáva príslušný ústredný orgán v spolupráci s NBÚ.

Čl. III

TRVANIE ZMLUVY A PLATOBNÉ PODMIENKY



Zmluva sa uzatvára na dobu trvania Obchodnej zmluvy.



Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ nemá nárok na odplatu za plnenie povinností podľa tejto Zmluvy. Všetky náklady, ktoré Dodávateľovi vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy sú zahrnuté v odplate dojednanej podľa Obchodnej zmluvy.

Čl. IV

PREVENCIA PRED KYBERNETICKÝMI BEZPEČNOSTNÝMI INCIDENTAMI



4.1 Dodávateľ je povinný predchádzať kybernetickým bezpečnostným incidentom (ďalej len „BKI"), ktoré by mohli negatívne ovplyvniť základnú službu PZS a/alebo ktoré by sa mohli týkať kybernetickej bezpečnosti sietí a informačných systémov PZS.

4.2 Dodávateľ je povinný vykonať všetky opatrenia slúžiace na predchádzanie vzniku BKI.

4.3 Dodávateľ je povinný poučiť svojich zamestnancov, ktorí sa podieľajú na plnení Obchodnej zmluvy a/alebo ktorí zabezpečujú plnenie podľa Zmluvy o bezpečnostnej politike PZS a o dodržiavaní povinností stanovených Dodávateľovi na základe Zmluvy.

4.4 Dodávateľ je v rámci prevencie povinný zabezpečiť vlastnú kybernetickú bezpečnosť takým spôsobom, aby prostredníctvom Dodávateľa nebolo možné negatívne zasiahnuť siete a informačné systémy PZS.

4.5 Dodávateľ je povinný vytvárať a zvyšovať bezpečnostné povedomie svojich zamestnancov, ktorí sa budú podieľať na plnení tejto Zmluvy alebo budú mať priamy prístup k informáciám PZS.

4.6 Dodávateľ je povinný poskytnúť PZS akúkoľvek súčinnosť pri zabezpečení kybernetickej bezpečnosti sietí a informačných systémov PZS a súčasne je povinný informovať PZS o hrozbe, prijatých opatreniach na zamedzenie vzniku a vzniku BKI, ako aj o prijatých opatreniach na odstránenie už vzniknutých BKI. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť PZS súčinnosť v takom rozsahu, v akom je PZS povinný ju zabezpečiť voči NBÚ,  Policajnému zboru SR, ako aj voči ostatným príslušným orgánom štátnej správy a ďalším inštitúciám, pričom Dodávateľ je súčasne povinní poskytnúť vyššie uvedeným orgánom a inštitúciám aj priamu spoluprácu a súčinnosť, a to predovšetkým  pri riešení BKI.

4.7 PZS informuje Dodávateľa o výstrahách pred BKI a o opatreniach, ktoré má Dodávateľ vykonať na odstránenie hrozieb a rizík, ktoré majú a/alebo by mohli mať negatívny vplyv na riadny výkon základnej služby PZS. Dodávateľ je povinný spracovať informácie o výstrahách a hrozbách a súčasne je povinný riadne vykonať všetky opatrenia stanovené PZS. 

4.8 Dodávateľ je povinný pravidelne monitorovať, detegovať, evidovať a analyzovať informácie o BKI, a to vrátane monitorovania výstrah, hrozieb a informácií, ktoré sa týkajú potenciálnych BKI. Ďalej je Dodávateľ povinný spracovať postupy riešenia a riešiť BKI.

4.9 Dodávateľ je povinný zasielať PZS včasné varovania pred incidentami, o ktorých sa dozvie z vlastnej činnosti, tzn. včasne hlásiť PZS varovania a hlásenia týkajúce sa potenciálnych hrozieb a už vzniknutých BKI a kedykoľvek na požiadanie PZS  je povinný poskytnúť PZS informácie ohľadom kybernetickej bezpečnosti. 

4.10 Dodávateľ sa týmto zaväzuje vypracovať a prijať vlastnú bezpečnostnú dokumentáciu, ktorá bude upravovať jednotlivé postupy plnenia jeho povinností týkajúce sa kybernetickej bezpečnosti podľa Zmluvy, a to v lehote najneskôr do 30 dní odo dňa platnosti a účinnosti Zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje vypracovať a následne aj pravidelne aktualizovať bezpečnostnú dokumentáciu, tak aby zohľadňovala štandardy kybernetickej bezpečnosti, sektorové bezpečnostné opatrenia  a opatrenia špecifikované v bezpečnostných politikách PZS. Dodávateľ je povinný na požiadanie PZS predložiť originálne vyhotovenie a/alebo doručiť fotokópiu vyhotovenia vyššie uvedenej dokumentácie PZS. 



4.11 Dodávateľ je povinný doručiť PZS zoznam zamestnancov, ktorí zabezpečujú v mene Dodávateľa pre PZS plnenie podľa Obchodnej zmluvy a/alebo,  ktorí zabezpečujú v mene Dodávateľa plnenie povinností podľa tejto Zmluvy a/alebo ktorí majú prístup a nakladajú s informáciami týkajúcimi sa základnej služby PZS, a to najneskôr do 7 dní odo dňa platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. Zoznam zamestnancov musí obsahovať vymedzenie pracovných rolí zamestnancov Dodávateľa a všetkých subdodávateľov. Uvedený zoznam je prílohou č. 1 k Zmluve a tvorí jej neoddeliteľnú súčasť.

4.12 Dodávateľ je povinný zoznam zamestnancov aktualizovať tak, aby zodpovedal skutočnému stavu. Aktualizovaný zoznam je Dodávateľ povinný doručiť PZS bez zbytočného odkladu.

4.13 Zmluvné strany si pre účely tejto Zmluvy určujú spôsob, kontaktné osoby zodpovedné za prijímanie a evidenciu hlásení BKI a kontaktné osoby zodpovedné za vecnú a odbornú komunikáciu podľa prílohy č.2. 

4.14 Zmeny kontaktných osôb si Zmluvné strany oznámia písomne, bezodkladne po tom, čo nastane skutočnosť zakladajúca zmenu kontaktnej osoby. 

4.15 Dodávateľ je pri svojej činnosti podľa tejto Zmluvy povinný dodržiavať a zodpovedať za dodržiavanie platných právnych predpisov prijatých v oblasti kybernetickej bezpečnosti, odporúčaní medzinárodne akceptovaných štandardov v oblasti kybernetickej bezpečnosti, pričom je najmä povinný dodržiavať Zákon, vyhlášku NBÚ č. 362/2018 Z. z. ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení (ďalej len „Vyhláška“), ako aj ostatné všeobecne záväzné právne predpisy, ktoré upravujú  plnenie povinností Dodávateľa podľa Zmluvy.

4.16 Dodávateľ sa týmto zaväzuje dodržiavať, resp. prijať bezpečnostné opatrenia, a to v rozsahu najmenej podľa  ust. § 20 ods. 3 písm. e), f), h), j) a k) Zákona, ktoré sú bližšie upravené vo Vyhláške alebo opatrenia s porovnateľným účinkom, a to v rozsahu zohľadňujúcom charakter a rozsah služieb poskytovaných Dodávateľom pre PZS. Pre oblasť technických opatrení musia byť tieto opatrenia aplikované na tie technické prostriedky patriace Dodávateľovi, ktoré Dodávateľ využíva na poskytovanie služieb pre PZS. V prípade, že si to činnosť Dodávateľa súvisiaca s prevádzkou sietí a informačných systémov poskytovaných Dodávateľom pre PZS bude vyžadovať a PvSZ na to Dodávateľa vyzve, zaväzuje sa Dodávateľ dodržiavať bezpečnostné opatrenia v rozsahu stanovenom PvSZ no najviac v rozsahu opatrení podľa  ust. § 20 ods. 3 písm. a) až m)  Zákona, ktoré sú podrobne upravené v ust. §  5 až 17 Vyhlášky v rozsahu ust. § 20 ods. 4 Zákona.

Čl. V

RIEŠENIE KYBERNETICKÝCH INCIDENTOV



5.1 Dodávateľ je povinný bezodkladne hlásiť PZS každý BKI, pričom spôsob hlásenia BKI určí PZS podľa prílohy č.2.

5.2 Pri hlásení BKI je Dodávateľ povinný identifikovať PZS stupeň závažnosti BKI stanovený podľa kategórií jednotlivých BKI, ktorý identifikuje na základe presiahnutia kritérií pre jednotlivé kategórie incidentov. 

Ak do okamihu hlásenia BKI nepominuli jeho účinky, Dodávateľ je povinný odoslať neúplné hlásenie BKI, v ktorom vyznačí identifikátor neúplného hlásenia, a bezodkladne po obnove riadnej prevádzky siete a informačného systému toto hlásenie doplní. 



5.3 Dodávateľ je povinný riešiť BKI reaktívnym opatrením, ktorým je priama odpoveď na BKI zabezpečovaná službami podľa ust. § 15 ods. 3 písm. b) až g) Zákona (ďalej len „Reaktívne opatrenia“). Pri riešení BKI je Dodávateľ povinný na žiadosť PZS spolupracovať s PZS, NBÚ, MD SR a na tento účel im poskytnúť potrebnú súčinnosť a všetky informácie získané z vlastnej činnosti, ktoré by mohli byť dôležité pre riešenie BKI.



5.4 Dodávateľ je povinný bezodkladne oznámiť a preukázať PZS vykonanie Reaktívneho opatrenia a jeho výsledok. 

5.5 Po vyriešení incidentu je dodávateľ  povinný predložiť na výzvu PZS v lehote stanovenej PZS návrh  opatrení na zabránenie šírenia sa, pokračovania a opakovaného výskytu BKI (ďalej len „Ochranné opatrenia“) , ktoré podliehajú schváleniu PZS. Ďalej je Dodávateľ povinný v lehote stanovenej PZS tieto opatrenia vykonať a preveriť ich účinnosť.

5.6 Dodávateľ je povinný kedykoľvek spolupracovať s PZS na príprave a prijatí potrebných ochranných opatrení.

5.7 V čase BKI je Dodávateľ povinný náležitým spôsobom zabezpečiť každý dôkaz a dôkazný prostriedok, ktorý by mohol byť použitý v trestnom konaní a súčasne je povinný informovať PZS o tejto skutočnosti.  Na žiadosť PZS je Dodávateľ povinný poskytnúť PZS  dôkaz a/alebo dôkazný prostriedok, ktorý zabezpečil. Dodávateľ informuje PZS o všetkých skutočnostiach, ktoré nasvedčujú tomu, že v súvislosti s BKI mohol byť spáchaný trestný čin.

Čl. VI

AUDIT



6.1 PZS je oprávnený u Dodávateľa preveriť účinnosť prijatých bezpečnostných opatrení, plnenie požiadaviek stanovených Zmluvou, Zákonom a bezpečnostnou politikou PZS, vykonaním auditu kybernetickej bezpečnosti Dodávateľa (ďalej len „Audit“). 

6.2 PZS je povinný písomne oznámiť Dodávateľovi vykonanie Auditu najmenej 14 dní pred stanoveným termínom Auditu.

6.3 PZS môže Audit realizovať sám alebo prostredníctvom tretej osoby, s ktorou má zmluvný vzťah, alebo ktorú na vykonanie Auditu splnomocní, či poverí.

6.4 Dodávateľ (vrátane jeho zamestnancov), je povinný poskytnúť PZS pri vykonávaní Auditu potrebnú súčinnosť, a to predovšetkým, ale nielen sprístupnením priestorov, dokumentácie, technického, technologického a personálneho zabezpečenia, ktoré sa týkajú plnenia povinností kybernetickej bezpečnosti podľa tejto Zmluvy. PZS je povinný zachovávať mlčanlivosť o okolnostiach, o ktorých sa dozvie pri výkone Auditu a ktoré nie sú verejne známe.

6.5 Dodávateľ je povinný počas Auditu preukázať PZS predovšetkým, že:

a) riadne plní povinnosti vyplývajúce mu zo Zmluvy; 

b) splnil záväzok zachovávania mlčanlivosti podľa Zmluvy;

c) jeho zamestnanci disponujú náležitými znalosťami na úseku kybernetickej bezpečnosti, vrátane vedomostí, ktoré musia mať na riadne plnenie povinností podľa Zmluvy a Obchodnej zmluvy.

6.6 V prípade, že PZS na základe vykonaného Auditu zistí nedostatky, oznámi ich písomne Dodávateľovi. Dodávateľ sa zaväzuje zistené nedostatky odstrániť, a to v lehote najneskôr do 14 odo dňa doručenia tohto oznámenia.

6.7 Dodávateľ je povinný pred vykonaním Auditu oboznámiť osoby, prostredníctvom ktorých PZS vykonáva Audit, o pravidlách týkajúcich sa dodržiavania bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP“) a ochrany pred požiarmi na účely predchádzania vzniku požiarov a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie požiarov (ďalej len „PO") v priestoroch Dodávateľa. Dodávateľ zodpovedá za splnenie podmienok na zaistenie BOZP a PO v priestoroch Dodávateľa, tak aby bol zaistený bezpečný výkon Auditu. Dodávateľ je súčasne povinný preukázateľne poučiť osoby vykonávajúce Audit o nebezpečenstvách a ohrozeniach, ktoré sa pri výkone Auditu v priestoroch Dodávateľa môžu vyskytnúť, ako aj o všetkých opatreniach týkajúcich sa a súvisiacich so zaistením BOZP a PO.

6.8 Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby PZS mohol vykonať Audit u subdodávateľov Dodávateľa, ktorí sa podieľajú na plnení Obchodnej zmluvy a toto plnenie priamo súvisí s prevádzkou sietí a informačných systémov PZS.

Čl. VII

MLČANLIVOSŤ



7.1 Dodávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa dozvie v súvislosti s plnením podľa Zmluvy a Obchodnej zmluvy a ktoré nie sú verejne známe, pokiaľ by sa mohli dotýkať oblasti kybernetickej bezpečnosti. V prípade pochybností platí, že skutočnosť sa dotýka oblasti kybernetickej bezpečnosti a vzťahuje sa na ňu povinnosť zachovávania mlčanlivosti. Ustanoveniami o povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa  Zmluvy nie je dotknutá povinnosť mlčanlivosti alebo zachovania tajomstva podľa osobitných predpisov. Dodávateľ je povinný chrániť informácie, ktoré by mohli mať vplyv na základnú službu PZS a/alebo ktoré by sa mohli týkať kybernetickej bezpečnosti sietí a informačných systémov PZS.

7.2 Na zbavenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa vzťahujú príslušné ustanovenia Zákona.

7.3 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa Zmluvy trvá aj po skončení trvania Zmluvy.

7.4 Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby povinnosť mlčanlivosti podľa tohto článku Zmluvy dodržiavali jeho zamestnanci, osoby, ktoré sú s ním v obdobnom pracovnom vzťahu,  subdodávatelia a ich zamestnanci a osoby, ktoré sú s ním v obdobnom pracovnom vzťahu a ktoré sa podieľajú na plnení podľa Zmluvy alebo Obchodnej zmluvy a/alebo ktoré majú prístup k informáciám, ktoré sa týkajú a majú vplyv na kybernetickú bezpečnosť sietí a informačných systémov PZS. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby vyššie menovaní, ktorí sa podieľajú na predmete plnenia podľa Zmluvy podpísali vyjadrenie o zachovávaní mlčanlivosti podľa § 12 ods. 1 Zákona.

7.5 Dodávateľ je povinný najneskôr do 14 dní od skončenia trvania Zmluvy vrátiť, alebo previesť na PZS všetky informácie a dáta, ktoré mal od PZS na základe Zmluvy a Obchodnej zmluvy, alebo je povinný tieto informácie a dáta v súlade s pokynom PZS v rovnakej lehote zničiť a PZS preukázať ich zničenie.



Čl. VIII

OSTATNÉ USTANOVENIA ZMLUVY





8.1 Dodávateľ sa zaväzuje spracúvať informácie, ktoré majú a/alebo by mohli mať vplyv na základnú službu PZS a/alebo ktoré by sa mohli týkať kybernetickej bezpečnosti sietí a informačných systémov PZS tak, aby nedošlo k narušeniu ich integrity, dostupnosti, pravosti a dôvernosti. 

8.2 Dodávateľ nie je oprávnený zapojiť do poskytovania služieb a plnenia tejto Zmluvy ďalšieho dodávateľa (subdodávateľa) bez predchádzajúceho písomného súhlasu PZS.

8.3 V prípade, že Dodávateľ plní Obchodnú zmluvu prostredníctvom svojich subdodávateľov a toto plnenie priamo súvisí s prevádzkou sietí a informačných systémov PZS, je Dodávateľ povinný zabezpečiť plnenie povinností na úseku kybernetickej bezpečnosti vyplývajúcich zo Zmluvy aj u svojich subdodávateľov a súčasne je povinný preukázať túto skutočnosť PZS.

8.4 Dokumentáciu, ktorú má Dodávateľ a ktorá sa týka informačných systémov a ostatných informačno-komunikačných technológií na zabezpečenie plnenia podľa Zmluvy a Obchodnej zmluvy, je Dodávateľ povinný uchovávať v zabezpečenom priestore tak, aby nedošlo k jej narušeniu. Dodávateľ je povinný systematicky zaznamenávať a dokumentovať činnosť, ktorú plní na základe Zmluvy a na požiadanie PZS je povinný mu predložiť túto dokumentáciu. Dodávateľ je súčasne povinný dokumentovať svoju činnosť podľa Zmluvy (vrátane evidovania BKI a dokumentovania školení svojich zamestnancov) a na žiadosť PZS je povinný mu predložiť uvedenú dokumentáciu k nahliadnutiu a zhotovení kópií.  

8.5 Dodávateľ sa zaväzuje, že v prípade, ak bude PZS uložená právoplatným rozhodnutím príslušného orgánu pokuta a/alebo akákoľvek iná sankcia v dôsledku nesplnenia a/alebo porušenia povinností Dodávateľa podľa Zmluvy, uhradí PZS pokutu vo výške stanovenej právoplatným rozhodnutím orgánu, ktorý pokutu uložil. PZS je povinný zaslať Dodávateľovi fotokópiu rozhodnutia orgánu o uložení pokuty, a to najneskôr do 5 dní odo dňa doručenia tohto rozhodnutia PZS. 

8.6 Dodávateľ je povinný vykonať úhradu podľa pokuty uloženej PZS na základe právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy PZS, ktorej prílohou bude fotokópia právoplatného rozhodnutia orgánu o uložení pokuty. Povinnosť Dodávateľa podľa tohto bodu Zmluvy trvá aj po ukončení tejto Zmluvy. Týmto ustanovením nie sú dotknuté ostatné nároky PZS na náhradu škody spôsobenú porušením a/alebo nesplnením povinností Dodávateľa podľa Zmluvy. 

8.7 PZS je oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade, že Dodávateľ porušuje povinnosti podľa Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy je potrebné realizovať písomne. 

8.8 Dodávateľ je povinný po ukončení Zmluvy udeliť, poskytnúť, previesť alebo postúpiť všetky potrebné licencie, práva alebo súhlasy nevyhnutné na zabezpečenie kontinuity prevádzkovanej základnej služby na PZS; uvedený záväzok Dodávateľa ostáva v platnosti aj po ukončení Zmluvy po dobu minimálne päť rokov po ukončení Zmluvy.

8.9 Zmluvné strany sa dohodli, že pre vzájomné zasielanie akýchkoľvek písomností (ďalej aj „písomnosť“) v zmysle Zmluvy použijú korešpondenčné adresy uvedené v záhlaví tejto Zmluvy.

8.10 Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie písomností medzi sebou budú používať predovšetkým nasledovné spôsoby:

a) doručovanie poštou, ako zásielku s doručenkou zaslanú doporučene. Pri doručovaní prostredníctvom pošty sa písomnosť považuje za doručenú dňom jej doručenia doporučene poštou na adresu Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví Zmluvy. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, (i) v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, bezdôvodne odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo (ii) v ktorý márne uplynie úložná doba pre vyzdvihnutie písomnosti na pošte, alebo (iii) v ktorý sa zásielka obsahujúca písomnosť vráti odosielateľovi ako nedoručiteľná najmä preto, že nebolo možné adresáta na adrese uvedenej v Zmluve ani na adrese jeho sídla uvedenej v obchodnom registri alebo v inom registri, v ktorom je zapísaný, zistiť a jeho iná adresa nie je odosielateľovi známa, a teda nie je možné písomnosť doručiť, a to aj vtedy, ak sa adresát písomnosti o tom nedozvie;

b) doručovanie kuriérom doručovateľskej služby, pričom v prípade bezdôvodného odopretia prevzatia písomnosti alebo jej nemožnosti doručenia z dôvodu nezastihnutia adresáta, sa bude táto považovať za doručenú uplynutím troch (3) pracovných dní odo dňa jej vrátenia odosielateľovi;

c) doručovanie osobne, pričom písomnosť sa bude považovať za doručenú okamihom prevzatia písomnosti osobou oprávnenou na preberanie zásielok v mene konkrétnej Zmluvnej strany.

8.11 V prípade, že dôjde u niektorej zo Zmluvných strán k zmene akéhokoľvek údaju uvedeného v záhlaví Zmluvy, zaväzuje sa táto Zmluvná strana bezodkladne, najneskôr do desiatich (10) dní odo dňa účinnosti tejto zmeny, o tejto zmene písomne informovať druhú Zmluvnú stranu. 



IX.

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA





9.1 Vzťahy medzi Zmluvnými stranami, ktoré nie sú upravené Zmluvou, sa riadia ustanoveniami Zákona, zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších právnych predpisov.

9.2 Zmluvné strany sa dohodli na výlučnej právomoci súdov SR v prípade akýchkoľvek sporov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že Zmluva a všetky vzťahy z nej vyplývajúce sa budú spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky.

9.3 Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony, že si Zmluvu pred jej podpisom riadne prečítali a jej obsahu porozumeli, že Zmluva bola uzavretá po vzájomnej dohode v súlade so zákonom, s ich slobodnou vôľou, vážne, určite a nie v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluva je na znak súhlasu podpísaná oboma Zmluvnými stranami.

9.4 Akékoľvek zmeny obsahu Zmluvy, môžu byť vykonané iba formou písomného očíslovaného dodatku podpísaného oboma Zmluvnými stranami.

9.5 Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení Zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné a/alebo neúčinné, a dôvod tejto neplatnosti sa nevzťahuje na celú Zmluvu, nemá takáto neplatnosť a/alebo neúčinnosť za následok neplatnosť a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy, alebo samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný uzavretím Zmluvy a dotknutým ustanovením. 



9.6 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom nadobudnutia účinnosti Obchodnej zmluvy.



		Za PZS:

		Za Dodávateľa:





		V Bratislave, dňa 

		V .............., dňa ..............



		





___________________________________

		





___________________________________



		(doplní obstarávateľ)

		(doplní úspešný uchádzač)







Prílohy:

Príloha č. 1 – Zoznam pracovných rolí zamestnancov Dodávateľa a subdodávateľa

Príloha č. 2 –  Spôsob hlásenia BKI a kontaktné osoby



Príloha č. 1 - Zoznam pracovných rolí zamestnancov Dodávateľa a subdodávateľa



Zoznam pracovných rolí zamestnancov Dodávateľa a subdodávateľa 

(doplní úspešný uchádzač)



Zamestnanci Dodávateľa

		Meno a priezvisko

		Pracovná rola vo vzťahu k výkonu činností pre ZS

		Tel. kontakt

		e-mailová adresa



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		







Zamestnanci subdodávateľa

		Meno a priezvisko

		Pracovná rola vo vzťahu k výkonu činností pre ZS

		Tel. kontakt

		e-mailová adresa



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		









Príloha č. 2 - Spôsob hlásenia BKI a kontaktné osoby



Spôsob hlásenia BKI

Dodávateľ je povinný bezodkladne vzájomne hlásiť PZS každý BKI, o ktorom sa hodnoverne dozvie, prostredníctvom k tomu poverených zamestnancov a to na kontaktné údaje uvedené v odstavci 4.12  Zmluvy.

V oznámení Dodávateľ uvedenie:

a)			službu zasiahnutú kybernetickým bezpečnostným incidentom,

b)	vplyv kybernetického bezpečnostného incidentu na poskytovanú službu,

c)	časové údaje priebehu kybernetického bezpečnostného incidentu,

d)	detailný opis priebehu kybernetického bezpečnostného incidentu,

e)rozsah vzniknutých škôd z dôvodu kybernetického bezpečnostného incidentu alebo rozsah predpokladaných škôd z dôvodu kybernetického bezpečnostného incidentu,

f)	popis následkov kybernetického bezpečnostného incidentu alebo popis očakávaných následkov kybernetického bezpečnostného incidentu,

g)	riešenie kybernetického bezpečnostného incidentu,

h)	stav riešenia kybernetického bezpečnostného incidentu,

i)	vykonané nápravné opatrenia, ak boli vykonané.



Kontaktné údaje zamestnancov ŽSR a dodávateľa pre oblasť ZKB  

Zoznam a kontaktné údaje zamestnancov ŽSR pre oblasť kybernetickej bezpečnosti:

		Meno a priezvisko

		Označenie role:

		E-mail:

		Tel. číslo:



		Hotline - Service desk

		príjem a evidencia hlásení BKI

		servicedesk@zsr.sk

		+421 220 292 727

+421 220 292 000 - voľba "3"



		(doplní obstarávateľ)

		

		

		



		(doplní obstarávateľ)

		

		

		







Zoznam a kontaktné údaje zamestnancov Dodávateľa pre oblasť kybernetickej bezpečnosti:

		Meno a priezvisko

		Označenie role:

		E-mail:

		Tel. číslo:



		(doplní úspešný uchádzač)

		

		

		



		(doplní úspešný uchádzač)

		

		

		



		(doplní úspešný uchádzač)

		

		

		









Príloha č. 10 – Zoznam odborných pracovníkov

(vyplní úspešný uchádzač)

ZOZNAM ODBORNÝCH PRACOVNÍKOV

		

Názov pozície

		

Meno a priezvisko

		Skúsenosti s rovnakými alebo podobnými zákazkami ako predmet zákazky
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  Prednes 

                                                                                                               XXXXX/2025/O150-XX 

  Bratislava, dňa 20.01.2025 

Vec    

Žiadosť o súhlas na vyhlásenie verejného obstarávania   

 

Vážený pán generálny riaditeľ , 

 

Generálne riaditeľstvo Železníc Slovenskej republiky , Odbor nadlimitných zákaziek a koncesií  

pripravil verejné obstarávanie na výber zhotoviteľa stavby „Modernizácia železničnej trate 

Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš  – Poprad - Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský 

Hrádok - Paludza“  postupom „verejná súťaž“  v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov . 

Predmet zákazky by mal byť financovaný  z Plánu obnovy a odolnosti a zo štátneho rozpočtu. 

Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH je  XXXXXXX,XX EUR. 

V zmysle postupu určeného Príkazom ministra dopravy a výstavby SR č.  1/2024 zo dňa 

14.02.2024 (ďalej len „Príkaz“) bola predložená „Súhrnná informácia o  plánovaných úkonoch 

v nadväznosti na uvedený Príkaz“ o vyhlásení tohto verejného obstarávania,  ktorá tvorí prílohu  

tohto prednesu. 

Železniciam Slovenskej republiky  z kancelárie generálneho tajomníka služobného úradu MD SR, 

bolo doručené, že k plánovanému vyhláseniu tohto ve rejného obstarávania nie sú pripomienky  viď 

príloha tohto prednesu. 

Žiadame Vás o súhlas na vyhlásenie verejného obstarávania. Po udelení  Vášho súhlasu pošleme 

oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania  Úradu pre verejné obstarávanie  na uverejnenie v 

Úradnom vestníku Európskej únie a  vo Vestníku verejného obstarávania. Následne v deň 

uverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania  v Úradnom vestníku Európskej únie 

uverejníme súťažné podklady  v profile obstarávateľa na webovom sídle JOSEPHINE. 

Príloha:  

- Súhrnná informácia č.     za     týždeň        o plánovaných právnych úkonoch, polo žka č.        , 

Príloha č.     , 

- Vyjadrenie služobného úradu MD SR zo dňa         2025.  

 

Predkladá 

 

 

  Mgr. Martin Raučina 

  riaditeľ odboru nadlimitných zákaziek a kon cesií 

 

Pred schválením 

 

Ing. Štefan Sedláček 

riaditeľ odboru investorského  

 

Odporúčam  Neodporúčam  

 

Ing. Jozef Veselka 

námestník generálneho riaditeľa pre rozvoj a  informatiku 

 

Odporúčam  Neodporúčam  
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Prednes


                                                                                                             
XXXXX/2025/O150-XX


Bratislava, dňa 20.01.2025

Vec 



Žiadosť o súhlas na vyhlásenie verejného obstarávania 

Vážený pán generálny riaditeľ,

Generálne riaditeľstvo Železníc Slovenskej republiky, Odbor nadlimitných zákaziek a koncesií pripravil verejné obstarávanie na výber zhotoviteľa stavby „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad - Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“  postupom „verejná súťaž“ v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Predmet zákazky by mal byť financovaný z Plánu obnovy a odolnosti a zo štátneho rozpočtu.

Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH je XXXXXXX,XX EUR.

V zmysle postupu určeného Príkazom ministra dopravy a výstavby SR č. 1/2024 zo dňa 14.02.2024 (ďalej len „Príkaz“) bola predložená „Súhrnná informácia o plánovaných úkonoch v nadväznosti na uvedený Príkaz“ o vyhlásení tohto verejného obstarávania, ktorá tvorí prílohu  tohto prednesu.


Železniciam Slovenskej republiky z kancelárie generálneho tajomníka služobného úradu MD SR, bolo doručené, že k plánovanému vyhláseniu tohto verejného obstarávania nie sú pripomienky viď príloha tohto prednesu.


Žiadame Vás o súhlas na vyhlásenie verejného obstarávania. Po udelení Vášho súhlasu pošleme oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania Úradu pre verejné obstarávanie na uverejnenie v Úradnom vestníku Európskej únie a vo Vestníku verejného obstarávania. Následne v deň uverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku Európskej únie uverejníme súťažné podklady v profile obstarávateľa na webovom sídle JOSEPHINE.

Príloha: 


· Súhrnná informácia č.     za     týždeň        o plánovaných právnych úkonoch, položka č.        , Príloha č.     ,


· Vyjadrenie služobného úradu MD SR zo dňa         2025.

Predkladá


Mgr. Martin Raučina


riaditeľ odboru nadlimitných zákaziek a koncesií




Pred schválením

Ing. Štefan Sedláček

riaditeľ odboru investorského

Odporúčam

Neodporúčam 


Ing. Jozef Veselka

námestník generálneho riaditeľa pre rozvoj a informatiku


Odporúčam

Neodporúčam 

Mgr. Martin Garaj, PhD.

riaditeľ Kancelárie generálneho riaditeľa


Odporúčam

Neodporúčam





Ak bude schválené - vrátiť na Odbor nadlimitných zákaziek a koncesií





JUDr. Alexander Sako


generálny riaditeľ


Za správnosť vyhotovenia: Ing. Ľubomír Války
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Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania – smernica pre vybrané
odvetvia
Identifikátor ÚVO: 1333681
Dátum odoslania: -


1. Základné údaje


Organizácia: Železnice Slovenskej republiky (ID: 47307)
Zákazka: Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry
(mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza (ID: 525903)
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii
Typ formulára: Súťaž
Identifikátor postupu: 3e14d9cb-6132-4541-a0a9-41e53a99f5d7
Identifikátor verzie oznámenia: d84a7b29-34f4-4a1e-98dc-e0d6a079f52b
Verzia oznámenia: 01
ID Prispôsobenia (UBL): eforms-sdk-1.7
Podtyp oznámenia: Oznámenie o vyhlásení obstarávania – smernica pre vybrané odvetvia


2. Organizácie


2.1 Úrad pre verejné obstarávanie (ORG-0001)
Názov organizácie: Úrad pre verejné obstarávanie
IČO: 31797903
DIČ: 2021511008


2.1.1 Adresa
Ulica: Ružová dolina
Číslo: 10
Mesto: Bratislava - mestská časť Ružinov
PSČ: 82109
Nižšia územná jednotka krajiny: Bratislavský kraj
Krajina: Slovensko


2.1.2 Kontaktné údaje
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefónne číslo: +421250264111


2.2 Železnice Slovenskej republiky (ORG-0002)
Názov organizácie: Železnice Slovenskej republiky
IČO: 31364501
DIČ: 2020480121


2.2.1 Adresa
Ulica: Klemensova
Číslo: 8
Mesto: Bratislava
PSČ: 81361
Nižšia územná jednotka krajiny: Bratislavský kraj
Krajina: Slovensko


2.2.2 Kontaktné údaje
E-mail: GRO150@zsr.sk
Telefónne číslo: +421220294446


2.2.3 Informácie týkajúce sa výlučne kupujúceho
Hlavný kupujúci: Áno
Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá zadáva zákazky alebo uzatvára rámcové dohody na stavebné
práce, tovar alebo služby určené pre iných kupujúcich: Nie
Centrálna obstarávacia organizácia, ktorá nadobúda tovary a/alebo služby určené pre iných kupujúcich:
Nie


3. Kupujúci a poskytovateľ služieb







3.1 Kupujúci


3.1.1 Kupujúci 1


Základné údaje o kupujúcom
ID kupujúceho: ORG-0002 (Železnice Slovenskej republiky)
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Subjekt s osobitnými alebo výhradnými právami
Hlavná činnosť obstarávateľa: Železničné služby
Profil kupujúceho (URL): https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2583


Poskytovatelia služieb


Poskytovateľ služieb 1
ID poskytovateľa služieb: ORG-0001 (Úrad pre verejné obstarávanie)
Typ poskytovateľa služieb: TED eSender


4. Postup


4.1 Účel


4.1.1 Právny základ
Právny základ postupu: Smernica 2014/25/EÚ


4.1.2 Opis
Referenčné číslo: 34578/2025/O150
Názov: Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo),
5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza
Opis: Uskutočnenie stavebných prác na stavbe s názvom „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice,
úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“. 
Účelom stavby je modernizácia železničnej infraštruktúry v úseku Liptovský Mikuláš – Poprad - Tatry
(mimo), 5. etapa – Liptovský Hrádok – Paludza. Prestavba existujúcej železničnej dopravnej cesty za
účelom zlepšenia jej technického vybavenia a použiteľnosti a to zabudovaním moderných a
progresívnych prvkov a tým zlepšenia jej parametrov. Stavba musí spĺňať po realizácii požiadavky v
zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, vyhlášky MDPT SR č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh, platných STN
noriem, EN noriem a platných predpisov ŽSR.
Stavba sa delí na nasledovné funkčne prepojené ucelené časti stavby (ďalej len „UČS“):
UČS 408 ŽST Liptovský Hrádok
UČS 409 Traťový úsek Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš
UČS 410 ŽST Liptovský Mikuláš
UČS 411 Traťový úsek Liptovský Mikuláš – výh. Paludza
Druh zákazky: Stavebné práce
Doplňujúci druh zákazky: Služby


4.1.3 Rozsah obstarávania


Predpokladaná hodnota (BT-27-Procedure)
Hodnota: 862 226 892.96 EUR


Hlavná klasifikácia
Typ klasifikácie: Spoločný slovník obstarávania
Hlavný CPV kód: 45234100


Informácie o dodatočnej klasifikácii predmetu zákazky


Dodatočná klasifikácia
Typ klasifikácie: Spoločný slovník obstarávania
Doplňujúci CPV kód: 45221242,45234116,45234115,45231400,45221111,45221112,45221211,45221220,451
00000,45112700,45112000,45213320,45231113,45233144,45262620,45300000,45316100,45314310,451100
00,45111200,71330000


4.1.4 Informácie o mieste plnenia







Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny: Žilinský kraj
Krajina: Slovensko
Doplňujúce informácie o mieste plnenia: Okres: Liptovský Mikuláš
Obec
Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Liptovský
Mikuláš, Galovany
Katastrálne územie: 
Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Okoličné,
Liptovský Mikuláš, Palúdzka, Benice pri Liptovskom Mikuláši, Galovany


4.2 Súťažné podmienky


4.2.1 Dôvody na vylúčenie


Dôvod na vylúčenie: Korupcia
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Účasť v zločineckej organizácii
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Podvod
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov







platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými aktivitami
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Platenie sociálnych odvodov
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Platenie daní
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie
starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Podobná situácia ako konkurz podľa vnútroštátneho práva
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.







Dôvod na vylúčenie: Konkurz
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Dohoda s veriteľmi / reštrukturalizácia
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Platobná neschopnosť
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Majetok spravuje likvidátor
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Podnikateľské aktivity sú pozastavené
Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti  §32 ods. 1
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov,
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO.


Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.


Dôvod na vylúčenie: Čisto vnútroštátne dôvody na vylúčenie







Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že je
oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm.
e)  zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar,
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky.


Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo
verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa  §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015
Z.z. doloženým čestným vyhlásením.


V prípade preukazovania splnenia podmienok účasti JED-om uchádzač vyplní časti I. až III. JED-u a
nemôže vyplniť len oddiel α: GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI časti IV JED-u.


4.3 Informácie o postupe


4.3.1 Postup
Druh postupu: Verejná súťaž
Zrýchlený postup: Nie


4.3.2 Ostatné informácie
Doplňujúce informácie: Lehota výstavby je 1644 dní odo dňa odovzdania prvého staveniska, podrobne
uvedené v súťažných podkladoch.


Doplňujúce informácie k oddielu Lehota viazanosti 
- Lehota, dokedy ponuka musí zostať viazaná (BT-98-Lot): 
Lehota viazanosti ponúk je do 22.4.2026. Údaj 12 mesiacov sa neuplatňuje.


Obstarávateľ bude pri komunikácii so záujemcami / uchádzačmi postupovať v zmysle § 20 zákona o
verejnom obstarávaní prostredníctvom komunikačného rozhrania elektronického prostriedku 
JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi obstarávateľom
a záujemcami / uchádzačmi počas celého procesu verejného obstarávania. JOSEPHINE je na účely tohto
verejného obstarávania softvér pre elektronizáciu zadávania verejných zákaziek. JOSEPHINE je webová
aplikácia na doméne https://josephine.proebiz.com 
Obstarávateľ poskytuje neobmedzený a priamy prístup elektronickými prostriedkami k súťažným
podkladom a k prípadným všetkým doplňujúcim podkladom. Súťažné podklady a prípadné vysvetlenie
alebo doplnenie súťažných podkladov alebo inej sprievodnej dokumentácie budú obstarávateľom
zverejnené v elektronickom prostriedku JOSEPHINE na adrese:
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62771/summary


Obstarávateľ bude postupovať podľa § 91 v spojení s § 66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní
 č. 343/2015 Z.z.


Skutočnosti týkajúce sa postupu zadávania zákazky neupravené v oznámení o vyhlásení verejného
obstarávania a v súťažných podkladoch sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona o verejnom
obstarávaní č. 343/2015 Z.z.


Obstarávateľ oznamuje, že Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky podľa § 4 ods. 10 zákona č.
142/2024 Z. z. o mimoriadnych opatreniach pre strategické investície a pre výstavbu transeurópskej
dopravnej siete a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a na základe
uznesenia vlády Slovenskej republiky č. 409 z 10. júla 2024 vydalo osvedčenie o strategickej investícii pre
investičný projekt s názvom „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice v úseku Liptovský Mikuláš –
Poprad - Tatry (mimo), 5. etapa, traťový úsek Liptovský Hrádok - Paludza (Liptovský Mikuláš)“.


Obstarávateľ nesmie uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra
partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora alebo ktorého
subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do
registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora alebo ak ich
konečným užívateľom je osoba uvedená v § 11 ods.1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015
Z.z.


Obstarávateľ podľa § 10 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. obmedzuje účasť v tomto
verejnom obstarávaní pre hospodárske subjekty so sídlom v treťom štáte, ktoré nie sú zmluvnou stranou







Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá
zaručuje rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske
subjekty so sídlom v Slovenskej republike.


4.4 Informácie o predkladaní ponúk na časti


4.4.1 Maximálny počet častí
Maximálny počet častí, pre ktoré môže jeden uchádzač predložiť ponuku(-y).: 1


5. Časti


5.1 Informácie o časti


5.1.1 Časť (LOT-0001)
Názov: Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo),
5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza


Účel


Opis časti
Referenčné číslo: 34578/2025/O150
Názov: Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo),
5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza
Opis: Uskutočnenie stavebných prác na stavbe s názvom „Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice,
úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“. 
Účelom stavby je modernizácia železničnej infraštruktúry v úseku Liptovský Mikuláš – Poprad - Tatry
(mimo), 5. etapa – Liptovský Hrádok – Paludza. Prestavba existujúcej železničnej dopravnej cesty za
účelom zlepšenia jej technického vybavenia a použiteľnosti a to zabudovaním moderných a
progresívnych prvkov a tým zlepšenia jej parametrov. Stavba musí spĺňať po realizácii požiadavky v
zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, vyhlášky MDPT SR č. 350/2010 Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh, platných STN
noriem, EN noriem a platných predpisov ŽSR.
Stavba sa delí na nasledovné funkčne prepojené ucelené časti stavby (ďalej len „UČS“):
UČS 408 ŽST Liptovský Hrádok
UČS 409 Traťový úsek Liptovský Hrádok – Liptovský Mikuláš
UČS 410 ŽST Liptovský Mikuláš
UČS 411 Traťový úsek Liptovský Mikuláš – výh. Paludza
Druh zákazky: Stavebné práce
Doplňujúci druh zákazky: Služby


Rozsah obstarávania
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP).: Áno


Predpokladaná hodnota (BT-27-Lot)
Hodnota: 862 226 892.96 EUR


Informácie o hlavnej klasifikácii predmetu zákazky
Typ klasifikácie: Spoločný slovník obstarávania
Hlavný CPV kód: 45234100


Informácie o dodatočnej klasifikácii predmetu zákazky


Dodatočná klasifikácia
Typ klasifikácie: Spoločný slovník obstarávania


Informácie o strategickom verejnom obstarávaní
Prístup zameraný na znižovanie environmentálnych vplyvov: Zmierňovanie klimatických zmien


Cieľ strategického verejného obstarávania 1
Strategické verejné obstarávanie: Zelené verejné obstarávanie
Opis strategického verejného obstarávania: podrobnosti sú uvedené v návrhu zmluvy


Informácie o mieste plnenia







Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny: Žilinský kraj
Krajina: Slovensko
Doplňujúce informácie o mieste plnenia: Okres: Liptovský Mikuláš
Obec
Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Liptovský
Mikuláš, Galovany
Katastrálne územie: 
Liptovská Porúbka, Liptovský Hrádok, Podtureň, Liptovský Ján, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Okoličné,
Liptovský Mikuláš, Palúdzka, Benice pri Liptovskom Mikuláši, Galovany


Predpokladané  trvanie


Trvanie (obdobie)


Dĺžka trvania (BT-36-Lot)
Hodnota: 1 644
Obdobie: Deň


Obnovenie zmluvy
Maximálny počet obnovení: 0


Opis opcií a obnovení
Opis obnovenia: 0


Podmienky elektronickej aukcie
Použitie elektronickej aukcie: Nie


Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA)
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA).: Nie


Finančné prostriedky EÚ
Finančné prostriedky EÚ: Obstarávanie je plne alebo čiastočne financované z fondov EÚ


Informácie o rámcovej dohode a dynamickom nákupnom systéme
Rámcová dohoda: Žiadna
Dynamický nákupný systém: Žiadny


Informácie o rámcovej dohode
Kategórie: Kategórie kupujúcich


Súťažné podmienky


Zoznam podmienok účasti


Podmienka účasti 1
Typ podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť
Názov podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom
obstarávaní č. 343/2015 Z.z.
Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v
prílohe č. 5.
Použitie podmienky účasti: Uplatňuje sa 


Podmienka účasti 2
Typ podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť
Názov podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom
obstarávaní č. 343/2015 Z.z.
Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v
prílohe č. 5.
Použitie podmienky účasti: Uplatňuje sa 







Podmienka účasti 3
Typ podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť
Názov podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. j) zákona o verejnom
obstarávaní č. 343/2015 Z.z.
Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v
prílohe č. 5.
Použitie podmienky účasti: Uplatňuje sa 


Podmienka účasti 4
Typ podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť
Názov podmienky účasti: Technická a odborná spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. l) zákona o verejnom
obstarávaní č. 343/2015 Z.z.
Opis podmienky účasti: Podrobné informácie k podmienkam účasti sú uvedené v súťažných podkladoch v
prílohe č. 5.
Použitie podmienky účasti: Uplatňuje sa 


Podmienka účasti 5
Typ podmienky účasti: Ekonomické a finančné postavenie
Použitie podmienky účasti: Neuplatňuje sa 


Kritériá na vyhodnotenie ponúk


Zoznam kritérií


Kritérium 1
Typ kritéria na vyhodnotenie ponúk: Cena
Názov kritéria na vyhodnotenie ponúk: Celková cena za predmet zákazky v Euro bez DPH


Ďalšie požiadavky
Skupina uchádzačov, ktorej bude zadaná zákazka, musí mať určitú právnu formu: Áno
Opis právnej formy uchádzača: Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť
určitú právnu formu do predloženia ponuky.
V prípade, že táto skupina dodávateľov bude úspešným uchádzačom, obstarávateľ bude pred uzavretím
zmluvy od tohto úspešného uchádzača požadovať za účelom zabezpečenia riadneho plnenia zmluvy, aby
členovia tejto skupiny dodávateľov vytvorili medzi sebou právny vzťah. Skupina môže vytvoriť subjekt s
právnou subjektivitou podľa Obchodného zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej
subjektivity na základe zmluvy o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je
potrebné z hľadiska priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola
uzatvorená písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí obsahovať
splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných účastníkov združenia pri
dosahovaní dojednaného účelu združenia a na  vykonávanie právnych úkonov a aby v nej bolo určené
spoločné meno združenia, pod ktorým bude združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj
ustanovenie o povinnosti splniť záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka
združenia. V prípade uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu
formu vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za záväzky
spoločne a nerozdielne.


Informácie o vyhradenom verejnom obstarávaní


Vyhradené verejné obstarávanie
Vyhradená účasť: Žiadne


Informácie o variantoch
Varianty: Nie sú povolené


Informácie o opakovaní
Toto obstarávanie sa bude opakovať: Nie


Požiadavky na plnenie zmluvy
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk.: Nie







Elektronická fakturácia: Povinná
Kód požiadavky na vykonanie: Zmluva asi vyžaduje osobitné vykonanie, resp. plnenie
Podmienky plnenia zmluvy: Podmienky plnenia zmluvy sú uvedené v súťažných podkladoch.


Požiadavky na kvalifikáciu zamestnancov
Kvalifikácia zamestnancov určených na plnenie zmluvy: Požiadavka na ponuku


Bezpečnostná previerka
Vyžaduje sa bezpečnostná previerka: Nie


Elektronický katalóg
Predkladanie ponúk vo forme elektronického katalógu: Nie je povolené


Elektronický podpis
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v zmysle
nariadenia (EÚ) č. 910/2014].: Nie


Postup po procese udeľovania
Elektronické objednávanie: Áno
Elektronická platba: Áno


Finančné podmienky
Podmienky financovania: Predmet zákazky bude financovaný z fondu Európskej únie v rámci Nástroja na
prepájanie Európy (CEF), Program Slovensko, prípadne zo štátneho rozpočtu a/alebo z iného fondu
Európskej únie.


Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť


Lehota I
Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 23.04.2025
Lehota na predkladanie ponúk (čas): 10:00


Viazanosť ponuky


Lehota, dokedy ponuka musí zostať viazaná (BT-98-Lot)
Hodnota: 12
Obdobie: Mesiac


Jazyk na predkladanie dokumentov
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky: slovenčina; čeština


Informácie o otváraní ponúk
Dátum  otvárania ponúk: 23.04.2025
Čas otvárania ponúk: 10:00
Opis otvárania ponúk: Obstarávateľ prostredníctvom funkcionality JOSEPHINE na to určenej, umožní
účasť na otváraní ponúk prostredníctvom online sprístupnenia ponúk všetkým uchádzačom, ktorí
predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk a určeným spôsobom komunikácie.
Miesto otvárania ponúk: Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese (URL):
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62771/summary


Zábezpeka
Vyžaduje sa zábezpeka: Áno
Opis zábezpeky: 500 000 EUR.
Podmienky zábezpeky sú uvedené v bode 17. súťažných podkladov.


Spôsob predkladania ponúk alebo žiadostí o účasť
Elektronické predkladanie ponúk: Povinné
Adresa na predkladanie ponúk (URL): https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62771/summary


Informácie o súťažných podkladoch
Obmedzený prístup k súťažným podkladom: Žiadne obmedzenia prístupu k dokumentom
Úradný jazyk súťažných podkladov: slovenčina







Súťažné podklady (URL):
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/525903
Označenie dokumentu/zákazky: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62771/summary


Komunikačný kanál ad hoc
Názov elektronického prostriedku: JOSEPHINE


Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie
ID poskytovateľa doplňujúcich informácií: ORG-0002 (Železnice Slovenskej republiky)


Preskúmanie


Lehoty na preskúmanie
Opis lehôt na preskúmanie: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok upravuje platný a
účinný zákon o verejnom obstarávaní.


Organizácia pre preskúmanie
ID organizácie zodpovednej za preskúmanie: ORG-0001 (Úrad pre verejné obstarávanie)


Organizácia poskytujúca informácie o preskúmaní
ID poskytovateľa informácií o preskúmaní: ORG-0001 (Úrad pre verejné obstarávanie)
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Obchodné meno uchádzača:

1

  

Adresa uchádzača:   

Meno a priezvisko oprávnenej osoby podpisovať za 

uchádzača: 

 

Meno a priezvisko kontaktnej osoby a jej funkcia:  

Číslo tel. kontaktnej osoby:  

E-mail kontaktnej osoby:   

 

„Modernizácia železničnej trate  Žilina – Košice, úsek trate Liptovský 

Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok  - Paludza“ 

 

 

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA  

  

Por.č.  Predmet  Cena v EUR bez 

DPH  

DPH 20%  Cena v EUR s 

DPH  

1.  

 

Celková cena za predmet zákazky  

 

   

 

(Celkovú cenu za predmet zákazky uvedie na základe vyplnenej Prílohy č.  2 Zmluvy „Ocenený výkaz 

výmer“. Obstarávateľ požaduje oceniť všetky položky uvedené v prílohe.)  

 

 

 

Vyššie uvedenú ponuku sme vypracovali v  súvislosti s verejným obstarávaním vyhláseným 

obstarávateľom: Železnice Slovenskej republiky, Sídlo organizácie:  Klemensova 8, 813 61 Bratislava,  

Slovenská republika vo veci obstarania služieb a činností v zmysle opisu predmetu zákazky v rozsahu, 

ktorý je určený v súťažných podkladoch.  

 

Táto ponuka je záväzná do uplynutia lehoty viazanosti ponúk  stanovenej obstarávateľom v oznámení o 

vyhlásení verejného obstarávania.  

 

Uchádzač uvedie či je  platiteľom DPH v  Slovenskej republike*:    ÁNO       -          NIE    

 

 

Miesto a dátum 

 

 

 

 

......................................................... 

podpis oprávnenej osoby 

 

                                                           

1

 V prípade podania spoločnej ponuky je potrebné v  tomto riadku tabuľky uviesť obchodné meno kontaktného 

uchádzača, ktorého si spoločne určila skupina uchádzačov.    
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		Obchodné meno uchádzača:[footnoteRef:1] [1:  V prípade podania spoločnej ponuky je potrebné v tomto riadku tabuľky uviesť obchodné meno kontaktného uchádzača, ktorého si spoločne určila skupina uchádzačov.  

] 


		



		Adresa uchádzača:

		



		Meno a priezvisko oprávnenej osoby podpisovať za uchádzača:

		



		Meno a priezvisko kontaktnej osoby a jej funkcia:

		



		Číslo tel. kontaktnej osoby:

		



		E-mail kontaktnej osoby:

		







„Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“





NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA

 

		Por.č. 

		Predmet 

		Cena v EUR bez DPH 

		DPH 20% 

		Cena v EUR s DPH 



		1. 

		

Celková cena za predmet zákazky



		

		

		







(Celkovú cenu za predmet zákazky uvedie na základe vyplnenej Prílohy č. 2 Zmluvy „Ocenený výkaz výmer“. Obstarávateľ požaduje oceniť všetky položky uvedené v prílohe.)







Vyššie uvedenú ponuku sme vypracovali v súvislosti s verejným obstarávaním vyhláseným obstarávateľom: Železnice Slovenskej republiky, Sídlo organizácie: Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika vo veci obstarania služieb a činností v zmysle opisu predmetu zákazky v rozsahu, ktorý je určený v súťažných podkladoch.



Táto ponuka je záväzná do uplynutia lehoty viazanosti ponúk stanovenej obstarávateľom v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania.



Uchádzač uvedie či je  platiteľom DPH v Slovenskej republike*:    ÁNO       -          NIE   





Miesto a dátum









.........................................................

podpis oprávnenej osoby
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a pravidlá uplatňovania kritéria na vyhodnotenie ponúk  

 

Kritérium na vyhodnotenie ponúk:   najnižšia cena. 

 

A  Definícia kritéria na vyhodnotenie ponúk  

Celková cena za predmet zákazky v  súlade s prílohou č. 2 Zmluvy – Ocenený výkaz výmer.  

 

Hodnotí sa Celková cena za predmet zákazky v EUR bez DPH uvedená v  ponuke a ktorá je výsledkom 

súčtu celkových cien položiek podľa Oceneného výkazu výmer, ktorý je prí lohou č. 9b súťažných 

podkladov, v zmysle špecifikácie predmetu zákazky uvedenej v  prílohe č. 9 súťažných podkladov 

a obchodných podmienok uvedených v  prílohe č. 3 súťažných podkladov. Neuvedenie ceny niektorej 

položky v cenníku bude znamenať, že ponuka uc hádzača je neúplná a nespĺňa požiadavky obstarávateľa 

na predmet zákazky. 

 

B  Pravidlá uplatnenia kritéria  

Poradie ponúk bude určené vzostupne od najnižšej po najvyššiu ponúkanú cenu. Na prvom mieste sa 

umiestni ponuka uchádzača s najnižšou ponúkanou celko vou cenou za predmet zákazky.  

 

Určenie poradia ponúk sa určí porovnaním celkových cien za dodanie predmetu zákazky všetkých 

ponúk – CH hp x.  

 

Na prvom mieste v poradí sa umiestni ponuka, ktorá bude mať najnižšiu cenu  – Celkovú cenu za  

predmet zákazky – CH hp podľa nasledovného vzorca:  

 

Funkcia MIN (CH hp1 až CH hp x) 

 

Vysvetlivky vzorca: 

Funkcia MIN -funkcia zostavenia poradia od min po max.  

CH hp1, resp. CH hp x– celkové hodnotenie hodnotenej ponuky 1  až x.  

 

Ponuku uchádzača, ktorá sa umiestnila na  prvom mieste v poradí, splnila požiadavky na predmet zákazky 

a podmienky účasti, t.j. úspešná ponuka, odporučí komisia na vyhodnotenie ponúk obstarávateľovi prijať.  

 

C  Vypracovanie návrhu na plnenie kritéria  

1. Uchádzač vyplní prílohu č. 9b – Výkaz výmer,  ktorá je súčasťou týchto súťažných podkladov,   

2. následne uvedie do tabuľky:  Návrh na plnenie kritéria , ktorý tvorí prílohu č. 2 týchto súťažných 

podkladov. Návrh na plnenie kritéria, ktorý zodpovedá ocenenému výkazu výmer.  

3. Uchádzač vyplní Celkovú cenu za p redmet zákazky v elektronickom ponukovom formulári 

v elektronickom prostriedku JOSEPHINE, ktorá zodpovedá ocenenému výkaz výmer a  Návrhu na 

plnenie kritéria. 

 

Uchádzačom navrhovaná cena za každú položku predmetu zákazky musí byť uvedená v EUR, 

matematicky zaokrúhlená na dve desatinné miesta.   

 

Ocenený výkaz výmer s uvedením cien úspešného uchádzača sa stane súčasťou Zmluvy uzavretej s 

úspešným uchádzačom; 

 

Uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe v lehote na predkladanie ponúk podľa požiadaviek 

uvedených v týchto súťažných podkladov.  

 

D  Elektronická aukcia 

Elektronická aukcia sa neuplatní.   
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[bookmark: _GoBack]Kritérium na vyhodnotenie ponúk 

a pravidlá uplatňovania kritéria na vyhodnotenie ponúk



Kritérium na vyhodnotenie ponúk:  najnižšia cena.



[bookmark: _Toc378720766]A 	Definícia kritéria na vyhodnotenie ponúk

Celková cena za predmet zákazky v súlade s prílohou č. 2 Zmluvy – Ocenený výkaz výmer. 



Hodnotí sa Celková cena za predmet zákazky v EUR bez DPH uvedená v ponuke a ktorá je výsledkom súčtu celkových cien položiek podľa Oceneného výkazu výmer, ktorý je prílohou č. 9b súťažných podkladov, v zmysle špecifikácie predmetu zákazky uvedenej v prílohe č. 9 súťažných podkladov a obchodných podmienok uvedených v prílohe č. 3 súťažných podkladov. Neuvedenie ceny niektorej položky v cenníku bude znamenať, že ponuka uchádzača je neúplná a nespĺňa požiadavky obstarávateľa na predmet zákazky.



[bookmark: _Toc378720767]B 	Pravidlá uplatnenia kritéria

Poradie ponúk bude určené vzostupne od najnižšej po najvyššiu ponúkanú cenu. Na prvom mieste sa umiestni ponuka uchádzača s najnižšou ponúkanou celkovou cenou za predmet zákazky.



Určenie poradia ponúk sa určí porovnaním celkových cien za dodanie predmetu zákazky všetkých ponúk – CH hp x. 



Na prvom mieste v poradí sa umiestni ponuka, ktorá bude mať najnižšiu cenu – Celkovú cenu za  predmet zákazky – CH hp podľa nasledovného vzorca:



Funkcia MIN (CH hp1 až CH hp x)



Vysvetlivky vzorca:

Funkcia MIN -funkcia zostavenia poradia od min po max.

CH hp1, resp. CH hp x– celkové hodnotenie hodnotenej ponuky 1  až x.



Ponuku uchádzača, ktorá sa umiestnila na prvom mieste v poradí, splnila požiadavky na predmet zákazky a podmienky účasti, t.j. úspešná ponuka, odporučí komisia na vyhodnotenie ponúk obstarávateľovi prijať.



[bookmark: _Toc378720769]C 	Vypracovanie návrhu na plnenie kritéria

1. Uchádzač vyplní prílohu č. 9b – Výkaz výmer,  ktorá je súčasťou týchto súťažných podkladov, 

2. následne uvedie do tabuľky: Návrh na plnenie kritéria, ktorý tvorí prílohu č. 2 týchto súťažných podkladov. Návrh na plnenie kritéria, ktorý zodpovedá ocenenému výkazu výmer.

3. Uchádzač vyplní Celkovú cenu za predmet zákazky v elektronickom ponukovom formulári v elektronickom prostriedku JOSEPHINE, ktorá zodpovedá ocenenému výkaz výmer a Návrhu na plnenie kritéria.



Uchádzačom navrhovaná cena za každú položku predmetu zákazky musí byť uvedená v EUR, matematicky zaokrúhlená na dve desatinné miesta. 



Ocenený výkaz výmer s uvedením cien úspešného uchádzača sa stane súčasťou Zmluvy uzavretej s úspešným uchádzačom;



Uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe v lehote na predkladanie ponúk podľa požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladov.



D 	Elektronická aukcia

Elektronická aukcia sa neuplatní. 

1
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1.1 Osobné postavenie 

 

Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a  doplnení niektorých zákonov v  znení neskorších 

predpisov (ďalej len „ZVO“). Ich splnenie preukáže podľa § 32 ods. 2, prípadne podľa § 32 ods. 4 

a/alebo 5, § 39 alebo § 152 ZVO.  

 

V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom  obstarávaní sa požaduje 

preukázanie splnenia uvedenej podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia za každého člena 

skupiny osobitne. Splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO preukazuje člen skupiny len 

vo vzťahu k tej časti predmetu z ákazky, ktorú má zabezpečiť.  

 

Podľa § 32 ods. 1 ZVO:  

Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného 

postavenia: 

a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorné ho orgánu, ani 

prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 

záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 

založenia, zosnovania a podporovania zločineckej  skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo 

podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, 

trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním 

alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe,  

b) nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje 

voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte 

sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu,  

c) nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných 

predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu,  

d) nebol na jeho majetok vyhlásený  konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo 

proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre 

nedostatok majetku, 

e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať s lužbu, 

f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím 

v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.  

 

Uchádzač preukáže splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia podľ a § 32 ods. 1 ZVO, 

dokladmi podľa § 32 ods. 2, resp. podľa § 32 ods. 4 a 5 ZVO.  

 

Podľa § 32 ods. 2 ZVO:  

Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienok účasti podľa odseku 1  

a) písm. a) doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiac e, 

b) písm. b) doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 

mesiace, 

c) písm. c) doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 

colného úradu nie starším ako tri mesiace,  

d) písm. d) doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace,  

e) písm. e) doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 

poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky,  

f) písm. f) doloženým čestným vyhlásením.  

 

Podľa § 32 ods. 4 ZVO:  

Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 

republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva niektoré z dokladov 
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[bookmark: _Toc156397302]Osobné postavenie



Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“). Ich splnenie preukáže podľa § 32 ods. 2, prípadne podľa § 32 ods. 4 a/alebo 5, § 39 alebo § 152 ZVO.



V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní sa požaduje preukázanie splnenia uvedenej podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť.



Podľa § 32 ods. 1 ZVO: 

Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia:

a)	nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe,

b)	nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu,

c)	nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu,

d)	nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku,

e)	je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu,

f)	nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.



Uchádzač preukáže splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 ZVO, dokladmi podľa § 32 ods. 2, resp. podľa § 32 ods. 4 a 5 ZVO.



Podľa § 32 ods. 2 ZVO: 

Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienok účasti podľa odseku 1

a)	písm. a) doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace,

b)	písm. b) doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace,

c)	písm. c) doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace,

d)	písm. d) doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace,

e)	písm. e) doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky,

f)	písm. f) doloženým čestným vyhlásením.



Podľa § 32 ods. 4 ZVO: 

Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva niektoré z dokladov uvedených v odseku 2 alebo nevydáva ani rovnocenné doklady, možno ich nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.



Podľa § 32 ods. 5 ZVO: 

Ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, môže ho nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača alebo záujemcu.



Upozornenie: 

Obstarávateľ ku dňu vyhlásenia má oprávnenia použiť údaje z informačných systémov verejnej správy okrem výpisu z registra trestov záujemcu/uchádzača, jeho štatutárneho orgánu, člena štatutárneho orgánu, člena dozorného orgánu, prokuristu v súlade s § 32 ods. 1 písm. a) a ods. 2 písm. a) ZVO.



Doklady, ktoré sa nepredkladajú:

Uchádzač so sídlom/miestom podnikania v Slovenskej republike, a ktorého údaje sú vedené v informačných systémoch verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v zmysle § 32 ods. 3 ZVO predkladať obstarávateľovi, a to z dôvodu použitia údajov z informačných systémov verejnej správy, nasledovné doklady:

-	potvrdenia zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne podľa § 32 ods. 1 písm. b) a ods. 2 písm. b) ZVO,

-	potvrdenia miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu podľa § 32 ods. 1 písm. c) a ods. 2 písm. c) ZVO,

-	potvrdenie príslušného súdu (konkurz, reštrukturalizácia, likvidácia) podľa § 32 ods. 1 písm. d) a ods. 2 písm. d) ZVO. 

-	výpis z Obchodného registra Slovenskej republiky alebo výpis zo Živnostenského registra Slovenskej republiky, v prípade preukázania splnenia podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO týmito typmi dokladu.





Podľa § 32 ods. 7 ZVO: 

Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO, ak právo štátu uchádzača so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač uvedie zoznam osôb podľa prvej vety.



Podľa § 32 ods. 8 ZVO:

Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 ZVO  

a) 	vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača,

b) 	má väčšinu hlasovacích práv u uchádzača,

c) 	má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo

d) 	má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.



V čestnom vyhlásení v zmysle Formulára A uchádzač resp. hospodársky subjekt uvedie zoznam osôb podľa § 32 ods. 8 ZVO.



Hospodársky subjekt môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti jednotným európskym dokumentom podľa § 39 ods. 1 ZVO. Preukazovanie podmienok účasti je voči obstarávateľovi účinné aj spôsobom podľa § 152 ods. 4 ZVO.



Uchádzač zapísaný v zozname hospodárskych subjektov podľa ZVO nie je povinný v procese verejného obstarávania predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 ZVO.



Obstarávateľ uzná výhradne rovnocenný zápis, ako je zápis do Zoznamu hospodárskych subjektov podľa ZVO, alebo potvrdenie o zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Obstarávateľská organizácia príjme aj iný rovnocenný doklad predložený uchádzačom.



Zápis v zozname hospodárskych subjektov, resp. rovnocenný zápis, ako je zápis do Zoznamu hospodárskych subjektov je zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov v rozsahu zapísaných skutočností.



Ak hospodársky subjekt nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a), § 32 ods. 7 ZVO alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. c) až g) a odsekov 7 a 8 ZVO, je oprávnený obstarávateľovi preukázať, že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy; v takom prípade je povinný objasniť dotknuté skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s obstarávateľom. Opatreniami na vykonanie nápravy musí hospodársky subjekt preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal zaplatiť náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil pochybenie, dostatočne objasnil sporné skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými orgánmi, a že prijal konkrétne technické, organizačné a personálne opatrenia, aby sa zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, iným správnym deliktom alebo trestným činom. Ak skutočnosti zakladajúce nesplnenie podmienky účasti alebo dôvodu na vylúčenie podľa prvej vety nastali pred uplynutím lehoty na predkladanie žiadostí o účasť alebo ponúk, záujemca uvedie opatrenia na vykonanie nápravy podľa prvej vety v žiadosti o účasť a uchádzač v ponuke.





[bookmark: _Toc156397303]Finančné a ekonomické postavenie



Neuplatňuje sa.



[bookmark: _Toc156397304]Technická alebo odborná spôsobilosť



Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo odbornej spôsobilosti. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti spoločne.



Bod 1.3.1 

§ 34 ods. 1 písm. b) ZVO

Zoznam stavebných prác rovnakého alebo podobného charakteru ako predmet zákazky, v ktorom uchádzač uvedie stavebné práce rovnakého alebo podobného charakteru ako predmet zákazky uskutočnené za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania (ďalej len „rozhodné obdobie“) s uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác a priloží k nim potvrdenia o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok, ak odberateľom: 

· bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO, dokladom je referencia; ak referencia nebola vyhotovená podľa § 12 ZVO, dokladom môže byť aj vyhlásenie uchádzača alebo záujemcu o ich uskutočnení, doplnené dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie,

· bola iná osoba ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie uchádzač alebo záujemca nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené. 

Za stavebné práce rovnakého alebo podobného charakteru, ako je predmet zákazky, sa považujú stavby železničnej infraštruktúry, pri ktorých sa vykonávali stavebné práce na výstavbe alebo modernizácii alebo rekonštrukcii alebo komplexnej oprave železničného zvršku, výhybiek, železničného spodku a/alebo mostných konštrukcií objektov a/alebo stavebné práce na oznamovacom a zabezpečovacom zariadení (ďalej len „zákazka“).



Požaduje sa, aby uchádzač v rámci zoznamu a rozhodného obdobia preukázal nasledujúce stavebné práce rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky: 

a) uskutočnenie aspoň jednej zákazky, predmetom ktorej boli stavebné práce 
rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky v minimálnej hodnote 9 500 000,- EUR bez DPH;



b) uskutočnenie aspoň jednej zákazky, predmetom ktorej boli stavebné práce na železničnom zvršku v minimálnej hodnote 6 000 000,- EUR bez DPH;



c) uskutočnenie aspoň jednej zákazky, predmetom ktorej boli stavebné práce na železničnom spodku v minimálnej hodnote  5 500 000,- EUR bez DPH;



d) uskutočnenie aspoň jednej zákazky, predmetom ktorej boli stavebné práce na železničnom oznamovacom a zabezpečovacom zariadení v minimálnej hodnote 300 000,- EUR bez DPH;



e) uskutočnenie aspoň jednej zákazky, predmetom ktorej boli stavebné práce na trakčnom vedení v minimálnej hodnote 1 800 000,- EUR bez DPH.



f) uskutočnenie aspoň jednej zákazky, predmetom ktorej boli stavebné práce na železničnom mostnom objekte v minimálnej dĺžke mostného objektu 30 m.



Je prípustné preukazovať splnenie viacerých vyššie  uvedených požiadaviek a) až f) identickým dôkazom o plnení, ak je splnená minimálna úroveň požadovaných štandardov. Pre vyvrátenie akýchkoľvek pochybností minimálna požadovaná úroveň štandardov podľa písm. b) až f) sa vzťahuje výlučne k stavebným prácam stanovenej podmienky, nie k hodnote zákazky (dôkazu o plnení) ako celku.



Obstarávateľ uzná aj taký dôkaz o plnení  , pri ktorom uchádzač uzavrel zmluvu v požadovanom finančnom objeme mimo uvedeného rozhodného obdobia, t.j. predchádzajúcich piatich rokov odo dňa vyhlásenia verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ, ak preukáže, že v uvedenom rozhodnom období uskutočnil stavebné práce (splnil zmluvné povinnosti z tejto zmluvy) v  minimálnej požadovanej úrovni štandardov.  

Požaduje sa predložiť zoznam zmlúv rovnakého alebo podobného charakteru ako predmet zákazky spracovaný podľa vzoru Formulár „B“ tejto kapitoly  súťažných podkladov. 
V tomto zozname bude uvedená zákazka týkajúca sa uskutočnených stavebných prác rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania preukazujúca splnenie danej podmienky účasti, ako aj informácia, či je/nie je k príslušnej zákazke uverejnená referencia v evidencii referencií vyhotovená verejným obstarávateľom/obstarávateľom podľa ZVO vrátane odkazu na uverejnenie tejto referencie v evidencii referencií. V prípade iných osôb sa preukazuje splnenie podmienok účasti podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO predložením zoznamu zmlúv, ku ktorému priloží potvrdenia o plnení zmluvy.



Bod 1.3.2

§ 34 ods. 1 písm. g) ZVO

Údaje o vzdelaní a odbornej praxi alebo odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie Zmluvy alebo riadiacich zamestnancov.

Požaduje sa predložiť zoznam odborných pracovníkov navrhovaných na vykonanie diela podľa vzoru Formulár „C“. K Formuláru „C“ uchádzač priloží skúsenosti odborných pracovníkov (Formulár „C1“), doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní a doklad o odbornej spôsobilosti. 

Uchádzač preukáže skúsenosti s realizáciou zákaziek rovnakého alebo podobného charakteru ako predmet zákazky v minimálnom rozsahu uvedenom pri jednotlivých odborných pracovníkoch podľa vzoru Formulár „C1“. Každý odborný pracovník musí predložiť čestné vyhlásenie, z ktorého bude vyplývať, v akom je súčasnom pracovno-právnom vzťahu (identifikačné údaje zamestnávateľa a kontaktné údaje na zamestnávateľa).



Za odborných pracovníkov sa na účely tohto verejného obstarávania považujú: 

Hlavný stavbyvedúci, 

Špecialista pre železničný zvršok

Špecialista pre železničný spodok 

Špecialista pre mosty

Špecialista pre oznamovaciu a zabezpečovaciu techniku

Špecialista pre silnoprúd a trakčné vedenie

Geodet stavby

Pracovník zodpovedný za BOZP



Obstarávateľ požaduje, aby pozícia každého jedného spomedzi odborných pracovníkov bola obsadená vždy samostatným subjektom, t.j. nie je prípustné preukazovať splnenie viacerých nižšie uvedených požiadaviek na viacerých odborných pracovníkov prostredníctvom jedného subjektu hoci tento disponuje viacerými získanými a platnými osvedčeniami aj požadovaným vzdelaním pre výkon funkcie viacerých odborných pracovníkov. Táto podmienka sa netýka u hlavného stavbyvedúceho, ak bude hlavný stavbyvedúci disponovať viacerými získanými a platnými osvedčeniami, požadovanou odbornou praxou a požadovaným vzdelaním pre výkon funkcie niektorého z požadovaných odborníkov, môže zastávať aj funkciu  jedného odborníka. Jednotliví odborní pracovníci musia spĺňať nasledovné kritéria: 



a) Hlavný stavbyvedúci 

· ukončené vysokoškolské alebo stredoškolské vzdelanie technického zamerania a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní, 

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, na ktorej boli uskutočnené stavebné práce v minimálnej hodnote 9 500 000,- EUR bez DPH na pozícií hlavného stavbyvedúceho, alebo v inej obdobnej riadiacej funkcii; pod pojmom iná obdobná riadiaca funkcia sa rozumie odborný zamestnanec s príslušným profesijným zameraním, ktorý na projekte viedol tím odborných pracovníkov na pridelenom úseku,

· osvedčenie o vykonanej skúške odbornej spôsobilosti na činnosť stavbyvedúci vydané Slovenskou komorou stavebných inžinierov v zmysle zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov pre výkon činnosti (kategórie): 20 - inžinierske stavby s odborným zameraním na (21) dopravné stavby; v prípade osvedčenia vydaného SKSI po 1.1.2005, uchádzač predloží okrem osvedčenia aj doklad o podrobnejšom členení odborného zamerania v rámci získaného osvedčenia; alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.









b) Špecialista pre železničný zvršok 

· ukončené vysokoškolské alebo stredoškolské vzdelanie technického zamerania a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní, 

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, na ktorej boli uskutočnené stavebné práce v minimálnej hodnote 6 000 000,- EUR bez DPH týkajúce sa zvršku na pozícií špecialistu pre železničný zvršok alebo obdobnú pozíciu alebo stavbyvedúceho, 

· osvedčenie o vykonaní odbornej skúšky na činnosť stavbyvedúci podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších pre výkon činnosti (kategórie): 20 – inžinierske stavby s odborným zameraním na (21) dopravné stavby; v prípade osvedčenia vydaného SKSI po 1.1.2005, uchádzač predloží okrem osvedčenia aj doklad o podrobnejšom členení odborného zamerania v rámci získaného osvedčenia; alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.



c) Špecialista pre železničný spodok

· ukončené vysokoškolské alebo stredoškolské vzdelanie technického zamerania a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní,

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, na ktorej boli uskutočnené stavebné práce v minimálnej hodnote 5 500 000,- EUR bez DPH týkajúce sa železničného spodku na pozícií špecialistu pre železničný spodok alebo obdobnú pozíciu alebo stavbyvedúceho,

· osvedčenie o vykonaní odbornej skúšky na činnosť stavbyvedúci podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších pre výkon činnosti (kategórie): 20 – inžinierske stavby s odborným zameraním na (21) dopravné stavby; v prípade osvedčenia vydaného SKSI po 1.1.2005, uchádzač predloží okrem osvedčenia aj doklad o podrobnejšom členení odborného zamerania v rámci získaného osvedčenia; alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.



d) Špecialista pre mosty

· ukončené vysokoškolské alebo stredoškolské vzdelanie technického zamerania a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní,

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, na ktorej boli uskutočnené stavebné práce týkajúce sa mostného objektu v minimálnej dĺžke 30 m na pozícií špecialistu pre mosty  alebo stavbyvedúceho,

· osvedčenie o vykonaní odbornej skúšky na činnosť stavbyvedúci podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších pre výkon činnosti (kategórie): 20 – inžinierske stavby s odborným zameraním na (22) mosty; v prípade osvedčenia vydaného SKSI po 1.1.2005, uchádzač predloží okrem osvedčenia aj doklad o podrobnejšom členení odborného zamerania v rámci získaného osvedčenia; alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.



e) Špecialista pre oznamovaciu a zabezpečovaciu techniku 

· ukončené vysokoškolské alebo stredoškolské vzdelanie technického zamerania a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní, 

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru, ako je predmet zákazky, na ktorej boli uskutočnené práce v minimálnej hodnote 300 000,- EUR bez DPH týkajúce sa na oznamovacích a zabezpečovacích zariadení, na pozícii špecialistu pre oznamovacie a zabezpečovacie zariadenia alebo stavbyvedúceho, 

· osvedčenie o odbornej spôsobilosti udelené bezpečnostným orgánom fyzickým osobám na vykonávanie určených činností na UTZ elektrických v zmysle § 26 Vyhlášky MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených zariadeniach podľa Prílohy 1, časť 5, v minimálnom rozsahu: 

E2: Elektrické siete dráh a elektrické rozvody dráh do 1 000 V AC a 1 500 V DC vrátane 

E7: Elektrické dráhové zabezpečovacie a oznamovacie zariadenia

alebo ekvivalent takéhoto osvedčenia

· osvedčenie o vykonaní odbornej skúšky na činnosť stavbyvedúci podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov pre výkon činnosti (kategórie): 20 – inžinierske stavby s odborným zameraním na (24) potrubné, energetické a iné líniové stavby; alebo pre výkon činnosti:  30 – technické, technologické a energetické vybavenie stavieb s odborným zameraním na (33) elektrotechnické zariadenia; v prípade osvedčenia vydaného SKSI po 1.1.2005; v prípade osvedčenia vydaného SKSI po 1.1.2005, uchádzač predloží okrem osvedčenia aj doklad o podrobnejšom členení odborného zamerania v rámci získaného osvedčenia; alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.



f) Špecialista pre silnoprúd a trakčné vedenie

· ukončené vysokoškolské alebo stredoškolské vzdelanie technického zamerania a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní, 

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru, ako je predmet zákazky, na ktorom boli uskutočnené práce v minimálnej hodnote 1 800 000,- EUR bez DPH týkajúce sa na silnoprúdových zariadeniach a trakčnom vedení, na pozícii špecialistu pre silnoprúd a trakčné vedenie alebo stavbyvedúceho

· osvedčenie o odbornej spôsobilosti udelené bezpečnostným orgánom fyzickým osobám na vykonávanie určených činností na UTZ elektrických v zmysle § 26 Vyhlášky MDPT SR č. 205/2010 Z.z. o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených zariadeniach podľa Prílohy 1, časť 5, v minimálnom rozsahu: 

E1: Elektrické rozvodné zariadenia dráh a elektrické stanice dráh bez obmedzenia napätia 

E2: Elektrické siete dráh a elektrické rozvody dráh do 1 000 V AC a 1 500 V DC vrátane

E3: Trakčné napájacie a spínacie stanice železničných dráh

E4: Trakčné vedenie železničných dráh

E5: Elektrické zariadenia napájané z trakčného vedenia

E9: Náhradné zdroje elektrickej energie na prevádzkovanie dráhy

E11: Zariadenia na ochranu pred účinkami atmosférickej a statickej elektriny 

E12: Zariadenia na ochranu pred negatívnymi účinkami spätných trakčných prúdov

alebo ekvivalent takéhoto osvedčenia, 

· osvedčenie o vykonaní odbornej skúšky na činnosť stavbyvedúci podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov pre výkon činnosti (kategórie): 20 – inžinierske stavby s odborným zameraním na (24) potrubné, energetické a iné líniové stavby; alebo pre výkon činnosti: 30 – technické, technologické a energetické vybavenie stavieb s odborným zameraním na (33) elektrotechnické zariadenia; v prípade osvedčenia vydaného SKSI po 1.1.2005, uchádzač predloží okrem osvedčenia aj doklad o podrobnejšom členení odborného zamerania v rámci získaného osvedčenia; alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.



g) Geodet stavby 

· ukončené vysokoškolské vzdelanie technického zamerania a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní, 

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, na ktorom boli uskutočnené stavebné práce v minimálnej hodnote 9 500 000,- EUR bez DPH na pozícií zodpovedného geodeta stavby pričom pod pojmom geodet stavby sa rozumie odborný zamestnanec s príslušným profesijným zameraním, ktorý na projekte viedol tím odborných pracovníkov na pridelenom úseku, 

· oprávnenie autorizovaného geodeta a kartografa vydané podľa § 5 zákona č. 216/1995 Z. z. alebo podľa § 6 zákona č. 487/2021 Z. z. vydané Komorou geodetov a kartografov splnomocňujúce autorizovaného geodeta a kartografa overovať vybrané geodetické činnosti uvedené v § 6 písm. d) až j) zákona č. 215/1995 Z. z.; alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.



h) Pracovník zodpovedný za BOZP

· ukončené vysokoškolské alebo stredoškolské vzdelanie a doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní,

· účasť na realizácii minimálne 1 zákazky rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, na ktorej boli uskutočnené stavebné práce v minimálnej hodnote 9 500 000,- EUR bez DPH na pozícií pracovníka zodpovedného za BOZP; pričom pod pojmom pracovník zodpovedný za BOZP sa rozumie odborný zamestnanec s príslušným profesijným zameraním, ktorý na projekte viedol tím odborných pracovníkov na pridelenom úseku,

· osvedčenie na činnosť autorizovaného bezpečnostného technika podľa § 6 zákona č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení neskorších predpisov platných do 31.12.2022 v nadväznosti na § 24 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov platného do prijatia novely zákona č. 114/2022 Z. z. (ak bolo osvedčenie vydaní do 31.12.2022 vrátane); alebo osvedčenie odbornej spôsobilosti bezpečnostného technika podľa § 6 zákona č. 125/2006 Z. z.  o inšpekcii práce a o zmene a doplnení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 23 zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a na základe novely č. 114/2022 Z. z. a potvrdenie o vykonaní skúšky Národným inšpektorátom práce (ak bolo osvedčenie vydané po 01.01.2023) alebo ekvivalentný doklad vydaný podľa právneho predpisu krajiny registrácie odborníka.



Bod 1.3.3



§ 34 ods. 1, písm. j) ZVO

Údaje o strojovom, prevádzkovom alebo technickom vybavení, ktoré má uchádzač k dispozícií na uskutočnenie stavebných prác.

Uchádzač preukáže, že  má k dispozícií strojové, prevádzkové a technické zariadenia, resp. špeciálne zariadenia, ktoré sú potrebné na úspešné uskutočnenie stavebných prác predmetu zákazky v minimálnom rozsahu:

· Strojné zariadenie na pokládku koľají v minimálnom počte 1 ks

· Strojné zariadenie na brúsenie koľají v minimálnom počte 1 ks

· Automatická strojná podbíjačka pre úpravu geometrickej polohy koľají v minimálnom počte 1 ks

· Dynamický stabilizátor v minimálnom počte 1 ks

· Dráhové vozidlo na montáž trakčného vedenia s plošinami v minimálnom počte 1 ks

· Hnacie dráhové vozidlo nezávislej trakcie v minimálnom počte 1 ks

· Železničné vozne na prepravu sypkých materiálov v minimálnom počte 3 ks



Zoznam strojového, prevádzkového a technického vybavenia podľa vzoru Formulár „D“ musí obsahovať minimálne údaje: Názov/tyo/označenie; údaj o vlastníctva/prenájme, VIN a pod. Ak uchádzač nevlastní požadované strojné, prevádzkové a technické vybavenie, tak je povinný uviesť identifikačné údaje vlastníka/prenajímateľa/držiteľa strojového, prevádzkového a technického vybavenia. 



Uchádzač predloží Zmluvu, z ktorej bude zrejmé, že počas doby trvania zákazky bude mať úspešný uchádzač zariadenie uvedené vo Formulári „D“ k dispozícii (v prípade, že nie je držiteľom strojového, prevádzkového alebo technického zariadenia, resp. špeciálneho zariadenia) alebo výpis z majetkovej evidencie  alebo technický preukaz alebo iný doklad, z ktorého bude možné posúdiť vlastnícky vzťah alebo držbu k strojnému vybaveniu uvedenému vo Formulári „D“, ktorý je súčasťou ponuky uchádzača.



Bod 1.3.4

§ 34 ods. 1 písm. l) ZVO

Údaje uvedením podielu plnenia zo zmluvy, ktorý má uchádzač alebo záujemca v úmysle zabezpečiť subdodávateľom. 



Obstarávateľ vyžaduje v súlade s § 38 ods. 4 ZVO, aby určité podstatné úlohy vykonával priamo uchádzač sám alebo člen skupiny dodávateľov.

Ide o nasledovné činnosti:

a) stavebné práce na železničnom zvršku stavebných objektov s výnimkou demontáže železničného zvršku a s výnimkou odplatného využitia strojov bez osádky[footnoteRef:1]:  [1:  Podmienka účasti podľa bodu 1.3.3 Prílohy č. 5 súťažných podkladov - Podmienky účasti.] 


SO 02 Železničný zvršok



b)  výkon činnosti Špecialista pre železničný zvršok podľa požiadaviek uvedených v bode  1.3.2 písm. b) tejto kapitoly súťažných podkladov.




Záverečné ustanovenia



1. Uchádzač môže preukázať splnenie podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti spôsobom podľa § 34 ods. 3 ZVO.

Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g), ods. 7 a 8 ZVO a podľa § 10 ods. 4 ZVO (nesmie mať sídlo v treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike); oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky alebo koncesie, na ktorú boli kapacity záujemcovi alebo uchádzačovi poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO, uchádzač alebo záujemca môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať stavebné práce alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú.

2. Na prepočet inej meny ako EUR sa prepočítajú ceny na EUR podľa platného kurzu Európskej centrálnej banky ku dňu zverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ. V prípade, ak platný kurz danej meny nestanovuje Európska centrálna banka, uchádzač vykoná prepočet podľa platného kurzu Národnej banky Slovenska ku dňu zverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ. 

3. Uchádzač môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti určené obstarávateľom JED-om v zmysle § 39 ZVO. 

4. Uchádzačom predkladané doklady musia byť v rovnakej, alebo ekvivalentnej forme podľa uvedenej požiadavky obstarávateľa, pričom z týchto dokladov preukazujúcich spôsobilosť podľa § 34 zákona musí byť zrejmé splnenie vyššie identifikovaných minimálnych úrovní požadovaných obstarávateľom a rovnako musí byť zrejmé, že preukazovanie sa týka osoby uchádzača.

5. Uchádzač môže predbežne nahradiť doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti predložením JED. V takom prípade vždy vyplní časti I. až III. a VI. JED-u. Obstarávateľ neumožňuje vyplniť len oddiel α v časti IV. JED-u.

6. Odôvodnenie stanovenia a primeranosti podmienok účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO:

Zoznam realizovaných zákaziek má garantovať odborné a kvalitné plnenie zákazky, ako aj preukázanie skúseností uchádzača s plnením zmlúv rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, a to i s ohľadom na hodnotu stavebných prác realizovaných na základe takýchto zmlúv. Účelom stanovenia podmienok účasti, ako aj minimálnej požadovanej úrovne štandardov podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO je najmä preukázanie skutočnosti, že uchádzač má skúsenosť s realizáciou činností, ktoré sú zahrnuté do predmetu zákazky, a ďalej či je spoľahlivý a technicky, resp. odborne spôsobilý realizovať predmet zákazky. Pri stanovení minimálneho finančného objemu pritom obstarávateľ zohľadnil trhové reálie tak, aby bola zabezpečená dostatočná hospodárska súťaž.

7. Odôvodnenie stanovenia a primeranosti podmienok účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO:

Uchádzač musí preukázať, že má dostatočnú personálnu vybavenosť pre zabezpečenie realizácie zákazky. Účasť vymedzených odborných pracovníkov  je nevyhnutná pri realizácii predmetu zákazky s ohľadom na rozsah a požiadavky predmetu zákazky. Keďže predmetná zákazka nepatrí k vecne a finančne (časovo) náročným investičným projektom, postačuje na strane uchádzača preukázať disponibilitu jedným riadiacim pracovníkom. Požadované skúsenosti hlavného stavbyvedúceho majú preukázať schopnosť uchádzača zabezpečiť kvalitné a odborné dodanie predmetu zákazky  predovšetkým z manažérskeho, ale aj technického pohľadu. Požadované skúsenosti špecialistu pre železničný zvršok, špecialistu pre železničný a  spodok, špecialistu pre mosty, špecialistu pre oznamovaciu a zabezpečovaciu techniku, špecialistu pre silnoprúd a trakčné vedenie, geodeta stavby a pracovník zodpovedný za BOZP a špecialistu na mosty majú preukázať schopnosť uchádzača zabezpečiť kvalitné a odborné dodanie predmetu zákazky z pohľadu odborných profesií nevyhnutných pre realizáciu predmetu zákazky. Jednotlivé požiadavky na odborných pracovníkov, či už z pohľadu dosiahnutého vzdelania, ale aj skúseností s konkrétnymi typmi projektov nadväzujú na trhové reálie tak, aby bola zabezpečená dostatočná hospodárska súťaž.. 

Nakoľko obstarávateľ v podmienkach účasti nevyžaduje pri jednotlivých odborných pracovníkoch predloženie životopisu, požaduje predložiť čestné vyhlásenie o jeho súčasnom pracovno-právnom vzťahu ako dôkazný prostriedok pre potreby posúdenia, či daný odborný pracovník je vlastnou kapacitou uchádzača alebo odbornou kapacitou inej osoby podľa § 34 ods. 3 ZVO.

8. Odôvodnenie stanovenia a primeranosti podmienok účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. j) ZVO:

Uchádzač musí preukázať, že má dostatočnú mechanizačnú/strojovú vybavenosť pre zabezpečenie realizácie zákazky, ktorej nosnou časťou je demontáž a zhotovenie železničného zvršku v požadovanej kvalite a požadovanej lehote, ktorej súčasťou sú výlukové práce. Disponibilita strojného vybavenia je potrebná z dôvodu nedostatočných prístupových trás k stavbe, nakoľko sa jedná o líniovú stavbu a prístup pre automobilovú mechanizáciu je značne obmedzený. Bez použitia všetkých definovaných strojov nie je možné realizovať predmet zákazky. Objednávateľ nevylučuje, že úspešný uchádzač bude na realizáciu predmetu zákazky potrebovať aj ďalšie strojové vybavenie.

9. Odôvodnenie stanovenia a primeranosti podmienok účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. l) ZVO:

Uchádzač musí preukázať podiel plnenia zo zmluvy, ktorý má v úmysle zabezpečiť subdodávateľom.

10. Obmedzenie účasti vo verejnom obstarávaní: Obstarávateľ podľa § 10 ods. 4 ZVO obmedzuje účasť v tomto verejnom obstarávaní pre hospodárske subjekty so sídlom v treťom štáte, ktoré nie sú zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike.
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JEDNOTNÝ EURÓPSKY DOKUMENT

Uchádzač môže v zmysle § 39 zákona o verejnom obstarávaní nahradiť doklady a dokumenty, prostredníctvom ktorých preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní požadované v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a súťažných podkladoch jednotným európskym dokumentom, v takomto prípade súčasťou jeho ponuky bude vyplnený jednotný európsky dokument (ďalej aj „JED“).



Informácie a pokyny na vyplnenie JED sú zverejnené na webovom sídle Úradu pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-jed 



Obstarávateľ požaduje, aby uchádzač/hospodársky subjekt (v prípade využitia JED) v JED uviedol informácie a údaje, na základe ktorých bude možné vyhodnotiť splnenie podmienok účasti (nepostačuje uvedenie globálneho údaju - odpoveď Áno/Nie - týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D).



Obstarávateľ nevyžaduje, aby uchádzač v prípade subdodávateľov, ktorých kapacity nevyužíva na preukázanie splnenia podmienok účasti v častiach II a III formulári JED, uviedol informácie o takýchto subdodávateľoch a tiež nevyžaduje, aby uchádzač za takýchto subdodávateľov, ktorých kapacity uchádzač nevyužíva na preukázanie splnenia podmienok účasti, predkladal JED za každého takéhoto subdodávateľa.  



Uchádzač, ktorý sa verejného obstarávania zúčastňuje samostatne a ktorý nevyužíva zdroje a/alebo kapacity iných osôb na preukázanie splnenia podmienok účasti, vyplní a predloží jeden JED.



Uchádzač, ktorý sa verejného obstarávania zúčastňuje samostatne, ale využíva zdroje a/alebo kapacity iných osôb na preukázanie splnenia podmienok účasti, vyplní a predloží JED za svoju osobu spolu s vyplneným/vyplnenými, samostatným/samostatnými JED/JED, ktorý/ktoré obsahuje/ obsahujú príslušné informácie pre každú z osôb, ktorých zdroje a/alebo kapacity využíva uchádzač na preukázanie splnenia podmienok účasti v tomto verejnom obstarávaní. Uchádzač predloží samostatný JED za subdodávateľa (uvedeného v ponuke v Zozname priamych subdodávateľov), ktorého technické alebo odborné kapacity nevyužíva na preukázanie podmienok účasti.



V prípade, že uchádzača tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, uchádzač 
vyplní a predloží JED s požadovanými informáciami za každého člena skupiny dodávateľov.



Podľa § 39 ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní, ak uchádzač použije JED, obstarávateľ môže na zabezpečenie riadneho priebehu verejného obstarávania kedykoľvek v jeho priebehu písomne – elektronickými prostriedkami, prostredníctvom komunikačného rozhrania elektronického prostriedku JOSEPHINE, požiadať uchádzača o predloženie dokladu alebo dokladov nahradených JED. Uchádzač doručí elektronicky prostredníctvom komunikačného rozhrania elektronického prostriedku JOSEPHINE doklady obstarávateľovi do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak obstarávateľ neurčil v žiadosti dlhšiu lehotu.

























Formulár „A“  



ČESTNÉ VYHLÁSENIE HOSPODÁRSKEHO SUBJEKTU



V súvislosti s verejným obstarávaním 

		Predmet zákazky

		„Modernizácia železničnej trate Žilina – Košice, úsek trate Liptovský Mikuláš – Poprad-Tatry (mimo), 5. etapa, Liptovský Hrádok - Paludza“







Hospodársky subjekt*

		obchodné meno

		



		sídlo/miesto podnikania

		



		Štatutárny zástupca

		



		IČO:

		



		Telefónne číslo:

		



		Email:

		







I. V zmysle § 32 ods. 7 zákona č. 343/2015 Z. Z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) čestne vyhlasujem, že inými osobami ako osobami podľa odseku 1 písm. a) zákona hospodárskeho subjektu sú nasledovné osoby:



1. ...............................................................      

titul, meno, priezvisko



2. ...............................................................      

titul, meno, priezvisko



3. ...............................................................      

titul, meno, priezvisko



4. ...............................................................      

titul, meno, priezvisko



5. ...............................................................      

titul, meno, priezvisko



(v prípade potreby upraviť/pridať ďalšie osoby do čestného vyhlásenia)





II. Hospodársky subjekt zároveň čestne vyhlasuje, že všetky vyššie uvedené osoby spĺňajú podmienku účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO.





Dátum: .............................		Podpis hospodárskeho súbjektu: .....................................
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Formulár „B“  

Zoznam zmlúv rovnakého alebo podobného charakteru ako predmet zákazky

		Názov zákazky/zmluvy

		Obchodné meno a adresa odberateľa

		Lehota výstavby/

Zmluvný termín

		Miesto uskutočnenia stavebných prác

		Cena

v EUR bez DPH

		Referencia uverejnená v Evidencii referencií

(ÁNO/NIE)

		Odkaz

na uverejnenie

referencie v Evidencii referencií (ak je relevantné)



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		









Dátum: .........................................	Podpis uchádzača: ................................









Poznámka:

1. dátum musí byť aktuálny vo vzťahu ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie ponúk,

1. podpis uchádzača alebo osoby oprávnenej konať za uchádzača, v prípade skupiny/ združenia  podpis každého člena skupiny/ združenia alebo osoby oprávnenej konať za každého člena skupiny/ združenia alebo splnomocneným vedúcim členom skupiny













Formulár „C“  



ZOZNAM ODBORNÝCH PRACOVNÍKOV



		Názov pozície

		Meno a priezvisko

		Skúsenosti s rovnakými alebo podobnými zákazkami ako predmet zákazky



		Hlavný stavbyvedúci

		

		



		Špecialista pre železničný zvršok

		

		



		Špecialista pre železničný spodok

		

		



		

Špecialista pre mosty

		

		



		Špecialista pre oznamovaciu a zabezpečovaciu techniku

		

		



		Špecialista pre silnoprúd a trakčné vedenie

		

		



		Geodet stavby

		

		



		Pracovník zodpovedný za BOZP

		

		











Dátum: .................................................                    Podpis uchádzača: ................................................. 





Poznámka:

1. dátum musí byť aktuálny vo vzťahu ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie ponúk,

podpis uchádzača alebo osoby oprávnenej konať za uchádzača, v prípade skupiny/ združenia  podpis každého člena skupiny/ združenia alebo osoby oprávnenej konať za každého člena skupiny/ združenia alebo splnomocneným vedúcim členom skupiny





Formulár „C1“ – vzor 



SKÚSENOSTI ODBORNÉHO PRACOVNÍKA





		Navrhovaná pozícia:

		/uviesť názov podľa terminológie uvedenej vo Formulári „C“/



		Meno navrhovaného odborníka:



		



		Názov a opis projektu:



		



		Názov a sídlo objednávateľa/odberateľa, web stránka objednávateľa:

		



		Celková zmluvná cena stavebných prác bez DPH: 



		



		Pozícia na danom projekte:



		





		Stručný popis vykonaných činností v rámci pozície na danom projekte:

		



		Zamestnávateľ, pre ktorého odborník počas realizácie stavebných prác pracoval 



Kontaktné údaje osoby 

na preverenie údajov (Meno, priezvisko, e-mail, funkcia):

              

Nepovinný údaj

		





		Objednávateľ/odberateľ  



Kontaktné údaje osoby 

na preverenie údajov (Meno, priezvisko, e-mail, funkcia):

              

Nepovinný údaj

		







Dátum: 



Meno a priezvisko: 





Podpis odborníka:  





















Formulár „D“



ZOZNAM STROJOVÉHO, PREVÁDZKOVÉHO A TECHNICKÉHO VYBAVENIA



		Por. číslo

		Druh

		Obchodný názov/typ/

označenie

		Údaje

o vlastníkovi/

držiteľovi

		VIN



		1.

		Strojné zariadenie na pokládku koľají 

		

		

		



		2.

		Strojné zariadenie na brúsenie koľají 

		

		

		



		3.

		Automatická strojná podbíjačka pre úpravu geometrickej polohy koľají 

		

		

		



		4.

		Dynamický stabilizátor

		

		

		



		5.

		Dráhové vozidlo na montáž trakčného vedenia s plošinami

		

		

		



		6.

		Hnacie dráhové vozidlo nezávislej trakcie 	

		

		

		



		7.

		Železničné vozne na prepravu sypkých materiálov v minimálnom počte 3 ks

		

		

		







Uchádzač pridá riadky podľa potreby, t.j. počtu zariadení.



Uchádzač predloží ako súčasť Formuláru „D“ výpis z majetkovej evidencie a technický preukaz, ak bol k vybaveniu vydaný alebo iný doklad, z ktorého bude možné posúdiť existenciu a disponibilitu strojného, prevádzkového a technického vybavenia.





Dátum: .............................		Podpis uchádzača: .....................................

            								                                            





Poznámka:

1. dátum musí byť aktuálny vo vzťahu ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie ponúk,

podpis uchádzača alebo osoby oprávnenej konať za uchádzača, v prípade skupiny/ združenia  podpis každého člena skupiny/ združenia alebo osoby oprávnenej konať za každého člena skupiny/ združenia alebo splnomocneným vedúcim členom skupiny
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ZOZNAM INÝCH OSÔB, 

PROSTREDNÍCTVOM KTOR ÝCH UCHÁDZAČ PREUKAZ UJE SPLNENIE   

PODMIENOK ÚČASTI   TECHNICKEJ/ODBORENEJ  SPÔSOBILOSTI 

 

 

P.č. 

Meno a priezvisko / 

Obchodné meno alebo názov  

Adresa pobytu alebo sídlo 

Identifikačné číslo 

alebo 

dátum narodenia 

(ak nebolo pridelené 

identifikačné číslo) 

Podmienka účasti 

(s odvolávkou na konkrétny §) 

Zápis v Zozname 

hospodárskych 

subjektov 

(ÁNO/NIE) 

         

         

         

 

 

 

Dátum: .........................................  Podpis uchádzača: .........................................  

 

 

Poznámka: 

Pri preukazovaní technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti  takouto osobou v zmysle § 34 ods. 3 ZVO pri podmienke účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e)  ZVO postačí, ak ju táto 

osoba spĺňa vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú bol (a) jej zdroj a/alebo kapacita poskytnutá. 


